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finsusuugmdngns \u anwindseuinewazuyseing WA, 2565
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17. vangms@aumansidgin anvdnnwiadu
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UNTUIVURUANGAT LUU MW IUAN-IY NI
nsusuusavangns

18. vidngns@aumansiudin arwinnwinglugiuenwiassime
nsusuusavangns
Unnangns w.f. 2562

19. vingnsAaUMARTUMTR @1U1IY1NWIBINGY WNFATUIUIIR
nsusuusavangns
a (% LY & a £
UNTUTUUTITIMNENgRT LU @1171991018189NEY

20. vangasAaumansddin arviviediensfusenidedladny) (nangmslval)

finsusuugmdnges \u anvdviedeny Tusendedddinwm

sEAuUTYIn

1. néngmsfaumansumddin a1vivdiniing1nsiau
HnsuTulsmangms
nsusulavangns
finsuiuugmdngns \Ju anwndnndseine
fnsuTulsmangns
finsuSuussrumdnans JWu anwivnanineinsdnueans

2. vdngnsfaumansumtaudio aniviussaninumansuavaisimamans
finsuiulgmdngasu avnivussansnumansuazansaunamans
finsusuusmdngasilu anvndvinisdanisansaume
fnsuTulsmangns
finsusulsmdngasdu avnivansaumemansundadio

3. yangasfiadansumdugn §19739INMTUIINTINTIRIN
fnsuTulsmangns
fnsuTulsmangms
Uandngns U w.a. 2560

4. viangmsAaueansuynUudin e dniaundan
Tnsusuamangns
Tnsusugamanagns

finsusuugeTamanans W e dvianinennisdinumans

W.A. 2550
W.A. 2556
W.A. 2560
W.A. 2565
W.A. 2552
W.A. 2556

W.A. 2553
W.A. 2556
N.A. 2561
n.A. 2558
n.A. 2563

Yilusutindnw
WA, 2531
WA, 2541
WA, 2547
WA, 2555
WA, 2560
WA, 2561
WA, 2537
WA, 2540
WA, 2548
WA, 2554
WA, 2564
WA, 2538
WA, 2551
WA, 2556

W.A. 2538
n.A. 2548
W.A. 2556
W.A. 2561
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5. viangnsAaueansumUugin a1313Nnnwdengy
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nsuSuusaangns
nsusuusavangns

6. viangnsAaumansuUudin awnInnuivan
nsusuusavangns
nsusuusavangns
finsusuugmdngns 1u Ussuazemauingfusen

7. vangnsRaumansumdudin §1133MSUSINTRREMNTINLaYIEvng

fnsuTulsmangms

Uandngns U w.a. 2560

8. ningmssguszmaumansumiadin av1ivnsunasesiesdu W.A. 2548
w.a. 2551 letheludsininerdunisunasesvioadu

9. ndngmaRaUmansItadin aivguiiludne W.A. 2553
TnsuSulamangns WA 2554
HnsuTulsmangms WAl 2564

10. vdngnsfaumansumudin avininwilng W.A. 2553
nsusulamangns WA 2554
fnsuTulsmangns W.fl. 2560

1. ingnsfaumansumUndin a1 nwias Iusssuney WA 2558
nangn sl

12. viingn3sgusemauansumUngin (mangnsiva) .. 2558
finsusuussmumanans Wu awndvaninginsdinuemans WA 2561

szAUUSYLan YiiGusutndnen

1. ingmsfaumansnuf Unudin a1vinimuimans WA, 2540
Tnsusugamangns n.A. 2545
Tnsusugamanagns el 2553
HnsuTudsmanga sy e indn aviniaumans WA 2556
Tnsusuamangns WAl 2561

2. ndngnsfaUmmansnuUngin a1uInNRUAIEnT HaNgRTuIUIYIA WA, 2549
fnsuTulsmangnsnufUdin a1vivniaumans vangasunuiwa WA 2556

Uandngns U w.m.2561
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3. vangnsu¥IRuiUndin aunInaisaumafinm

fnsuTulsmangms
nsuSuusaangns
nsusuusavangns A,

4. vangnsUTveynufUndn avivndenine, .. 2548
nsusuusavangns W.A. 2555
nsusuusavangns WA 2560

5. nangasuivenultudin awinizussmaunans W.fl. 2555
nsusuusavangns n.A. 2561

6. nangnsUSTY U Ui anvdviuSuguazmaung ueen W.A. 2556
HnsuTulsmangms W.fl. 2561

7. nangnsuTvanultagin anvinniwmansussend WA, 2557
HnsuTulsmangms WAl 2562

8. nangnsusvenuliaudin awinniwing WA, 2560
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(Ul 2264/2564) asiudl 5 wordnieu 2564 1309 MIUUIMBNULATBNUEssnsluAmzIYveAmaRTLAY
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1. nasUImsnuane wuatu 4 91U fie
1.1 UM
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nangnsfauransiudin
#1973 V10 WD 9NE Y
AENYUEAEASULATAIANAEAS AnAneNdavauLi

(néangnsuFuuse w.e. 2561)

anwurlasadrwazvaungvawangns sl

1. wandvAnwiialy 30 wiudaehin
2. RUINTVNANEG 102 wlenn
2.1 Junu 15 whena
2.2 A amIEaU 57 wuehn
2.3 Awuden 30 wUwhn
3. NUINIYUADNLET 6  wuwnA
Iuumieinsiunaaanangnslidesndt 138 wiaeia
1. vandvAneiialy 30 wuwnn

TiinAnwamsioussunazaeuniuneinsms Uivsoselniazilaaouiuiulunienas
1) ngudvnwesUsEna 12 wiaefin
@onyedmaensUszma Nldlesednnensinge w3eeivnwaIsUsEvanaz Uaiuiunevas

Tnenilinwdesasegtosdiuiy 6 miheda lneseshigivivlunguivinwendeu

HS 311 001 AU 1 3 (3-0-6)
Chinese |

HS 311 002 AU 2 3 (3-0-6)
Chinese Il

HS 312 103 MwIuTunans 1 3 (3-0-6)

Intermediate Chinese |

HS 312 104 mwndudunans 2 3 (3-0-6)
Intermediate Chinese I

HS 321 001 areduudusi 1 3 (3-0-6)
Basic Japanese |

HS 321 002 awdiutudu 2 3 (3-0-6)
Basic Japanese |l

HS 322 003 mwwﬁj{jwﬁu’uﬂmq 1 3 (3-0-6)
Intermediate Japanese |

HS 322 004 mmajﬂwﬁu’una'm 2 3 (3-0-6)

Intermediate Japanese |

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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13



U =2 a

AilainAnwszaudiney1n3 YnsAnen 2565

AMTUYBUANEASUATAIANAIENS ARINIRBVBUWAL

HS 331 001 AWUNVE 1
Korean |

HS 331 002 AWUNNA 2
Korean |l

HS 332 101 AWUNVA 3
Korean lll

HS 332 102 AWWNVE 4 3 (3-0-6)
Korean IV

HS 711 101 mmmﬂu%wﬁugm 1 3 (3-0-6)
Basic Spanish |

HS 711 102 mmmﬂu%uﬁugm 2 3 (3-0-6)
Basic Spanish |l

HS 711 104 Mwrau 2 3 (3-0-6)
Spanish Il

HS 711 201 msilauaznsyan a1 3 (3-0-6)

Spanish for Listening and Speaking |

HS 711 202 msilawaznsyansau 2 3 (3-0-6)
Spanish for Listening and Speaking |l

HS 721 101 Mwngesiuiionisdeans 1 3 (3-0-6)
German for Communication |

HS 721 102 Mwngesiufionisdedns 2 3 (3-0-6)

German for Communication |l

HS 721 105 msilaLagnisyan e eesiy 1 3 (3-0-6)
German Listening and Speaking |

HS 721 106 msilaLagnIsyanwLeesiu 2 3 (3-0-6)
German Listening and Speaking |l

HS 731 101 mmsl%"amaﬁugm 1 3 (3-0-6)
Fundamental French |

HS 731 102 mmsl%"amaﬁugm 2 3 (3-0-6)
Fundamental French |l

HS 732 107 mwrfaaa 3 3 (3-0-6)
French Il

HS 732 108 mwlfaea 4 3 (3-0-6)
French IV
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HS 911 103 ﬂﬁH’WL‘UNi‘UzﬁJﬂaN 1
Intermediate Khmer |
HS 911 104 MwLsTUNaNs 2
Intermediate Khmer |l
HS 931 103 mwmhdunans 1

Intermediate Burmese |

HS 931 104 mwmaitunans 2 3 (3-0-6)
Intermediate Burmese |l

HS 941 103 mwdenuatunan 1 3 (3-0-6)
Intermediate Vietnamese |

HS 941 104 Medeaunatunans 2 3 (3-0-6)
Intermediate Vietnamese |l

HS 951 103 e sulaiidedunans 1 3 (3-0-6)
Intermediate Bahasa |

HS 951 104 mwww sulailiedunans 2 3 (3-0-6)
Intermediate Bahasa |l

A a = o v vo < o o ¢ o | a 9
Wi@'ﬂﬂﬂﬂﬁfﬂm'ﬂﬂm‘lﬂiUﬂ'ﬂﬂLﬂuﬁaUﬂqﬂaquﬂﬂﬂﬂflV\'ﬂﬂ N30NLLUANYVAY

2) NaNIVIYBEAEATLAZETIRNAENS 3 waehin
000 145 AMEHLUAZNISINNG 3 (3-0-6)
Leadership and Management

3aduAnwmalunlasuanuiureuandin@nwvill vsenasdaniends

3) nguivIAdinAEnsLasINEIANENT 6 viein
000 174 Winwgnsiseus 3 (3-0-6)
Learning Skills
000 176 HUsEnauNsaseasse 3 (3-0-6)
Creative Entrepreneurs
000 160 rosfmesuazmaluladansaumaiiugu Lifuniiefin
Basic Computer and Information Technology

y3edmAnwilUnlasuauiuseuandrtin@nwnvinll vSenazllaniends

318391 000 160 peufinnesuasinaluladarsaumeiugiu Wusednidndnwasdeneuiienuedduszuy

e-Learning U8 Ingdy wivaliasid1sunseusuluidesieg Aunniveaeimun lddnsiseuntsaeulutuisunayldduniae

a o =2

fin UnAnwazAesaurIusIe3Y) 000 160 Aawiamasiazmalulagaisaumnanugiu Tussuu e-Testing munaI NN InNe 1§

AU

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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4) nguivdnemaluvesanzuyueaansuasdauaans
4.1) NGUIVIMNYWEAENUAZTIRNAENS
HS 420 001 ANUATENTN TN TRIUETIY

Cross-cultural Literacy

HS 430 001 maseulagldyuyundugu 3 (3-0-6)

Community-Based Learning

4.2) nguITINTEI T 1 3 wiaena
Tdn@nwidenamedsussuimneondesuvasanzlusigdmniunlaniwiniesaluid 1 5183
3 AR Y3838 1MW uNUa L RNluAeag

HS 911 101 AwLaus 1 3 (3-0-6)
Khmer |

HS 921 101  ,w1a1a 1 3 (3-0-6)
Laotian |

HS 931101 A 1 3 (3-0-6)
Burmese |

HS 941 101  Awleaun 1 3 (3-0-6)
Vietnamese |

HS 951 101  Aw1u1enen dulatiy 1 3 (3-0-6)

Bahasa Indonesia |

A a = o v < o W < o N A a o
Vﬁ@'ﬂﬂﬂﬂi‘ﬂﬁ/ﬂlﬂﬂlﬂiuV’n']llLﬂuﬂjﬂuﬁlqﬂa']uﬂﬂﬂﬂflmﬂlﬂ N359NLUANUNAT

2. NUIAIVUAINE 102 wdawnA
1) 3Ny 15 wqenn
Thinfnwamadeussusaraouinuneiviwellivienginidnaouduulunmends
HS 111 001 N1398NEEINIYTINGY 3 (2-2-5)
English Pronunciation
HS 111 006 nsgunmdinguitenudila 3 (3-0-6)
English Reading Comprehension
HS 111 008 NSEUNMISINgBITAUEaMILATITEIAY 3 (3-0-6)
English Paragraph and Essay Writing
HS 111 101 awEEns S anguiuwLzh 3 (3-0-6)
Introduction to English Linguistics
HS 111 201 'Jiﬁmmiummé’mqw%uuuzﬁ'] 3 (3-0-6)

Introduction to English Literature

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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2) AYNANILAY

TnAnwamsdsus sukazaaurius1edIvsessluiniasedvfazlaasuiufulunendssnud

mheinsulidtaenin 57 wiein

2.1) NFUIVWINYEAIEN

HS 111 002 nsiluagnisnantwdinguluiinusedniu 3 (2-2-5)
English Listening and Speaking in Everyday Life

HS 111 009 MITUURAAENIFIANLALTINT 3 (3-0-6)
Social and Business Correspondence

HS 112 003 msefunensinquisiuUsziuiiag i 3 (3-0-6)
English Discussion on Current Issues

HS 112 004 nsfkazantuinwdIngy 3 (2-2-5)
English Listening and Note-Taking

HS 112 007 N1FBIUNIYIDINGHIIVINT 3 (3-0-6)
English Academic Reading

HS 113 005 mwﬂvmmmé’mqﬂuﬁﬂ;mu 3 (2-2-5)
English Public Speaking

HS 113 010 nm%ummé’mqwﬁuqa 3 (3-0-6)
Advanced English Writing

HS 114 801 Welunsfnwiaunwdangy 3 (2-2-5)
Research in English Language Studies

2.2) nguATINTWIAENS

HS 111 102 denansuas sTUUIEBIN B89N Y 3 (3-0-6)
English Phonetics and Phonology

HS 112 103 IngmheAkar NEdNTUSAWSINgY 3 (3-0-6)
English Morphology and Syntax

HS 113 104 9330MansHarIUULURMaRsNIdINg Y 3 (3-0-6)
English Semantics and Pragmatics

HS 113 105 AWIAERSTAIAY 3 (3-0-6)
Sociolinguistics

2.3) NFUIVIITTUAR

HS 112 202 ssaunsTUNEdsnguiulantagiu 3 (3-0-6)
English Literature and Contemporary World

HS 112 203 NUTBLAINIBISINgY 3 (3-0-6)

English Prose

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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HS 112 204 MU I35UAR
Literary Theories
HS 113 205 NUFBINTBINWITING Y

English Poetry
2.4) ngu3vnsula
HS 112 401 msudanudsnguduntwilng
English to Thai Translation
HS 112 402 mawdanwinedunwndingy
Thai to English Translation
HS 113 409 nMsauduLLzah

Introduction to Interpretation

3) v Laen 27 wd2wnn
Tiin@nwidenamafouiounguividendianguidsnvingy Wasuduau 21 mizein
wazidonamzilywiousnedvn HS 114 785 #303183%1 HS 114 796 911U 6 nuwhn
3.1) ngudvNsanuuaznsula 21 wqenn
HS 113 403  n1suUadniuazasaf 3 (3-0-6)
News and Documentary Translation
HS 113 404  MSUUALENANTNINABIDINGWTINI 3 (3-0-6)
Translation of Business English Documents
HS 113 405  n1skUaauIssunssy 3 (3-0-6)
Literary Translation
HS 113406  msuwlasulanvial 3 (3-0-6)
Audiovisual Translation
HS 113 407  mswlasuaveneansuazvivalulag 3 (3-0-6)
Translation of Science and Technology
HS 113 408  msuUaenguane 3 (3-0-6)
Translation of Legal Translation
HS 114 410 ASaMWAA"Y 3 (3-0-6)
Consecutive Interpretation
HS 114 411 m1sauyansou 3 (3-0-6)

Simultaneous Interpretation

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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3.2) NFUAVINWIBINO BTN 21 %A
thAnwidennguinnudingugsiafesameadoufsuneginiduamudingusia 15
igin Lardvdeninun1e8angussna 6 viein
(1) FUAUNGUIVINYIBINO BTN 15 wqena
HS 113 501 TWUTTIUUINIRAGIUFIA 3 (3-0-6)
International Culture in Business
HS 113 502 Mswlan1egsng 3 (3-0-6)
Business English Translation
HS 113 503 .ﬂ’l‘l:ﬂ5@ﬂ€]"lﬂLﬁ@ﬂ’]i’§@ﬁ’li%Nﬁjﬁﬂ 3 (3-0-6)
English for Business Correspondence
HS 113 504 MU lUNIEBINg WTITINI 3 (3-0-6)
Oral Conversation in Business English

HS 113 505 N1581ULALNTUTINUN TSN TN 3 (3-0-6)

Reading and Writing Reports in Business English

(2) IV FNNFUIVINYIBINBIIND 6 vqefn

HS 113506  1ASINUALAYN AN LIINT 3 (1-4-9)
Special Project in Business English

HS 113 507 mmé’anqmﬁaq‘;ﬁamﬂ‘saufm 3 (3-0-6)
English for Hotel Business

HS 113508 mwidsnquiflegsiamsvieaiiion 3 (3-0-6)
English for Tourism Business

HS 113509  mwidsnquiilegsivanensdu 3 (3-0-6)
English for Aviation

HS 113 510 mmé’mqmﬁaﬁjﬁﬁ]micﬂLLaqsumw 3 (3-0-6)
English for Health Care Business

HS 113511 mwidsnquiiienisdaianssuvnagsia 3 (3-0-6)
English for Business Event Management

HS 113512 mwidsnquiitensUsesnduiug 3 (3-0-6)
English for Public Relations

HS 113513 mwidsngudwiudesnavy 3 (3-0-6)
English for Mass Media

HS 113 514 aw1dengudmiuaviuns 3 (3-0-6)

English for Secretary

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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HS 113 515  mwisanguiilon1sfszmineUssine
English for International Trade
HS 113 516 mmé’ﬂﬂqmﬁ'amimwLLazmﬁm%ya
English for Sales and Purchasing
HS 113 517 ,w18angudmsunisnainuasn1siawn
English for Marketing and Advertising
HS 113518  mwidanguifieladafing
English for Logistics
3.3) NFUAVINNTHOUNWIBINO Y 21 wqenin

o

9 UUIWAR

Unfnwifidennguivnisaeun1wdingwissaamezeutewin Uiy 12 mhein waziynden

(1) FUsAunguIvINTHIUNYIBIN Y 12 wqena

HS 113 601

MANNISNITUININ 3 (3-0-6)

Principles of Language Acquisition

HS 113 602 miaaﬂLL'U'ULLazﬁ'@uu’mﬁﬂqmmﬂmmﬁam 3 (3-0-6)
Second Language Curriculum Design and Development

HS 113 603 N3InLazUsTiiuNanI¥ 3 (3-0-6)
Language Testing and Assessment

HS 114 610 ﬂﬁaaummé'ﬂﬂqwlugﬁuzﬂﬁwﬁﬁaaﬂ 3 (2-2-5)
English as a Second Language Pedagogy

(2) FvuFennguIVINTHIUNMBIBINgY 9 wiqehin

HS 113 604 wiAlulagn1s38uUnN1saaUN Y 3 (3-0-6)
Technology in Language Teaching and Learning

HS 113 605 N13ADUNITNULALNITTUNIBINGY 3 (3-0-6)
English Reading and Writing Pedagogy

HS 113 606 MsaeUMIILarNTNANEINGY 3 (3-0-6)
English Listening and Speaking Pedagogy

HS 113 607 nsaeulInIaluasAENIAYSINgY 3 (3-0-6)
English Grammar and Vocabulary Pedagogy

HS 113 608 msaeunuuliniszaudugiu 3 (3-0-6)
Task-Based Language Teaching

HS 113 609 NSADUNIITINGHANIEN 3 (3-0-6)

Teaching English for Specific Purposes

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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3.4) nguIVINWIBINgEAnE
thAnwidenngiininudnguinudesameidoudouinawuas iansssu 9 miedn
AIINYIFNANTEINGY 6 NBAR KATITIITTUNTIUSINY 6 BUIAN
(1) A ¥IMaEIAUTITY 9 wienn
HS 113 301 AYIDING WAL IAIUTTTY 3 (3-0-6)
English Language and Culture
HS 113 302 UUNIBISINgulan 3 (3-0-6)
Global Englishes
HS 113 303 aMwdinguluimusssudsznioy 3 (3-0-6)
English in Popular Culture
HS 113 304 mwdangulunisdeansiuiamusssy 3 (3-0-6)
English in Cross-Cultural Communication
HS 113 305 mwdangulunisfinunyinusssy 3 (3-0-6)

English in Multicultural Studies

(2) AN TIANENSDINE 6 wienn
HS 113 106 AWAENTINTINEN 3 (3-0-6)
English Psycholinguistics
HS 113 107 mﬁLﬂiﬁzﬁ’nmsiummé’mqw%uLLusih 3 (3-0-6)
Introduction to English Discourse Analysis
HS 113 108 1A59E5 19N I8INg Y 3 (3-0-6)
English Structure

(3) AB12950UNTINING 6 wiena
HS 113 206 an3tenlulsTaunIsunIwsingy 3 (3-0-6)
Feminism in English Literature
HS 113 207 mwdanguluninunsal 3 (3-0-6)
English in Greek Mythology
HS 113 208 N38LATNIYIDINGY 3 (2-2-5)

English Drama

3.5) nguvIEvnAduNY aufafnen wagiineu 6 wqenn
HS 114 761 FUNUINYIDING Y 3 (2-2-5)

Siminar in English

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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HS 114 785 AVNARN NN WIBING Y

Cooperative Education in English

HS 114 796 NSRNNUNINIWIBINGY 6 NN

English Practicum (aitfundlenin)

D=3 =

UnAnwviagamziouian HS 114 785 anfiaf@ne1n19n1¥189nNaY LA 0INIUNITOUTY

nswissnaunseauieullaniafinu Nenruyvemanswazdnuemansdnln

3.6) NHUIVINTWI T 2 3 wdaenn
TminAnwamezidoussukazasuniusgdvnwsnelsemanssaluiiagetios 1 518390 iadl

P & a a o W a PRy = a I a a a = & P
sosdudmnmuwideiiuiuniwiendeu 1 Aldamezdenseulungiiviniwendeu 1 vnaindnyiinluvesny e 4.2

NANINN I NTEY 1

HS 311 002  Aw13u 2 3 (3-0-6)
Chinese Il

HS 321002 mwndiudusi 2 3 (3-0-6)
Basic Japanese |l

HS 331 002  AWWNIUE 2 3 (3-0-6)
Korean |l

HS 911 102  awLuus 2 3 (3-0-6)
Khmer I

HS 921 102 2 w183 2 3 (3-0-6)
Laotian Il

HS 931102  awing 2 3 (3-0-6)
Burmese |l

HS 941 102  Awligau 2 3 (3-0-6)
Vietnamese |l

HS 951 102  aw1ung1e) dulaiidey 2 3 (3-0-6)

Bahasa Indonesia |

4. BUINIVABNLES 6 Nuwin
TWdn@dnwiamedoussusiedvsndenas nidadauluuniine sagvaunny B3 eaa1UuUn 15AnwIau

IngldFupnuiugeuainaaznssumsuImvangns Siuaulidesndi 6 wiiein

nangasRalEnIUiNgN 81913V I01989NgY
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Wswnsun1sAne

NANgAS ARLU. §1Y1IYINIDINY

U9 1 aansened 1 e tanT)

000 174 Winwensiseus 3 (3-0-6)
Learning Skills
HS XXX XXX A0 1 3 mihein
ASEAN Languages |
HS 111 001 N1398NF8INIYITaNgY 3 (2-2-5)
English Pronunciation
HS 111 006 nMssunwsInguitenudla 3 (3-0-6)
English Reading Comprehension
HS 111 008 NSEUNTIINUIZTAVLBNTUILAZIIBIAIN 3 (3-0-6)
English Paragraph and Essay Writing
HS 111 101 mwemannwdanguduuugii 3 (3-0-6)
Introduction to English Linguistics
FUIMUIURUIBANAINZITIUIEEY 18 winefn
FTUWIURUIAAGLHY 18 wuenA
Ui 1 aan1sAnedi 2 niein
HS XXX XXX A0 NTeU 2 3 wihein
ASEAN Languages |l
HS 111 002 nsilauaznsyanwdanguludinyszdn iy 3 (2-2-5)
English Listening and Speaking in Everyday Life
HS 111 009 NS UARAENIFIALLaYTINT 3 (3-0-6)
Social and Business Correspondence
HS 111 102 AnAansiazIzuudsINwIsIng Y 3 (3-0-6)
English Phonetics and Phonology
HS 111 201 530UNTIUNIEINWILLLEL 3 (3-0-6)
Introduction to English Literature
HS 420 001 ANUATEVTNIU TG 3 (3-0-6)
Cross-cultural Literacy
HS 430 001 msseuilasldgumundugi 3 (3-0-6)
Community-Based Learning
FUIMUIURUIBANAIMZITEUEEY 21 wqenn
FIUIMUIURUILAAETEN 39 WiIEnA

Wsunsun1sAnemdngasfauaansindin a1913vnendeng e
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UG
1. nfinwagidenSeuseinin Mway 2w Mwiwesiu Awglu Musuea wdesamadeusouluseivn

sranalUllugudn 1 neunazluSeuseivninluguln 2-4 veld

HS 311 001 (408 101) AMW13U 1 HS 311 002 (408 102) A1w13U 2

HS 321 001 (410 101) avwdiu 1 HS 321 002 (410 102) AU 2

HS 721 101 (409 101) mwneestuiionisideans 1 HS 721 102 (409 102) aweesiuiienisdeas 2
HS 731 101 (417 101) anwHSaea 1 HS 731 102 (417 102) awelsasa 2

2. hinfnwadasveaeundngnainasininsgiuauanuauisanveeuiineswasinaluladasaumaduiugiu dwiv
UnAnw152AUUSYYINT WNINEIFBTOULNY W.A. 2552 AIUNUTENIANRINGIREVaULAY (RUUN 816/2552) AaTiufl 18 WeuA1AN W.A.

2552 ipsnnidudiuniiawainisdidanisine

o

3. WidnAnwidrsiuianssumsileuiwuuysannisvesinAnwunine deveuuiy amudseniaumInedeveuuiu@iui
844/2550)a¢%uil 19 nawaau W.A.2554 Wesnnduduniaesnisdnsanisine
4. dndnwmnauidn@nwadastnnsiine 2557 Wuduld sesdrsunisnadeunsedszifiuaussausmeniusinguneudise

nsfinw Tuguuuulaguuuunilmanasinaminedeivun

Uil 2 nMansAnuil 1 AVeEni

HS XXX XXX AMweeUsEmne 1 3 nlena
Foreign Languages |

000 145 AMEFIUaEN1TIANTG 3 (3-0-6)
Leadership and Management

HS 112 003 nsefuTnwsinguisiuUssiutlagty 3 (2-2-5)
English Discussion on Current Issues

HS 112 004 nsilauazantuiinnwdangy 3 (2-2-5)
English Listening and Note-Taking

HS 112 103 IgMheALazINEFUNUSNM8INgY 3 (3-0-6)
English Morphology and Syntax

HS 112 401 nsudanwssnguduntwilng 3 (3-0-6)

English to Thai Translation

sauIUIUNeinawmzlouEyY 18 uq8nn

sAUIMUIURUIBANELE 57 vidaenn

Wsunsun1sAnemdngasfauaansindin a1913vnendeng e
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UM 2 pmansAnwN 2

HS XXX XXX AAIUTEINA 2 3 NuEAn
Foreign Languages I

HS 112 007 N1381UNYIDINGWTIIVING 3 (3-0-6)
English Academic Reading

HS 112 202 1330uNTIUNBINg wiulanUagiu 3 (3-0-6)
English Literature and Contemporary World

HS 112 203 NuFoiINISINgY 3 (3-0-6)

English Prose

HS 112 204 NOBIIIUAR 3 (3-0-6)
Literary Theories
HS 112 402 nsulanwiveduntndinge 3 (3-0-6)

Thai to English Translation
HS 113 005 mswﬂmmmé’mqﬂuﬁﬁmu 3 (2-2-5)
English Public Speaking
FTUUNLIInamlsuEyY 21 wawnn

sAuIMUIUNUITANELE 78 wuawnn

I 3 mamsanedi 1 e
HS XXX XXX AWE1USENA 3 3 wlene

Foreign Languages lll

HS 11X XXX v nden 6 vhefn
Elective
HS 113 010 NSPEUNYITING BUUG 3 (3-0-6)

Advanced English Writing
HS 113 104 a330fansag U URMansSAwIgangy 3 (3-0-6)
English Semantics and Pragmatics

HS 113 205 NUFRUNTDINWINGY 3 (3-0-6)

English Poetry

sauduviginamziiouSu 18 “u2enn

SAIMUIURUIBANETE 96 WuYAN

Wsunsun1sAnemdngasfauaansindin a1913vnendeng e
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4 3 mansaneii 2
HS XXX XXX Awe9UsTINeE 4

Foreign Languages IV

000 176 AUsznaun1sasNasIn 3 (3-0-6)
Creative Entrepreneurs

HS 113 105 MyIansaIAY 3 (3-0-6)
Sociolinguistics

HS 113 409 stz 3 (3-0-6)

Introduction to Interpretation

HS 11X XXX I aen 6 Menn
Elective

HS 114 796 N1THNUNNNIYIBING Y 6 MuIenA

English Practicum (aitiunihein)

FuIUNLIBARAINZITEUIS YUY 18 wuwnA

FUIUIUAUBANAZ L 114 wiqenn

** 1 dn@nwmaiunsadenseusiedvn HS 114 796 TR 3 AAnnsAnw Iy 2 wse 5187330 HS 114 785
TR 4 aensAnwf 2
2. dn@nwmaiunadanSeusiedvn HS 114 796 Aosamezilousiedvdonian HS 11X XXX 31U 6

miedn Tulfn 4 neansenen 2

Uit 4 aannsAnudi 1 wiqenn
HS 114 801 Welunsfinwmunwdingy 3 (2-2-5)

Research in English Language Studies

HS 11X XXX v Lden 9 wHEne
Elective
XXX XXX haIGE] 6 NILNA

Free Elective

sauduuvginamsiiouSeu 18 wuq8nn

sauRIIUMIeNRdsaN 132 wuaenn

Wsunsun1sAnemdngasfauaansindin a1913vnendeng e
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Uit 4 mamsAnedi 2 VAVRinT)
HS 114 785 AVNIANY NN WIBINGY 6 Mmiefin
Cooperative Education in English
30

HS 11X XXX v den 6 NULEAR

Elective

sauduvginamziieuSau 6 WQ8NA

sauAUUMIEANgTEN 138 widaeha

Wsunsun1sAnemdngasfauaansindin a1913vnendeng e
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A5 UNYS182%1

nangasfadAansUugn §191391019199ngY (MangasuTuuse w.A. 2561)

AN TTUUTIEIY nangasRadmansiuda srv13vinedingy

ftav 000 xxx RN diinivdneidly anivendeveuuniu
AdNnwys HS RERE AzUYwemansLaydsaLmans
Fuaandndi 1 Y UalanN 19731
182 0 Y UalanN 183 INANVDIALUE
@ 1 Y UalanN AWBINOY
1a% 2 NUNYD ANVIVIETEUNAAERNS
18 3 RN M nziuesn
1a% 4 uag 5 RN VIV IPUFERNS
1a% 6 Y UalanN avivnwlneg
a7 {7 HTatanN, 191N 1IRLTUAN
a7 8 Y UalanN AUV BUANENT
@Y 9 RIGY AUgN YR LTYY
Fuaundnd 2 TRRRN seauvamangnslulsazanv) (Department)
LAz en
189 00 @035 7 TalIaN FEPINANVDIAUTUY BFANSLazdIANAIANS
189 11 @096usn {7 UaldnN, FIHIIVDIANIVNIINBING Y
18 31 @09Fusn 7 TatanN S18791VIE1IIVIN1INL TUBBN I NBNNIWITU
18 33 @096sN Y UalanN, 3187391989E19IFINWINL TUBDN TP NBNNIEWATAG
LAY 42 @oafun e TNV VN VITIANINY WaYIYBE TN
LAY 43 @9FuIn 7 UalanN 3183U1VOIAIV VIV INAIUNFIAL
Fraanand 3 MU JEAVVDITIHIU
Fuaundnd 4 {7 UalanN, WAV
18 0 e NIAIYITINBENIBINGY
@1 7 UalanN RUINIVINIANERS
18 2 7 UalanN RUINIV1ITTUAR
1A% 3 NUNYA PNV INTHLAE TUUTITN
18 4 NUNYA wAIYINsLUaLaznIsaIu

ARV MIENGgATRaUAENTTMINR §1U13VINBINgY
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ANZIYBEANEASULATAIANATENS W INeTTBYaULAY
AN TTUUTIEIY nangnsRadaanstuga a1v13n1e1dangy (ve)

8 5 MNERE  MIAININIWIBINGWIINT

1a% 6 WNEDY  WIAIVINITADUNIWISIN Y

@Y 7 MNP WIAITEULUT @URafnen LagRnau
1a% 8 WY WIAITIAUITY

ANN 5 warnanyl 6 NUNYD APUNVBITI8IV

AND5UY518IUN

HS 111 001 AseRNIdgINIEIBINg Y
English Pronunciation
-dl' a =
Woulvvessedv: Ll
N1599NLd89n 19189y NTYBUL @52 N15WWEETEAUAT N1Sidudeeseeu
Usglum Jaugmollios yusudes Jamiy
Pronunciation of English consonants, vowels, word stress, sentence stress,

connected speech, intonation, rhythm

HS 111 002 nsvauaznsyanedanguludinuseindu 3 (2-2-5)
English Listening and Speaking in Everyday Life
Foulvvesseden: il
vinwemsflsuasnalugindszdriu Msvinnie n1581a1 Msiuzdinues n1sian
Feaferfunuies mstinmang nsvelny nsdeannislnsdws
Listening and speaking skills in everyday life, greeting, farewell, self
introduction, telling story about oneself, making appointments, apologizing,

telephone communication

HS 111 006 nssuMwsinguiiandila 3 (3-0-6)
English Reading Comprehension
Foulvvesedn: lid
AMsEIUNaINTaNy AM5e1UTULRAR N1581UENTAR N1TAsIeANANY nNSEuLEy
NITUIUNITEU NALNSNITEIU
Extensive reading, reading fiction, reading non-fiction, vocabulary building,

fluency reading, reading process, reading strategies

ARV MIENGgATRaUAENTTMINR §1U13VINBINgY
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HS 111 008 ASLTBUNIENDINETTAVLDNTLAZITE9AIU
English Paragraph and Essay Writing

Woulvvessnedw:  ludl

N5 BUEDNU AT BIAIY BIAUTZNIUVDI DU INAZLTEIAIINNIBINY Y
USLLANIDUTEIAIIY ATTUIUNTLT YU ﬂalﬂﬂ’]il,‘ﬁﬁlu Taseasneuselen wardseinnaes
YORANAN

Writing paragraphs and essays, components of English paragraph and essay,
types of essays, writing process, writing mechanics, sentence structure, and types of

errors

HS 111 009 M3 guRnRaNI9FIANLAZTINT 3 (3-0-6)
Social and Business Correspondence
Goulavassieden: 1ud
nsleuinse AAW d1uu JULUY Tnseadalselendmsumsdouiiefnsenis
HPULAYEIND
Writing correspondence, vocabulary, expressions, format, sentence structure

for written social and business correspondence

HS 111 101 mmmam%mmé’anqv%guuuzﬁﬁ 3 (3-0-6)
Introduction to English Linguistics
Heulvvessedv: il
wq‘lﬂﬁLLawua‘ULﬂJmemmmam‘mmé’aﬂqwﬂguuuzﬁ’] faans dniven e
wihe ossarmans uazanuduiusteInsmansiumanisy o
Introduction to theories and scope of English linguistics, phonetics, phonology,
morphology, syntax, semantics, and relationships between linguistics and other

disciplines

HS 111 102 fnFansLazITUUIEgINIeNg Y 3 (3-0-6)
English Phonetics and Phonology
Feoulvveasein: il
Wdeodluarwina adsdnaans dvdnusamiuniseendesniwidengy

v v & =2

NFURUsaNwal HNN1silalarnnseanded LagnIsASIERsTUULEe

€

Speech sounds, articulatory phonetics, phonetic alphabets for English

pronunciation, prosodic features, ear training and performance, and phonological

analysis

ARV MIENGgATRaUAENTTMINR §1U13VINBINgY
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HS 111 201 255UNTTUADINGEVULULUN
Introduction to English Literature

Woulvvessnedw:  ludl

T810U0997TUNTINAIBITINGY WIT 1Y 15 09d U LT 83AIL UnazAs
WAL DYNT DY

Definitions of English literature, novels, short stories, essays, dramas, and

poetry

HS 112 003 mssAuTMEnEdsnguiieaiulszauiagiy 3 (2-2-5)
English Discussion on Current Issues
Foulvvessigdn: HS 111 002#
nseAunelinfumnnsaitagt My mslduds nMsinnyd nsuans
ANLARLAY MsaduayuauLiy Msan nswiuie Msliviuee
Discussion on current issues, planning, debating, critiquing, giving opinions,

supporting opinions, discussing, agreeing, disagreeing

HS 112 004 AsHeazantUInAEBINg Y 3 (2-2-5)
English Listening and Note-Taking
Fewlvwessedv: HS 111 0024 wde 411 1114
AnnsilaitelanumdnuageasiBenans nduiin agUtuiin tiauenuuas
119
Practice listening for main idea and specific detail, taking notes, summarizing

notes, giving and participating in presentations

HS 112 007 A198IUNTWIDINGHTIIVING 3 (3-0-6)
English Academic Reading
Feulovessedu: HS 111 006#
nseuilemifisininis nagnsn1se1u N1 nsdulamnuman nsdeiiiem
nMsdaasIEiien MssulBwIng AviBdmnns
Reading academic texts, reading strategies, fluency reading, reading for main

ideas, summarizing content, synthesizing content, critical reading, academic

vocabulary
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HS 112 103 AMNYMUILAMAZINYTUNUSANWNDING W
English Morphology and Syntax

Houlvvessedvn: HS 111 101#

1ASIA519AT ASEUIUNTES19AN Uszinnvesamialiennsal Ussinnuaslaseasis
48978 druUssneunaniasdiuvvesluusylen nssindselem wagnisiasigiuselen
AYIBINGY

Word structure, word formation processes, grammatical categories of words,
phrase categories and structure, core parts and modifiers in sentences, sentence

combination, and analyzing English sentences

HS 112 202 293unsIUNEIBenguiulandagiu 3 (3-0-6)
English Literature and Contemporary World
dewlvvesedv: il
aiimﬂiiummé’aﬂqwﬁazﬁauanﬂwé’ﬁﬂu LAsEENa wazn1silies Ao AW
fauy de uaznsdiduTinlulantagiiu
English literature reflecting social, economic, and political condition, belief,

language, art, media, and lifestyle in contemporary world

HS 112 203 UsesuiINWBINgE 3 (3-0-6)
English Prose
Reulvvessedwn: il
N130IUEBIAURATTEIBNIYITINGY LAZNITBIULAZIATIZAITIUNTIUFRELAITN
[ [y
Wun1w1eengy
Reading English short stories and novels, and reading and analyzing English

prose

HS 112 204 NQUNITIUAR 3 (3-0-6)
Literary Theories
Soulvvesredn: il
NOuTTUARANT 1 NquinTTuARuALITINAR NquiiTILAfLrmAniBY

Various literary theories, literary theories and literature, literary theories and

other disciplines
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HS 112 401

HS 112 402

HS 113 005

HS 113 010

\

nm= uAARSuALd AL

o ]
asudanredengutluntuilne 3 (3-0-6)
English to Thai Translation
Feulvvessedvn: il

nquinsula Mswdaseaudl 28 Uselea gent msudanuleudosuiign
wifsdofiud fngans uagdefinnidy 4 nsuanundngudunivlne Snuaruaslam
yoan1swla uaznisuiludoiin

Theories of translation, translation of words, phrases, sentences, paragraphs,
translation of selected prose from newspapers, magazines and other publication
sources, translating from English into Thai, translation problems and solutions and

fixing translation mistakes

nsudanmenlneluntedengy 3 (3-0-6)
Thai to English Translation
Foulvvesseden: 1l

AIULANANTENI NN INBAUAIBISINgY NMsudaszaudi 18 Uszlea dowih
nswlanudeudesudinnmisdedun dneans wazdwiunidy 9 mnawlnedu
Me9Ing e Nsudanuuiiny anvaziazdymvesnisuda nsuiludeie

Differences between Thai and English. translation of words, phrases,
sentences, paragraphs, translation of selected prose from newspapers, magazines,
and other publication sources from Thai to English, text interpretation, translation

problems and solutions, and fixing translation mistakes

nsyanensanguluiivaey 3 (2-2-5)
English Public Speaking
Heulvvessedvn: HS 111 002# %39 HS 112 003#

wdnmswalufiguey MsnauRuLazeIoni Msliulin mawanuuusIIIeUas
WU N1INALUAENNS

Principles of public speaking, planning and preparation, persuasion,

prescriptive and descriptive speaking, formal speaking in ceremonies

nMafunesinguiuge 3 (3-0-6)
Advanced English Writing
Hewlvwesedv: HS 111 0084

NSITYUTIIAITIETN DIAUTENDUVDIIBIANULTIEISA UTELAN N1509AAINL

NsATUANY WAENNTO9Be
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Writing argumentative essays, components of argumentative essays, t

paraphrasing, summarizing, and citing

HS 113 104 assaAansuaziaulfifmaninwdengy 3 (3-0-6)
English Semantics and Pragmatics
Feulvvesedv: HS 111 101#
UssLamueenuning Anuduiugmannunevesdwazsylon anumaned
vadudelunsaunun Jaunssu
Types of meaning, semantic relationships among words and sentences,

conversational implicature, speech act

HS 113 105 AYIAIENSHIAN 3 (3-0-6)
Sociolinguistics
a a T
Woulvvessnedvn:  ladl
Ay lundninedaaiudsny dndnavesdanuinenisian1yl anwaznsigniwnly
1A% warUsennvoIn W ludAy
Language in relation to society, impact of society on language use, aspects of

language use in society, and types of language in society

HS 113 106 ATYIAFATININGT 3 (3-0-6)
Psycholinguistics
a a ™
Reulvvessedn: il
Yadglumswaunwnaznsidilanien Mssunwiusn miﬁauimmﬁaaq 1H]
ANURAUNANIN1Y
Factors on language development and comprehension, first language

acquisition, second language learning, and language disorder

HS 113 107 AMSAATIZNMNNTTUVULULN 3 (3-0-6)
Introduction to Discourse Analysis
= a 1
Reulvvessedn: Ll
AualdRgIiumMN TS 1a5eEsnnmnssudssnneg 9 nagnsnieniwluam
N334 UATIMNITUIAT BTN NI VURUZUN
General knowledge of discourse, types of discourse structure, discursive

strategies, and introduction to critical discourse analysis
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HS 113 108 Tassad1en1edeange
English Structure

Woulvvessnedw:  ludl

Uszmuesrniwsdaingunishiensal Audnvaziazelinuend sylszlen uay
Usglem

Grammatical categories of English words, characteristics and types of phrases,
clauses, and sentences

HS 113 205 $1U508NTRINBIBINGY 3 (3-0-6)

English Poetry
Goulavassieden: 1ud

29AUTENOUNE NLAEUTELANVDINUTBUNTBY WATNITILATIEHIIUS DENTD
AYIBINGY

Major elements and types of poetry, and analysis of English poetry

HS 113 206 dnsfeululssanssuniwdenge 3 (3-0-6)
Feminism in English Literature
= = =
Reulvvessedn: il
winARaER3JenluITTUNTIUNIWIBINBUITZANAN 9 LasHAIUINITVRIUIANENT
Henlwssaunssunwdingy
Feminism in various types of English literature, and development of feminism

in English literature

HS 113 207 mMwdenguluninunsaly 3 (3-0-6)
Greek Mythology
= a 1
Reulvvessedn: il
o ca o o a Y so o A& o
favaswazvgNsaiddglunInunsaly Aasasuavinanisalddgiidununves
Awazauulunwdingy wazdninavesninunsaiuidenisldniwwasiuwianly
IUUSTIUALTUAN
Major figures and events in Greek mythology, important figures and events

which root English words and expressions, and influence of Greek mythology on

language use and concepts in western world
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HS 113 208

HS 113 301

HS 113 302

HS 113 303

A15AZATANWDINE

English Drama

Feulwvesedn: il
NANNTT WAIUINTT LAz BIAUTZNIUTDINITAZATAIBISING Y Meieseiiionves
unazas wavwelauazneluladildlunisayes
Principles, development, and elements of English drama, analysis of script; and

techniques and technology used in drama

AMYIDINYEUASINUSTTY 3 (3-0-6)
English Language and Culture
Heulvvessedv: il

AudufuSsEien S anguuar Tauss sy n1sdeasdefaunvuare a1
Tussmaildnmndingudunundn nvuasiendnuainieiaussy uasUssiiuddny
TumgnsaifiagiuiiiendesiuTausssmagnisldne

Relationship between English language and culture, verbal and non-verbal
communication in English speaking countries; language and culture identity, and

current issues in culture and language use

UUINNEBINgElan 3 (3-0-6)
Global Englishes
- = 1
Roulvvessedv: i
USunelseifmans denuuasTmusIsudInan anmuIN1I0In wI8Ingy
anwENINYIveisMwdingwluginianie 9 wasunuinvesntwamngwludagdu
Historical, social and cultural contexts behind the development of English,

linguistic features of English varieties in various regions, and roles of English today

Mudenguludnusssudseyten 3 (3-0-6)
English in Popular Culture
= a i
Reulvvessedn: il

TausssuUsznden viaane 9 Tausssuussrdontardsnuadelng Tausssu
Usznilednasaniley

Various types of popular culture, popular culture and modern society, popular

culture and ideology
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HS 113 304

HS 113 305

HS 113 403

HS 113 404

HS 113 405

mensangulunisaeastusausssy
English in Cross-Cultural Communication
Goulavessieden: 1l
msldnudangulunisdeasiratamsssy 38n1sdeluudunanie nsdeasie
pTaumwluusunuszenteLBeu
Use of English for cross-cultural communication, how to communicate in

specific contexts, non-verbal language communication in ASEAN community

mMedengelun1sAneINr RGN 3 (3-0-6)
English in Multicultural Studies
= a 1
Reulvvessedn: Ll

sUkUUN1® AW duU NINAKAENTITEUALINUNY TRIUSTTUNIUEINS
LATDILAINTY LUFANTE TUERaNTIN uAaly

Language forms, vocabulary, expressions, speaking and writing about

multicultural food, clothing, festivals, handicraft, art

n1suUar1ILazasad 3 (3-0-6)
News and Documentary Translation
Reulvvessedv: il
] a U @ |
N1suUaUNLaZAITARUTLLANAY 9 ﬁ]']ﬂﬂ’]'ﬂ’l’e)ﬁﬂi]‘h’ﬂﬂﬂﬂ'lﬁﬂﬂﬂLLa%ﬁ]’lﬂﬂ’l‘U’liWﬂ
L‘“Uummé’aﬂqw ﬂ’]’]ﬂJQﬂ(;]’ENLLﬁEﬂ’J’]&JLWJJ’]%ﬂﬁHJSQﬂ'IU’]
News and documentary translation from English to Thai and from Thai to

English, accuracy and language appropriateness

N1UUALENEITNINIYIBING BTN 3 (3-0-6)
Translation of Business English Documents
Soulvvessedn: il

nsudalena1sMegsNTiiage o luAuAswgia suIA1s NMTEN Wagn1SHaIn

Translation of business documents in economy, banking, finance and marketing

N13UAUITIUNTTY 3 (3-0-6)
Literary Translation
Foulvvesedn: lif

MsuUanuIssuNSsY wazideduy nawsenguiuniwilvewazainniwling

L‘f;lummé’qnqw mmgnéf@q AULNUIEHURAEAUFRE AR IYVDINTYN
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Translation of literary works, short stories from English to Thai and from Thai

to English, accuracy, appropriateness, and beauty of the language

HS 113 406 nsudasulandial 3 (3-0-6)

Audiovisual Translation
Foulvvessede: il

Msulaunnmeund unazas wazunsensmsvieiszsnneng o detluldi
UNUTIEeLazunwIng annwssnguiduniwilneg wazanawilnaiduniwndenge
ANUYNFABY ANUMUIEAN UAZANILARLARILVBINIY

Translation of movie scripts, play scripts and television program scripts for
subtitles and dubbing from English to Thai and from Thai to English, accuracy,

appropriateness, and beauty of the language

HS 113 407 nsudasuinerdansuazmalulag 3 (3-0-6)
Translation of Science and Technology
feulvwesedv: il
nsuwdanasuiiuingrmanswazmalulad anniwidinguduniwlne was
nnvadunmndingy ANUgNABILAAIIIMINZANYEINIY
Science and technology translation from English to Thai and from Thai to

English, accuracy and language appropriateness

HS 113 408 nsudalliangviang 3 (3-0-6)
Translation of Legal Translation
Heulvvessedv: il
ﬂ’]iLLUﬁﬂ'NL‘TNﬂ{]MJJ’]EJﬁ]’]ﬂLEJﬂﬁ'l'ﬁ?llLﬁIEJ’J“laJIENﬁJUﬂ{]WQJ'lﬁJGiN 9 f\]’]ﬂﬂ'ﬁ“ﬂéjﬂﬂQHL‘ﬂu
J’]’IH’]‘],VIEJ LLa%’wﬂﬂﬂ?lﬁ'liﬂ/l%ﬂﬁﬂﬂ?ﬁ’]éﬁﬂﬂﬁ ﬂ’J’W@JQﬂé]j’ﬂﬁLLa%ﬂ’J’lMLMﬂH%ﬁN‘UENﬂ’]‘H'l
Legal translation from selected legal documents from English to Thai and from

Thai to English, accuracy and language appropriateness

HS 113 409 nsEutuuLEi 3 (3-0-6)
Introduction to Interpretation
Feoulvveasein: il
M&NMT UNUMUaEANNFURRYEUTEIIWAL nAdansyeluiiasisasdmiy
a1y nsauanenals msdulannudmsvaiuge nisaiuneginluniinsuazlidu

n1an1s nsauluiivszgn nmwinedunwdingeuazandnguduniwlveg
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AL UYHUAT;
Faculty of

Principles, roles, and responsibilities of professional interpreters, pt
speaking techniques for interpreters, document interpretation, selecting essen
contents for interpreters, interpretation for formal and informal situations, conference

interpretation from Thai into English and from English into Thai

HS 113 501 FUUSTTUUNVIRAIUFIND 3 (3-0-6)
International Culture in Business
deulvvosedv: il
wdnnsnsdeansgsfaluuiununmnd AnuuanssmussIILazan el
nMsAndemegIRatuuLUsEINA MIWaumA duau waghensaifiAeades
Principles in international business communication, differences in cultures and
etiquettes in intercultural business communication, developing related words,

expressions, and grammatical points

HS 113 502 nsuUaniegsie 3 (3-0-6)
Business Translation
Feulvvosedv: HS 112 401#

Useiinisuua nguinisuda dnvazuazlaymnisulanieniwdingussna nsin
LL‘LJammé'aﬂqquﬁamﬂmma‘hﬂqmﬂumml‘mEJLtamﬂﬂmmlmaL‘fl‘ummé'mqw
nsuAley

History of translation, theories of translation, characteristics and problems in
business translation, practice of business translation from English to Thai and from

Thai to English, editing

HS 113 503 m'tené'anqmﬁams%mwquﬁa 3 (3-0-6)
English for Business Communication
Soulvvessedn: il
vdnnsmsdeasiitefindeluuungsianslinudinguiiensdearsnagsia
WAENTUNAUBNGIAR
Principles of communication for business contacts, use of English for

business communication and business presentations
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HS 113 504

HS 113 505

HS 113 506

HS 113 507

NTEUNUN lUNIYITIN TN

Oral Conversation in Business English

Goulavessieden: 1l
nsaunuitelifadovnadinluuiungsia mdwiuazdwalunmsfiadenigsia
UELANFNg 9
Oral communication in social business contexts, vocabulary and expressions

in different types of business

N139MULALATSVIUITIBUNTYITINOBTIND 3 (3-0-6)
Reading and Writing Reports in Business English
= a 1
Reulvvessedn: Ll
ANNISHAENagNSluN1TaULANITTEUN WIS wluuTuNgsAa Amdnm duau
wazlensaliieados
Principles and strategies in reading and writing English in business contexts,

related vocabulary, expressions, and grammar

TAT9UNLABNINIBITING BTN 3 (1-4-4)
Special Project in Business English
Foulvvesedn: luifl

NINAILIANEINITANNNTTUIUNMTITENNGIAY NSAUNT AU TATIEN Uay
Uszidluansauma evmdeyalunisuddam 1nausunisiau Sinseideya dudy
1A5IN1THAENSWEUTIB

Developing ability in doing business research, searching, interpreting, analyzing

and evaluating information for problem solving, planning, analyzing information,

implementing the project, and writing report

AMEIBINBNDFININTLIUTY 3 (3-0-6)
English for Hotel Business
= a ™
Reulvvesseivn: ludl
U & o

nsldnundanguiienisdeanslugsianslsasy Adwd dwuau wavhensal

Use of English for communication in hotel business, vocabulary, expressions,

and grammar
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HS 113 508 AMe1dINgELiNegININITVIBaE)

English for Tourism Business

Woulvvoasgdvn: laidl
nsldnusanguiitenisdeanslugsiansviondien mdwi dwiu wazliensal
Use of English for communication in tourism business, vocabulary, expressions,

and grammar

HS 113 509 Awdanguiiiegsivaenisty 3 (3-0-6)
English for Aviation
Heulvvessedv: Tud
nslinwsanguilenisioanslugsieaonistu fdwi dwou uazhensel
Use of English for communication in aviation business, vocabulary, expressions,

and grammar

HS 113 510 MIBINOBLINDTININTAUAFUNN 3 (3-0-6)
English for Health Care Business
- a =
Roulvvessedvn:  hill
nsldnudanguiiienisdeaslugsfanisauagunin Admm d1uiu uazliensel
Use of English for communication in health care business, vocabulary,

expressions, and grammar

HS 113 511 MydanguiiNen1sinnisianssuniegsna 3 (3-0-6)
English for Business Event Management
Heulvvessedv: il
nslinudainguilenisdeanslunisinnisinfionssumsgsiia fdwet dwau uas
Tensal
Use of English for communication in business event management, vocabulary,

expressions, and grammar

HS 113 512 Medangeitenisuszyrdunus 3 (3-0-6)
English for Public Relations
Feulvwesedv: Tl
nsldnwdsnguitensioanslunmsussanduius fmdwid drunu uagleinsal

Use of English for communication in public relations, vocabulary, expressions,

and grammar
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HS 113 513 Mudangudmiuiouravy

English for Mass Media

Woulvuassnedvn: Tl
msldnwdinguiionisdeansluausmudowavuy mdnw duiu wazvleinsal
Use of English for communication in mass media, vocabulary, expressions, and

grammar

HS 113 514 AMedINguEnTULEYIYNT 3 (3-0-6)
English for Secretary
= a 1
Reulvvessedn: Ll
nsldnudanguitenisdeansturuaniunis mdw duiu wazliensal
Use of English for communication in secretarial works, vocabulary, expressions,

and grammar

HS 113 515 mmé’anqmﬁamsﬁﬁzmwﬂismﬁ 3 (3-0-6)
English for International Trade
Fewlvvesedv: il
nsldnmdanguiien1sdeanslunisdnseninesene fdwel d1uau uaz
Tensal
Use of English for communication in international trade, vocabulary,

expressions, and grammar

HS 113 516 AHITINGHNBNITVIYUAZNITINGD 3 (3-0-6)
English for Sales and Purchasing
= a 1
Reulvvessedn: Ll
msldnwdinguiitonisdeanslunisvisuaznisinde Adwd dwau wazhensal
Use of English for communication in sales and purchasing; vocabulary,

expressions, and grammar

HS 113 517 NMWIBINQUENSUNITNAIALAZNNS LA 3 (3-0-6)
English for Marketing and Advertising
Feulvwesedv: Tl

nsldarwdinguinenisdeaslunisnaiauaznislawan AFNY d1uIu was

Tensal
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HS 113 518

HS 113 601

HS 113 602

HS 113 603

nm:l(uumaﬂmﬁdml

Use of English for communication in marketing and advertising; vocabulary,
expressions, and grammar
Mg ladanng 3 (3-0-6)
English for Logistics
Reulvvessedn: il

nsldnwdsnguiiioladafing Ardwd druau waglensal

Use of English for logistics, vocabulary, expressions and grammar

nannIIMsTuintw 3 (3-0-6)
Principles of Language Acquisition
4' a =
Reoulvvessedv: Ll

NANNITUAZLUIAATDINITSUNIWTNNTILAZNINEDY NTZUIUNIT NITHAILILEY
nsUszgndldrannslunisaeuunaside

Principles and concepts of first and second language acquisition, processes,

development, and application of principles in teaching and research

miaanLLUULLazﬁmmwé'ngmwﬂammﬁam 3 (3-0-6)
Second Language Curriculum Design and Development
Feulvvesseden: 1l

NaNNITHATITAIT0BNUUULAT W MUINANEATNIIA1Y UTELAN TEAU LAy
DIAUTENOUVDINANENS ﬂia‘uLmemﬁmﬂaqﬂ’ﬂumiaaﬂLLUUﬁﬁmeiamﬁaame
LLa%ﬁmuﬂﬂé’ﬂQWiWNﬂ'}HW ﬂi%‘U’Juﬂ’]‘ﬂUﬂ’]i@EJﬂLL‘UULLa%ﬁWU’méjﬂQMiW’Nﬂ’]wﬂ A1511
wangn sl wagmsdseilundngns

Principles and approaches to language curriculum design and development,
types, levels and elements of curriculum, current frameworks for second language
curriculum design and development, processes in language curriculum design and

development, curriculum implementation and evaluation

MyInuazUsHsiuNanIEn 3 (3-0-6)
Language Testing and Assessment
Roulvvesedn: lif

NOWY NANNIT LATUUIAAA1UNITTALAZUTETUNANIINTYT LATIATI19BY
WUUNAADU ANANUAYDILUUNAADU UTHNNUBILUUNAADUKAENITUTEEU N1508NLUY

WaZIAIUILUUNAERU N1TUSIUNATINEEN1¥IAN 9
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Theories, principles, and concepts of language testing and assess
constructs of tests, test qualifications, types of tests and assessment, test design ar

development, language skill assessment

HS 113 604 walulagnisiseunisaaunen 3 (3-0-6)
Technology in Language Teaching and Learning
deulvvesedv: il
ndnnstdimaluladlunisiSounisasuniun asussliugenduisuazivled
nseenuuuianssuiUszgnsmaluladlunsasudls wa s1unasideu
Principles in using technology in language teaching, evaluation of software and
websites, designing activities and applying technology for teaching listening, speaking,

reading and writing

HS 113 605 ANTEDUNITIULAZNTIYUATIDING 3 (3-0-6)

English Reading and Writing Pedagogy
Heulvvessedv: il

ngﬂﬁiﬂEJUﬂqiﬁh‘ULLaﬁﬂ’ﬁL%EJL!, ﬂ’]‘JE]E]ﬂLLUUﬂﬁﬂQGliLLaSﬂ’Ii’JNLLN“IJ‘UV]L%‘EJ‘LJ,
ﬂ’]i@@ﬂLLUULLazﬂ’]iﬁ%”]\‘ig@ﬂ'ﬁﬁ@u, muiumidwuuasmﬂ%u, ANSUSELUNaNITOULeY
QUETSIE]

Methods in teaching reading and writing, syllabus design and lesson planning,
material design and development, reading and writing tasks, reading and writing

assessment

HS 113 606 miaaumiﬁaLl.axn'li‘ig‘mn'l‘le}']é'anqv 3 (3-0-6)
English Listening and Speaking Pedagogy
o a 1
Reulvvessedn: Ll
ﬁmmaumiﬁmazmswjﬂ msaaﬂLLUUMé’ﬂquLasmmNLLNuﬂﬁL?EJu 19
aaﬂLL‘U'ULLasﬁmm%@miaam'}u’lumiﬁdLLazmi‘lgﬂmiUixLﬁuwamiﬁumzmmm
Methods in teaching listening and speaking, syllabus design and lesson
planning, material design and development, listening and speaking tasks, listening

and speaking assessment

ARV MIENGgATRaUAENTTMINR §1U13VINBINgY
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HS 113 607 msaaulignsaliazAdnia1wdenee 3 (3-0-6)
English Grammar and Vocabulary Pedagogy
Feulvvosedv: il
Wnsaounishisinsaluaymdng, miaammuwé’ﬂqmLLasmiaNLLmuum%u,
ﬂ’]iaaﬂLLUULL@SH’]‘J&%}’Nﬁlaﬂﬁﬁau,ﬂ'mLfa]‘lEJ’JTT‘Uﬂ’]iL?EJ‘lJI’JEJ’]ﬂiEﬁLLaBﬁWﬁJWﬁ, 19
Usziflunanisiseubiensaliazardnm
Methods in teaching grammar and vocabulary, syllabus design and lesson

planning, material design and development, grammar and vocabulary leamning tasks,

grammar and vocabulary learning assessment

HS 113 608 nssaunuuldnszaudugiu 3 (3-0-6)
Task-Based Language Teaching
Soulvvessedn: il
femweau Yszanvesmsaoulagldaudugiu nisesnuuunaznisiiluly
wun1saeulaeldinudugiu nsussdliulagldaudugu
Definitions of task, types of task-based language teaching, design and

implementation of tasks, task-based syllabus, task-based assessment

HS 113 609 nsasuAYISInguiNe IngUsEaALlaNTE 3 (3-0-6)
Teaching English for Specific Purposes
Houlvvosmedn: i
ABNTADUNLITINHANITNI N1TBONKUUIIBITY N15ILATIZRAIUABING
waznSHnUUR
Methods in teaching English for specific purposes, course design, needs

analysis, and practice

HS 114 410 NTAUNARY 3 (3-0-6)
Consecutive Interpretation
Heulvvosedv: HS 113 4094
wallansduamyeny msaalidndedmiunisay wadanisinanudidmsu
113613 N1TAUYARIUNIINITUNNG ATAWNAAIUNNYUNEY NI5ANNAAINTUNS
ussgenazn1sUszyn annwineduntedinguiaranarwndinguduneing
Techniques for consecutive interpretation, note-taking for interpretation,

memorization techniques for interpretation, medical consecutive interpretation, legal

ARV MIENGgATRaUAENTTMINR §1U13VINBINgY
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consecutive interpretation, consecutive interpretation for lectures and confere

from Thai into English and from English into Thai

HS 114 411 N13ENYANTDN 3 (3-0-6)
Simultaneous Interpretation
foulvwesnedn: HS 113 4094
wiadanmsiduaunenion n1saalingedmiunisan wadansinanuddmsu
N8 NIANWNANTDUNNITUNNE N1FaENNANTaNNNVIEIY nsauanTeulunis
UTILIWUAENITUTZIN Pnnwlneldunwsingwiazainnwsnguiiuniwilng
Techniques for simultaneous interpretation, note-taking for interpretation,
memorization techniques for interpretation, medical simultaneous interpretation,
legal simultaneous interpretation, simultaneous interpretation for lectures and

conference, from Thai into English and from English into Thai

HS 114 610 nsdauMwdInguluguznIwInges 3 (2-2-5)
English as a Second Language Pedagogy
Reulvvessedn: 1l
v r-:l' o v A = a a
wualduvesnisasuniwiiaeslutdaydu nisdnidendauaziannsunisiieu
nsdou Msaiununsiseusaznshluld nmsuszidiunisaou
Trends in second language pedagogy, materials and activity selection, lesson

plan development and implementation, teaching evaluation

HS 114 785 ANNAANYINIINEIDINGY 6 WiUwNA
Cooperative Education in English
Foulvvessiedu: HS 114 801# ua HIunseUTIRIsuALwSouiausenUfiRania
Anw
nsinufoRunuuidnnatlunitsnuniaisvietenyud dauswdefu
VNINEIRY NSgUTIBNULRENTULENINaNSU TR
Full time apprenticeship in public or private workplaces which cooperate with

the university, report writing and presentation

ARV MIENGgATRaUAENTTMINR §1U13VINBINgY
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HS 114 796

HS 114 801

HS 114 802

NFENUNINIBIBINGY
English Practicum (ladfunuaeis
Foulvvesmedn: HS 113 010#

n1sRnUjuRnulunienuauanuiiureure @ v inawsingy n1sdey
189U MsdnaueRanSUJURNUY

Practical experience in an approved workplace, report writing, and presentation

Adylun1sAnenfun1wdInge 3 (3-0-6)
Research in English Language Studies
Foulvvesmedn: HS 113 010#

UELNN99T98A T1UNIYY A1TNUNIUITIUNTIY 5810805798 n19iAv
wardinsiendeya Nsleusenularnsiaue

Types of research in language studies, literature review, research methodology,

collecting and analyzing data, writing report, and giving presentation

Funun1edInge 3 (2-2-5)
Seminar in English
Foulvveseden: HS 113 010#

vhdetagiuiiieafunmdenge msefuse nmsiaue madeusienu

Current topics related to the English language, discussing, giving presentation,

and writing report

ApsUITEIYMENgAsRaUAEnsUNgin d191vInEIBenn Y
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nangasansaumaaansiudia (lasansairedudiniuglnal)

ANzIYBEAERTIardIANAEnS NNIne1aYauLAY

(nangnsuTuUse w.A. 2562)

anwuzlassaisuazvautievamangas fdswialudl

1. vaaAnAneily 33 wiaeia
L1 Aguivnw 12 iein
1.2 naudnuysemansuasdInueans 3 miheie
1.3 nguiniadinenansuasinemans 6 wihein
14 nguin@nwinluvesnals 12 wheda

2. RUINIYURNIE

87 RN

2.1 v mien 51 igin
2.2 YA IETY 18 mgin
2.3 MSYININIINISREUIAUNTIINTL (WIL) 18

3. VUINIVLABNLES

6 “ienn

Iuumieinsaunaaanangnslidesndt 126  wehn

1. vy dvAne Ity

33 wuenn

a = Y r-:l' 19 a = o ° a ' a Yo =
WN?@?%WﬂﬂﬂWW’JIUV] L%mﬁ@uIﬂﬂﬂﬂT’UUﬂqiaQUQEU']ﬂﬂ‘U'erJVL‘LJ I1UIU 7 3187391 21 Wu’lﬂﬂ@IWUﬂﬂﬂUW

amzidoussularaaunus eI lUlvs o e Nasilnaau waAdlunenas

1) ngudvn1w
LI 101 001

LI 101 002

LI 102 003

LI 102 004

000 160

12 AVetni

Awdange 1 3 (3-0-6)
English

AYIBINGY 2 3 (3-0-6)
English I

AWBINGY 3 3 (3-0-6)
English Il

AWBIngY 4 3 (3-0-6)
English IV

poufnesuamaluladansaumaduiiugu Litumefin

Basic Computer and Information Technology

N a o o A v 3 o o ¢ o & A a %
‘Vﬁ@'ﬂ‘lﬂﬂﬂM'WVI'J‘lUVI"LWSUﬂ':ﬂllLWu‘U@Uﬁ]’]ﬂﬁWUﬂﬂﬂU'W]']"LU 139N UNN8VIAY

wangasansaumaansingin (assnnsaindudinuging)
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2) ngadvuYwAEnTLasdIANAEnS
GE 142 145 AMgguagn1sInng
Leadership and Management

A A e o A v < ° W a o -=1' a A o
Wi@']sﬁqﬂﬂiﬁqwaﬂw‘lﬂiUﬂ']'mL‘WUSU@U"UWﬂﬁWUﬂ')‘U']ﬂﬂUTVI’]‘lUVWSL‘LJG]L'Wllﬂ']&l‘ﬂaﬁ

3) NgUITIAAAAAASUALINEIAENS 6 wqEnn

GE 321 415 Winwensiseus 3 (3-0-6)
Learning Skills

GE 363 789 AUszneuN1asNassA 3 (3-0-6)
Creative Entrepreneurs

s AnwvlunlasuanuiuseuandtnImEne i lunas Uaiunenda

4) nguvmaluvasnne 12 vaefin
4.1) NGUIVINYWIAAASUAZHIANAENS 6 wiaein
HS 420 001  Avwuasevndtinusssy 3 (3-0-6)

Cross-cultural Literacy
HS 430001  msdeuilaeldgumuiugu 3 (3-0-6)
Community-Based Learning

A a = o av v & ° W a o e" a a Y
Mﬁ@?%qﬁﬂﬁqW?lﬂVlbLﬂiUﬂqqﬂL‘V]‘UGUEJ'Uﬁ]qﬂa']Uﬂ'ﬁslj’]ﬂﬂHqu'ﬂUVﬁ]gLUWLWlIﬂ']EW‘aQ

1a '

4.2) NANATINIWINNUILINA 6 wUWNA

9

Tdn@nwidanssuisndonnwisisusemavesnnzlusednaiuile awinilsseldd 6 nuedin

5057183 WU UniuAn U enas

HS 311 001 MU 1 3 (3-0-6)
Chinese |

HS 321001 mwdiudusiu 1 3 (3-0-6)
Basic Japanese |

HS 331 001 ATYUAINE 1 3 (3-0-6)
Korean |

HS 911 101 NIWVUT 1 3 (3-0-6)
Khmer |

HS 921 101 N1a 1 3 (3-0-6)
Laotian |

HS 931 101 A 1 3 (3-0-6)
Burmese |

wangasansaumaansingin (assnnsaindudinuging)
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HS 941 101 My Igau 1
Vietnamese |
HS 951 101 My unenen duleilide 1

Bahasa Indonesia |

HS 311 002 MYIIU 2

Chinese |l
HS 321002 mwnditudusiu 2 3 (3-0-6)

Basic Japanese |l

HS 331 002 ATYUNINE 2 3 (3-0-6)
Korean I

HS 911 102 AWIUT 2 3 (3-0-6)
Khmer |l

HS 921 102 N8R 2 3 (3-0-6)
Laotian Il

HS 931 102 Ay 2 3 (3-0-6)
Burmese I

HS 941 102 AYINIAUIY 2 3 (3-0-6)
Vietnamese ||

HS 951 102 Mg sulailde 2 3 (3-0-6)

Bahasa Indonesia |l
v =2 ¥ & a 1 1 | a Y 1 3
MUWUE 1. UNANYIADURDNLTIUNIYINNUTLNA 1 Lazn191819UTenea 2 1 JUAT™IALINU tNI1UU
959

2. Mwinsssmedunusuysemanikardsnuenans wilnn1end

2. VIRV NANTE 87 wuqgnn
1) yadvmian 51 wiagfin
T Anwamadeuisunaraouihuginduteluiviowiniivnasoudy kulunievds
HS 212 103 nsiavansaumeALayAINs 12 (9-6-21)
Information and Knowledge Acquisition
HS 212 104 NSTRATHUNALALAINS 12 (9-6-21)
Information and Knowledge Organization
HS 212 105 nMyATIEvideya 15 (9-12-24)
Data Analytics

HS 212 106 ANSUSANSWUUARTIA 12 (9-6-21)

Digital Services

wangasansaumaansingin (assnnsaindudinuging)
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a

2) YAV
TWndnwamateuseuuazasunuyaivdreluivioyniviandaaoudy idulunion
Suumheinslidesnii 18 wileia
HS 213 203 NSAAUQLAETAUINA 9 (6-6-15)
Information Governance
HS 213 204 nsasassALEomanssiava 9 (6-6-15)
Digital Content Creation
HS 213 205 N13IANTTLONETT 9 (6-6-15)
Records Management
HS 213 206 nsIAN1IANS 9 (6-6-15)
Knowledge Management
HS 213 207 N3IANITATAUNANTANN I IUSTTY 9 (6-6-15)
Cultural Heritage Information Management

HS 213 208 NSIANITANTAUMANY NUBUAENITHINYE 9 (6-6-15)

Legal and Business Information Management

3) YadvIMsyIaInIsnsiEeudiunisineny (WIL) 18 waein
n13ysaInIsnIassud funisieulundngasi dawund dldysannisluudasgaivlasfvuali
{iTgudarinlasenuysainisaunun1su Ui (Capstone Project) n3an1sineu/fniia (Traineeships/internships)
Tussdnisuonaindufifoudesameifoussunay aounugeividaroluiviessind v daaoufufnlunionds
Iuuniheinsiulidesnii 18 wiefna
HS 214 796 MIYIAINMINISEUIiuNsie 18 (0-36-18)

Work-Integrated Learning
3. NUINIVUABNLES 6 wuein

Twindnwiaaneifeussusieivnaonasnidagauluuriine 18 svauwnu s eaa1UuUn1SANw1DY

Ingldfupnuiiugeuainanznssumsuimvangss Siuaulididesndi 6 mihefn

wangasansaumaansingin (assnnsaindudinuging)
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Wswnsun1sAne

wangas an.u. (lasanrsadredndiniiugin)

U9 1 aanseneN 1 e

LI 101 001 AYIBINY 1 3 (3-0-6)
English |
GE 321 415 Winwensiseus 3 (3-0-6)

Learning Skills

HS XXX XXX anwawinsussina (fail 1) 3 (3-0-6)
ASEAN Languages |

HS 420 001 ANUATEVTN TN TRUSTIY 3 (3-0-6)
Cross-cultural Literacy

XXX XXX I udenias 3 (3-0-6)

Free elective

TUWIURUIANAWL DY 15 nudqein
FIUIUNUBANAZEN 15 wuaein
I 1 mensinendi 2 wu2wnn
LI 101 002 ABINGY 2 3 (3-0-6)
English I
GE 142 145 AMEHUAENITIANIG 3 (3-0-6)
Leadership and Management
000 176 HUsEnaUNsasNassa 3 (3-0-6)
Creative Entrepreneurs
HS XXX XXX MwealsEne (Fail 2) 3 whgna
ASEAN Languages |l
HS 430 001 msseuslngldguuulugiu 3 (3-0-6)
Community-Based Learning
XXX XXX I nADNES 3 (3-0-6)
Free elective
TUIURUIANAWL DY 18 wuef
FAUIUIURUBAAFZEL 33 wuaef

Wsunsunmsfnemangasansaunanansindn (assnisadednnanugl)
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Ui 2
LI 102 003 AWIBINY 3
English Il
LI 102 004 AWIBINAY 4
English IV
HS 212 103 mﬁﬂmmsaummmzﬂ’nui 12 (9-6-21)
Information and Knowledge Acquisition
HS 212 104 NSTRATAUNALAL AT 12 (9-6-21)
Information and Knowledge Organization
HS 212 105 nslaszideya 9 (6-6-15)
Data Analytics
TUIURUIANAWL T 39 wuEnA
FIUIUNUBANAZEN 72 wuwnA
Ui 3 N eRhl
HS 213 103 NITUINTLUUATVIA 12 (9-6-21)
Digital Services
HS 212 105 nlAszideya 6 (3-6-9)
Data Analytics
HS 213 XXX YAV UG 9 mhenn
HS 213 XXX YAV 9 yhefin
SIULIBARaINZITYUY 36 wUWNA
FUIUIURUBANAZE 108 wuaefn
Ui 4 nuenn
HS 214 796 YPIYPINTYIUINTNSTEUSAUNTYINY 18 (0-36-18)
Work-Integrated Learning
TUIURUIANAWL DY 18 wuenn
FUIUIURUBANAZEN 126 wiqein

Wsunsunmsfnemangasansaunanansindn (assnisadednnanugl)
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A85UeI18IU
nangasansaumaansiudia (asanisadreiudinnugini)

(nangnsuiuuse w.A. 2562)

AUVNYITZUUTIEIY NaNgATENTHUMAREATIMINAN

AU LI XXX XXX AN diindvdneily umivendeveuwnu
78NS HS e ARENYEAARShardInLeNEnS
Fuaundndi 1 MUYD AU
18 0 MUYDS SV INANVDIAE
a1 MUY AWSINgY
L@ 2 VAR ANVIVIETEUNAAIERNS
a3 VYRR mMenziuesn
a2 4 uag 5 VYRR AUV IAUFAERS
a6 AUNYDS gu3nwlng
a7 MUNYDS AUIVININETUAN
1A% 8 - QUGR AUV BUAENS
1@ 9 e AUgN YR LTYY
Fauaundnd 2 MUY JeAUvDIMENgATIULAaYa1Y1 (Department) wag3v1Len
189 00 @8FIusn MUY TV INANVDIAUTUY WAANT
18 21 @oeiausn MUIDS SIUIVIVBIENVNIVIENTHUNAFNARS
Fauvdnii 3 VEYRIAN JEAVVDITIHIU
Favndnii 4 VAN PNV
1A% 1 EAN YAIVIEN
1A% 2 /AN YAV AT
1@ 3 MUNYD YAIYY/ ST ERN
a7 VAN YPIYINTYIUINTNSTEUS UMY
wand 5 uazndnd 6 VAN aeuiivesedv

AasuEEIvmEngnsasaumaAransUudn (assnisadetudinnuglni)
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ANA5 UMY

HS 212 103 N1SAAMIAITAUMALAZAINS 12 (9-6-21)
Information and Knowledge Acquisition
Soulvvasyeion: il
Asiansadelug, Sﬁa;ga—msaumﬂ—mmiugmzﬁlﬁu NINYINITINALNSLUNNTUTITBIANS,
WORANTIUATAUNA, AIUFBINTVOS JUTINALTEAN, N1sUszendnaluladfdvialu n1sdnmansaune
wazeng, medemeansaumamans, inweisudusionisiam msaumanazaimg msysunnis
nsi3eus Aumaihnumgnsilassnuysannisanuiiumsudia vie nsindw/nsiindinay
Modern management, data - Information - knowledge as a strategic resource in
organizational management, information behavior, consumer insight, applications of digital
technology for information and knowledge acquisition, Information science research, essential
skills for information and knowledge acquisition, work integrated learning by capstone project or

traineeships/internships

HS 212 104  N15ARETHUMALAZAINS 12 (9-6-21)

Information and Knowledge Organization
Foulvvesynivn: sl

wé“ﬂmmazwqwﬁﬁLﬁmﬂﬁaqﬁumﬁmmsaumﬂLLazmmﬁ, iz‘U‘umﬁmmiaummmzmmi,
ﬂizUQUﬂﬂiﬂﬁiﬁjﬂﬁﬂiﬁumﬂLLa%ﬂ’NﬁJi, mi'«ﬁ’mﬁwwmimsaummazmmiﬂ LINININA, Lﬂ%@ﬂﬁa
lun1sdnssuvansaumnaLazang i seuunsIanuiany sunsuisiu eeulnlad wnsgiu
nsmuauAmidudmiunisidnds arsaume uazanuslussuumsaunavesesdnsgia Wnwy
ﬁaﬁ’wL‘flwiaﬂ']ﬁma’ﬁaummmzmmif N1SYIUINIINTTEUIAUNTYINNY AN TIIATINUYTNINT
ANUFIUMIUUR w38 MR/ n1sintinau

Principles and theories of information and knowledge organization, Information and
knowledge organization systems, Information and knowledge organizing processes, information
and knowledge descriptive, metadata, knowledge organization tools ,classification systems,
taxonomies, ontologies, and other types of standardized controlled vocabularies for accessing
in business information systems, essential skills for information and knowledge acquisition, work

integrated learning by capstone project or traineeships/internships

ARsueEIvmENgasasaumaAmansUndia (assnisadredudanugl)

(nangnsuTuuse w.e. 2562)



[ P~ ] a oy

gilaunAnwseaudiney1n3s UnsAnen 2565

US ™

nm:l(uuman%miammal% nninenduuauunriu

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

ARENYUEAEATLATHIANAENT A INEIFEYDULAL

HS 212 105  n1sAAszvidaya 15 (9-12-24)

Data Analytics
Foulvvesynion: sl

ﬁwmmssﬁayja%uuuzﬁm atfgeIAIIE, 133NN IUTeYR warARIdaYa, N1TIATIETILAY
PONUUUTTUUATAUNA, 1151381 TUTUNTNAMTUNIUNIAUINEINTToYA, N1TILATIE1RAILAUD
Foya, msuszyndldiedalomeiivialunisiisest doya, inwefisudusonsiisesitesya, nmsysan
NSMITEUIAUNTTINNU FIENTILATINY YSNTAN3AunsURUR vise nisinr/ mstndnnu

Introduction to data science, statistical analysis, database management and data
warehousing, system analysis and design, data science programming, data analytic and
visualization, application of digital tools in data analysis, essential skills for data analytics, work
integrated learning by capstone project or traineeships/internships

HS 212 106  A1SUINSHWUUAINA 12 (9-6-21)

Digital Services
Foulvvesynivn: sl

‘wqﬁﬂisumiauwmLLazwqﬁﬂssuﬁuﬁnﬂiuqﬂﬁ%ﬁa, ANSARIA AIN A, NITAALTIBDNLUY,
ASRNLUULATHRIUIUSNSETAUNA ARVaanSAUmNA, NISAUSASANSEUWNARITIA, wnwefisuduse
N1TUSAISHULATIR, N1TYININITNITITEUFAUNITVINNIUATENITIT TATIUYTUINTAINS U
N5UHUR w38 nsHarw/MsEniRy

Information behavior and consumer behavior in the digital age, digital marketing, design
thinking, design and development of digital information services, digital information services

provided, essential skills for digital services, work integrated learning by capstone project or

traineeships/internships

HS 213203  n1sAUQUAETHUNA 9 (6-6-15)
Information Governance
Souluvasyeion: il
UANGITUAUIG, MIMAULANINTT, MIMAUUANTAUNA, A dudiumkazanuUasnsiy

@

M9RaVa, NM3USIsALReLlos nMseduy, miﬂimﬁumwmﬁmLLazmi‘ﬁuvﬂumaz NUNUR,
nsanusnwIsiaTa, fnweididudenisiugua ansaume, msysanmsnsBouiiunisiany
MENMIYINIATIUYTUINTT ANUSIUNTURUR ve nsRnnw/nsiindinay

Good governance, corporate governance, information governance, privacy and digital
security, business continuity management, risk assessment and disaster recovery, digital

preservation, essential skills for information governance, work integrated learning by capstone

project or traineeships/internships

ARsueEIvmENgasasaumaAmansUndia (assnisadredudanugl)
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HS 213204  msadeassAilionansiava 9 (6-6-15)
Digital Content Creation
Foulvvesynion: i
wdnnisuaznguiinisieans, msdeansiavia, msdiviviudsly gaRdvia, n1suiuussansaumne,
Aavanoumusuazdelnl MaTouBeadiassd, nMseenuuULaTRAUINARS MY RaTE, nsiaus
ieunsdr R aianeumusnud el , nweiisududonisaiieassd a1seAda nsysuinis
miL%'auifﬁumwﬁmué”wnﬁﬂ/‘h IﬂNﬂmgimﬂmimmiﬁ’umiﬂﬁﬁﬁ 39 MIHNEL/NTENTERIY
Principles and theories of communication, digital communication, media literacy in digital
age, information repackaging, digital content and new media, creative writing, digital product
design and development, presentation and distribution of digital content through new media,

essential skills for digital content creation, work integrated learning by capstone project or

traineeships/internships

HS 213205  N159ANNSLANENS 9 (6-6-15)
Records Management
Soulvvasyeivn: Taif
ﬂﬁauﬂfﬂiLLﬁ%V]E]Hiﬂ’]i"ialjﬂﬂ”liLﬁJﬂﬁ’]i, Mﬂﬁlii’mﬂ’ﬁ{]’@ﬂ’]ﬂ@ﬂﬁﬁi, LRNUSIUIANITLONFITUDY
@ﬂﬁﬂ’ﬁ, ﬂ?iﬁ’]i’l%l@ﬂﬂ’]i, NITUIUIU AU, N1UTMITLONENT ﬁﬁzﬁqmmmaﬂmﬁwmaLm,
nsUsegndmaluladidvialunisianisionans, sinwefisudusie n1sdnnisienans, nsysannns
nsisguiiunsviu memsilassnuysunisanuiiunsuoR vsenisindu/mstnineu
Principles and theories of records management, records management standards, records
management programe, records survey, record keeping procedure, vital records and archives
administration, applications of digital technology for records management, essential skills for

records management, work integrated learning by capstone project or traineeships/internships

HS 213 206  A153ANSANS 9 (6-6-15)

Knowledge Management
Souluvasyeion: il

MENNNSUATILININSTANITANS, UANSTBIB3ANs, NTzUIuMsUazIAdaslodamsAs,
nagndmeeufifternuld Wisulumsuisiuuasnsidulavesesdnig, msvssgndmalulad Adva
lun1sdnnisaangg, VTﬂmﬁ'aﬁLﬁum'amiﬁ‘]"mmimmi, N15YIUIN1TNITTEUS AUAITYIIU
MENFIATIIUYIUINIG AUFAUNSUSUR wensilnlu/nsiniineu

Principles and approaches of knowledge management, organizational knowledge capital,
knowledge management processes and tools, knowledge strategy for competitive advantage
and corporate growth, applications of digital technology for knowledge management, essential
skills  for knowledge management, work integrated learning by capstone project or

traineeships/internships

ARsueEIvmENgasasaumaAmansUndia (assnisadredudanugl)

(nangnsuTuuse w.e. 2562)
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HS 213 207 A15AANITETAUNANTANNISIAIUSTTU 9 (6-6-15)

Cultural Heritage Information Management
Foulvvesynivn: sl

WUIAALAZNTOUIIUATUNTANNITTRIUTTIY, U BEAIAATATY A, a010uNTANNIETRUSTTY
Iuﬂajwaﬁaﬂ, VRALA, NOINRULIAR LATANSAUD, NTEUIUNISIANISANTAUMANSANNIGIRIUTTTY,
nsUsegndmaluladfidvialunisdanisansaumansan metamsssy, invediduduse nsdanis
ATAUNANTANNIG TAUTTTU, NMTYTUINIINITEEUTAUNTYIINU ey Taseuysannisans
AuMsUHUR wise Msinrw/MsHnsinu

Conceptual and frameworks for cultural heritage, digital humanities, cultural heritage
institutions including calleries, libraries, archives, and museums, cultural heritage information
management process, applications of digital technology for cultural heritage information
management, essential skills for cultural heritage information management, work integrated

learning by capstone project or traineeships/internships

HS 213 208  N13IANTITENTEUMNANUUIBUALNITNINIYY 9 (6-6-15)

Legal and Business Information Management
Soulvvasyeion: Taif

mmiﬁugwmﬁ'mﬁumiwmﬁjé nQuLng wazaarandnning nguuneii safuansaune
LLa%ﬂ’]i‘Ui%ﬂa‘Uﬁqiﬁfﬂ USELNNUBIE1TAUNA NHNY, LL%ﬁﬂﬁ?iﬁumﬂﬂ{]%u’]ﬂ ms’«'ﬁ’wmwyjmiaumﬂ
nWNNY NSNS AnsaumAngmag, uaznsIneusugldansaumangmung vinvefisudusionisde
A13AUNANYUUILUAZNITHIAYINITYTNUINIT NFTEUFAUN TN AI8N15YILATINUYITUINTT
ANuSiuMSUUR vsen1siindu/nseinTine

Basic knowledge of business, laws and stock exchange, laws related to information and
business operation, types of legal information, legal information resources, classification of legal
information, legal information services, and users training session, essential skills for legal and
business information management, work integrated learing by capstone project or traineeships/

internships

HS 214 796  nMsysannIsmMsieuiiunisineu 18 (0-36-18)
Work Integrated Learning
Soulvvesyaion: i
msnaassuftAnulussdnmsiadeuduninnuiinsiduna veswesing, UjtRnusyide
NSUSNTNUYAAATBIBIANITRAARN SeeetaINTU RN, NMsilaseuysannmInusiunsuon
Apprentice as a temporary full-time employee of an organization, placement in

compliance with the workplace’s mandatory terms, capstone project

ARsueEIvmENgasasaumaAmansUndia (assnisadredudanugl)
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nangnsfauransiudin
#1973 INSIUBDN ABBNATWIAY
AENYUEAEASULATAIANAEAS AnAneNdavauLi

(nangnsuFuUse w.e. 2565)

anwurlasadrwazvaungvawangns sl

1. vanaivAnyaly 30 woehn

2. YNINIY AN 102 vaefin

2.1 mﬂu%mﬁugm 24 migin

2.2 n@aInUeAy 60  wulein

2.3 AguIY RN 18 wihedn

3. NUINIVUTBNLES 6  wiwein

Iuumieinsiunaaanangnslidesndt 138 wiaeia

1. vanaivAnyaly 30 viaein

1) nguivIN1W 12 wiaena

LI 101 001 Ae1dINgY 1 3 (3-0-6)
English |

LI 101 002 AN 2 3 (3-0-6)
English I

LI 102 003 AWDINY 3 3 (3-0-6)
English Il

LI 102 004 AMeBINgY 4 3 (3-0-6)
English IV

= a o A v < o W o | a £ o
‘Viiai’lEJ’J‘U’IFIﬂH’IWﬂ‘LJ‘VllﬂiUﬂ’J’]JJLMH‘UBUR)’]ﬂa’mﬂﬂﬂU’WI’J"LU Mia%%%mﬂ‘u‘lﬂun’lﬂﬂm

2) ngadvuyLeAEnTuasdIANAIEnS 9 wein
HS 821 117 USgiuinain 3 (3-0-6)
Philosophy and Way of Life
GE 151 144 N IRIUGITY 3 (3-0-6)
Multiculturalism
GE 161 892 AalAnas1vass 3 (3-0-6)

Art and Creative Apprentices

- a = o v va < o W = o & A a & o
‘Vﬁ@i’]EJ'J‘U’]ﬂﬂl‘.‘i’Wl'ﬂﬂVliﬂiUﬂ']WNLWU%@U‘\]’mﬁquﬂﬂﬂU’]ﬂ?bLU W‘JE]V]?J%Lﬂﬂ‘UUFLuﬂ’]EWmQ

nangnsAauransiugin d1v1dvnwngiueen
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3) nguITIAIAAANSUATINEIFNERS
GE 321 415 Vinwensiseug
Learning Skills

GE 341 511 A1SANLIANUINLALLTIRDRANSULLUTA
Computational & Statistical Thinking for ABCD

GE 341 512 e dPAdmIunnIN AN 3 (2-2-5)
ABCD for All Professions
000 160 PeuAmoSHug Az mAlUladan saume Liitfumiiein

Basic Computer and Information Technology

A a o A v < o W = o & A a & o
Viﬁ't]i']EJ']smﬁﬂ‘l‘}}']anLﬂVI\lﬂiUﬂ'}’]ﬂJLﬂu%aUﬂqﬂaquﬂﬂﬂU’]wqiﬂ Wi@WQSLﬂﬂsﬂ‘Lﬂuﬂqﬂ'ﬁaﬂ

578391 000 160 pouneswazinaluladarsaumnan ugiu 1Jusiedeivndnwiedeniougdieauies
Tus%UU e-Leamning 10311138188 U3 oatAsU1TUNIToUsUlUR TR 9 Fundverdeninun Win1s3sunisdou
Tudwfsunaglydunuieie YnAnuviasdasdoun 195183y 000 160 AouNtaes wavialuladaisauivan ugiu

luszuu e-Testing MmuINUTIANIINGIFBAVIUA

2. RUIATVUINE 102 wuaeha
1) naju%'lﬁugﬂu 24 iein
TrihAnwamefoudsulardeuriungindwelliniosedininedadouiindulunends
HS 301 801 Tausssuedeny usen 3 (3-0-6)
East Asia Culture
HS 301 802 UsgTRransiodons Jusen 3 (3-0-6)
East Asia History
HS 301 803 Uszulagiuluedens fueen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia
HS 301 804 19TUNTIUETYRE TUBN 3 (3-0-6)
Research Methodology in East Asia Languages
HS 303 805 sedaUITINEN N B IRNE TUeen 3 (3-0-6)
Research Methodology in East Asia Languages
HS 303 806 LM WIR Iueen 3 (3-0-6)
Seminar in East Asia Languages
HS 304 807 Tausssunagsialuedieny iuean 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia
HS 304 808 MR IUDNLTIIVINTT 3 (3-0-6)

East Asia Language for Academic Purposes

nangnsAauransiugin d1v1dvnwngiueen

NN (MangnsUTuUse w.A. 2565)
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2) nguAIYUeAY
TinAnwamefoudulardeuiuseindmelul vieseiniesUnaswduduluniends s1uiumise

laitipanin 60 wulein
HS 311 101 AU 1 3 (3-0-6)

Chinese |

HS 311 102 MU 2 3 (3-0-6)
Chinese I

HS 311 201 NsilauaENITYANIYIRY 1 3(2-2-5)

Chinese Listening and Speaking |

HS 311 202 nsilauaznITYANIYIRY 2 3 (2-2-5)
Chinese Listening and Speaking |l

HS 312 103 AU 3 3 (3-0-6)
Chinese Il

HS 312 104 AU 4 3 (3-0-6)
Chinese IV

HS 312 203 nsilauazNITYANIYIRY 3 3(2-2-5)

Chinese Listening and Speaking Il

HS 312 204 NTAUNUILAZNITBAUTIINIHIAY 3 (2-2-5)
Chinese for Conversation and Discussion

HS 312 301 N1981UNWIAY 1 3 (3-0-6)
Chinese Reading |

HS 312 302 N1981UNYIRUY 2 3 (3-0-6)

Chinese Reading |l

HS 312 306 MITUNTYITU 1 3 (3-0-6)
Chinese Writing |

HS 312 307 NSWHUNIYITUY 2 3 (3-0-6)
Chinese Writing |l

HS 312 601 SZUUAIN YUY 3 (3-0-6)

Chinese Morphology

HS 312 604 SNy 3 (3-0-6)
Chinese Characters

HS 313 105 AU 5 3 (3-0-6)
Chinese V

HS 313 106 AU 6 3 (3-0-6)
Chinese VI

nangnsfaumansingia a1913n1ensiueen

61

NN (MangnsUTuUse w.A. 2565)




U =2 a

AilainAnwszaudiney1n3 YnsAnen 2565

ARENYUEAEATLATHIANAENT A INEIFEYDULAL

HS 313 303 N1981UTINTHITUY
Chinese News Reading
HS 313 501 AMwIuluT
Ancient Chinese

HS 313 602 TensalnwIu

Chinese Grammar

HS 313 796 ASENIU 3 (0-6-3)
Practicum laitfundaein
HS 314 901 ﬂml,ilamwﬁmﬁaaﬁu 3 (3-0-6)

Basic Chinese Translation

3) ngu3vden 18 wiqefin
Thindnwamefoudsulazaouiusiedndmelud wioseivfiardedouiudulunends sruumbhein
liitlownin 18 wiaein

HS 313 401 AaUzuayIusssuiu 3 (3-0-6)
Chinese Art and Culture

HS 313 402 TAUFTTUNITANYDTU 3 (3-0-6)
Chinese Trade Culture

HS 313 502 Imugnn¥aiu 3 (3-0-6)
Chinese Proverb Tales

HS 313 905 Mwduiienisviendien 3 (3-0-6)
Chinese for Tourism

HS 314 308 N3eUNWIIULLTIEIAT 3 (3-0-6)
Business Chinese Writing

HS 314 311 mssuddanvinarinselluideiirmue 3 (3-0-6)
HAZNSUIUTIBNUINITING
Critical Reading in Selected Topic and Writing Academic Report

HS 314 503 I3TUNTIUTULENVBITY 3 (3-0-6)
Masterpieces of Chinese Literary Works

HS 314 785 ANARNYINIAIBITU 9 NUBAn
Cooperative Education in Chinese

HS 314 902 mmﬂamwﬁu%’uqq 3 (3-0-6)
Advanced Chinese Translation

HS 314 903 NNTANUNIIIU 3 (3-0-6)

Chinese interpretation

nangnsAauransiugin d1v1dvnwngiueen
- o . 62
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HS 314 904 awAuilegsia

Chinese for Business

HS 314 906 Myduiionslsusy 3 (3-0-6)
Chinese for Hotel

HS 314 907 mwﬁmﬁaqmammmmmﬁm 3 (3-0-6)
Chinese for Manufacturing Industry

HS 314 908 AMYFURBNSUENININISLINE 3 (3-0-6)
Chinese for Medical Service

HS 314 909 awIuludirunivia 3 (3-0-6)
Chinese in Digital Society

HS 314 910 Fannnsuazanuildsuwamewsemeadululanadelnl 3 (3-0-6)
China Evolution and Transformation in Contemporary World

HS 314 911 MsdeunwIuiiensnandeaisassa 3 (3-0-6)

Creative Chinese Writing for Content Creation

3. YNNIV NFBNLES 6 winenn

TrdnAnwameidewssusigdvndanasiilaaeuluumIne1aevaunny 1sean1tun15AN®IdY ANNUSENA

YaaumIngnay uUkitasnin 6 wuiein

nangnsAaUAsnsingin a1v1ivineniuean
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Wsunsun1sAne
VANGAS AAU.E1UNEIREIUEaN (F¥anA1EITU uay A)

U9 1 aansened 1 e

LI 101 001 MRy 1 3 (3-0-6)
English |
GE 341 511 NIAALTNATUIMLAZITNAD Ad MU TR 3 (2-2-5)
Computational & Statistical Thinking for ABCD
HS 821 117 U nuinain 3 (3-0-6)
Philosophy and Way of Life
HS 301 801 TusTINLTER IUoDN 3 (3-0-6)
East Asia Culture
HS 301 802 UsgiReansiolony Jusan 3 (3-0-6)
East Asia History
HS 311 101 AU 1 3 (3-0-6)
Chinese |
HS 311 201 nsilalagnITYAN1eU 1 3 (3-0-6)
Chinese Listening and Speaking |
SIUIUNLBARAIZITYUY 21 wiqeia
FAWIUNLIANE AU 21 wuwnA
I 1 Mansinendi 2 wuwnn
LI 101 002 AYDINGY 2 3 (3-0-6)
English I
GE 321 415 Winwemaiseus 3 (3-0-6)
Learning Skills
GE 341 512 TR mIunNIN AN 3 (2-2-5)
ABCD for All Professions
HS 301 803 Ussinulaguluelonz ueen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia
HS 301 804 13TUNTTRTRE TUDDN 3 (3-0-6)
East Asia Literature
HS 311 102 AW1Y 2 3 (3-0-6)
Chinese Il
HS 311 202 nsilaagnInan1wIu 2 3 (2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Il
sauduneinameideu 21 wuwnA
FAIIUNUIBARE AU 42 wuwnn

Tsunsunmsfnwvangasfadaansinudgn srviviniuingiueen
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B

1. dnfnwifiazideniSeusedniiv Mwaly 2wy nwieesiiv nMwdgUu Mwiliued sdesamelouieulusgd

v

sasaluillududn 1 neuiarluBsuseinnluduli 2-4 veld

HS 311 001 (408 101) AMW13U 1 HS 311 002 (408 102) A1w13U 2

HS 321 001 (410 101) avwdlu 1 HS 321 002 (410 102) AU 2

HS 721 101 (409 101) mwneestuiionisideans 1 HS 721 102 (409 102) aweesiuiienisdeas 2
HS 731 101 (417 101) awHSaea 1 HS 731 102 (417 102) awelsasa 2

2. WindnwiadnsnadeundnansinaeinInsgIuams AuaINIsanneuinesuazmaluladaisaunad un ugiu
dnfuln@nwszdulsgn1ns Un1INeIRevoULAY W.A. 2552 AMNUTENIANNIINEIdeTeULNY (UUT 816/2552) asiudl 18 waw n1Ax
W.¢1.2552 ilesnnidudiuniawesnisdnianisdnm

3. WdnAnwdnswuAanssumsifeuiuuuysannisvesdnd nwumInedeveuniu a1udsen1AunIIng1devounniu
(aduil 844/2554) asiudl 19 nguaau w.a. 2554 iesandudunilwesnisdnsanisdnem

o o v o & 1y = & v % v o o a o . o g

4. dnfnwvneuiinAnwidsuwddnisfng 2557 Wuduly deadrsunisvaaeunioUssiluaussous a1 wsaingunoud 139

nsfinw Tuguuuulaguuuunilmanasinaminedeivun

Uit 2 mamsAnuii 1 nuEnn
LI 102 003 ABINYY 3 3 (3-0-6)
English Il
GE 161 892 Aalfnasneassd 3 (3-0-6)
Art and Creative Apprentices
HS 312 103 AU 3 3 (3-0-6)
Chinese lll
HS 312 203 nsflauaznsANIWIY 3 3(2-2-5)

Chinese Listening and Speaking Il

HS 312 301 NN99IUNTYITU 1 3 (3-0-6)
Chinese Reading |

HS 312 306 MMIWIUNIYITY 1 3 (3-0-6)

Chinese Writing |

HS 312 604 SNy 3 (3-0-6)
Chinese Characters

suIIUULBARAIMZITYUY 21 wuwnn

FAAUIURUIBAREEY 63 WUWNA

Tsunsunmsfnwvangasfadaansinudgn srviviniuingiueen
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UM 2 pmansAnwN 2

LI 102 004 NWIBINYY 4
English IV

GE 151 144 N IRIUTITY 3 (3-0-6)
Multiculturalism

HS 312 104 AU 4 3 (3-0-6)
Chinese IV

HS 312 204 MFAUNUILAN1TAUTIBN YUY 3(2-2-5)

Chinese for Conversation and Discussion

HS 312 302 N99IUNLITUY 2 3 (3-0-6)
Chinese Reading Il

HS 312 307 MTUNIBIAY 2 3 (3-0-6)
Chinese Writing |l

HS 312 601 FTUUANIBITU 3 (3-0-6)
Chinese Morphology

SUIUIUKLBARAIZITYUY 21 wiqeia
SAUIUNUIANE AU 84 wuwNA
I 3 Mamsined 1 wd2enn
HS 303 805 21 0uUIT NN N MIRE Tuen 3 (3-0-6)
Research Methodology in East Asia Languages
HS 313 105 AU 5 3 (3-0-6)
Chinese V
HS 313 303 NF9IUUNINTWITU 3 (3-0-6)
Chinese News Reading
HS 313 501 MuAuluTI 3 (3-0-6)
Ancient Chinese
HS 313 602 Thensalnwdu 3 (3-0-6)

Chinese Grammar
XXX XXX I UaONLES 3 nuwne
Free Elective Course
samIuULeRnamzideuy 18 wuleAn
FAIIUNUIBARET AU 102 wuaefn

Tsunsunmsfnwvangasfadaansinudgn srviviniuingiueen
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UM 3 aansAnwN 2
HS 303 806 AUUUIMNNN WL TUBDN

Seminar in East Asia Languages

e

HS 313 106 AU 6
Chinese VI
HS 313 796 NMSENIU 3(0-6-3)
Practicum laldusmnieia
HS 313 XXX AP UADNVONIW DN 3 (3-0-6)
Major Elective Courses
XXX XXX Andonids 3 ygnn
Free Elective Course
sauduULeinamzideuy 12 wuawna

IR AU

123 %U28na

5961797 HS 313 796 maflne dnfinwsshasaansiendunianisfngi 2 vevduili 3 uageendneiuluy2anianisfiny iy (7799

591) VeNTUTT 3

U 4 mamsined 1 wi2enn
HS 304 807 TusTTUNNNgIATlueuny Tuean 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia
HS 304 808 MY IUDDNLTIYINTG 3 (3-0-6)
East Asia Language for Academic Purposes
HS 314 901 msulanwIudedu 3 (3-0-6)
Basic Chinese Translation
HS 314 XXX AUFNVDNIW DN 6 ene
Major Elective Courses
suILIUMBARAIMZITYUY 15 wuein

SAUAIMUIUNUIBANETEN

129 “uena

I 4 aansinendi 2 w2enn
HS 314 785 ANNAANYININTYIU 9 NeAn
Cooperative Education in Chinese
39
HS 314 XXX A UaeNYONI N 9 Mhuna
Major Elective Courses
sauduunLeinamzideu 9 wuEAn

SAIMUIURUIBANEZEN
AU IAIE e SEUANA AN IN AT TR DMSEUS 18 TV UEEN VBN TV HENUNIY WU 9 iiein

138 Wuenn

SusudnAnuniuseassazamedouSouion HS 314 785 aniaf@nyl oIl 1UA1TaUSUNITIAS suAunSounauly

annafiny Nearuyvemansuazdanueansiali

Tsunsunmsfnwvangasfadaansinudgn srviviniuingiueen
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Tsunsumsine
VANgAS AA.U.EUNINTTUEEN (ABNATYIU UKL B)

Seuiusewlne o wninendeveuniudunat 2 U way Souiiuseina 3udunan 2 Y a Southwest University

U9 1 aanseneN 1 e

LI 101 001 NYIBINYY 1 3 (3-0-6)
English |

GE 341 511 NIAALTNATUIMULALITNEDAF T ULTTA 3 (2-2-5)
Computational & Statistical Thinking for ABCD

HS 821 117 UsrgiuinTin 3 (3-0-6)

Philosophy and Way of Life

HS 301 801 TausTTuOT Nz Tusen 3 (3-0-6)
East Asia Culture
HS 301 802 UsgTReansiodony Juen 3 (3-0-6)
East Asia History
HS 311 101 U 1 3 (3-0-6)
Chinese |
HS 311 201 MsilaLagnIsyAn1eU 1 3 (3-0-6)
Chinese Listening and Speaking |
sauuIULeRnamzdey 21 wuEnA
SAWIUNUIIANE AU 21 wuwnA
I 1 Mansinendi 2 wuwnn
LI 101 002 ABINGY 2 3 (3-0-6)
English Il
LI 102 003 A1WBINY 3 3 (3-0-6)
English Il
GE 321 415 Vinwgmaiseus 3 (3-0-6)
Learning Skills
GE 341 512 ITAdmIUnNINAN 3(2-2-5)
ABCD for All Professions
HS 301 804 19TUNTTULBLTRE TURBN 3 (3-0-6)
East Asia Literature
HS 311 102 AU 2 3 (3-0-6)
Chinese I
HS 311 202 nsilaagnInan1wIu 2 3 (2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Il
samIuULeinamzideu 21 wuwnA
FAIMIURUILARE AL 42 wiqein

Tsunsunmsfnwvangasfadaansinudgn srviviniuingiueen
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NUBLA0)
1. thanwnilezideniFouneinly awiawu mwdu amwigesiu mwdiu Muiaee azdosameidouFe
eindwoluiludui 1 doufierluGeuseivinlududd 24 deld
HS 311 001 (408 101) A1¥"Iu 1 HS 311 002 (408 102) N3y 2
HS 321 001 (410 101) AUy 1 HS 321 002 (410 102) AWty 2
HS 721 101 (409 101) Awugessuionisdeans 1 HS 721 102 (409 102) awngesiiuiionsdesns 2
HS 731 101 (417 101) mwr3aea 1 HS 731 102 (417 102) anwd3aea 2
2. WinAnwadinsmaaeundngmanariinasgiuanuieuansaniseosfinneiussmalulafasaumaduiiugiu
dmsuiinAnwiseAuUSyang unine dreuunnu w.a. 2552 audsznemnine deveunnu (aUudl 816/2552) avfudl 18
wapanen 16,2552 (esniludumisvesnisduiamsin
3. WdnAnwidnsufanssunsieuiuuuysannisvestinAnwum e deveusiu. auUsenIANn e deveuLiy
(Ul 844/2554) aatuil 19 wauaau we. 2554 esanidudiunilawesnmadidanisfinm
a. thnwmnaufidAnmdulnmsfing 2557 Wusuly Feadnsunmmeasunieusuifiuaussougnieniwssngunou

dnsanmisfiny Tugluuulaguuuunianannaeifiuivenderiivun

Uil 2 meannsAnwil 1 wefin
HS 301 803 Usziiulagiulueleny fusen 3 (3-0-6)

Current Issue in East Asia

HS 312 103 1MWU 3 3 (3-0-6)
Chinese Il
HS 312 203 MsflalazNTNANIBIIY 3 3(2-2-5)

Chinese Listening and Speaking Il

HS 312 301 N159IUNYITU 1 3 (3-0-6)
Chinese Reading |

HS 312 306 MMIWIUNYITY 1 3 (3-0-6)

Chinese Writing |

HS 312 604 SNy 3 (3-0-6)
Chinese Characters

suIIUMLBARAIMZITYUY 18 wuqefn

FAIIUNUIBARE A 60 wUWNA
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UM 2 pmansAnwN 2

HS 312 104 MY1IU 4
Chinese IV
HS 312 204 msmmmLLazmiaﬁinmwﬁu 3 (2-2-5)

Chinese for Conversation and Discussion

HS 312 302 N99IUNLITUY 2 3 (3-0-6)
Chinese Reading Il

HS 312 307 NFVIUNIYITY 2 3 (3-0-6)
Chinese Writing I

HS 312 601 FTUUAINTYIY 3 (3-0-6)
Chinese Morphology

saIuULeRnamzidey 15 nudqein
SAWIMUNUIANE AU 75 wuwnA
I 3 MamsAned 1 wiena
HS 303 805 szidguaniTenenIwIny Iueen 3 (3-0-6)
Research Methodology in East Asia Languages
HS 313 105 WU 5 3 (3-0-6)
Chinese V
HS 313 303 AT NN 3 (3-0-6)
Chinese News Reading
HS 313 501 nMwIulus 3 (3-0-6)
Ancient Chinese
HS 313 602 Tonsalnwdu 3 (3-0-6)

Chinese Grammar
XXX XXX Avnaenids 3 W8
Free Elective Course
sauuIuneinamziou 18 wwhn
SAIUIVAUIBARESEN 93 wuqenn
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UM 3 aansAnwN 2
HS 303 806 AUNUIMNNNYIBLIUDDN

Seminar in East Asia Languages

HS 313 106 AU 6
Chinese VI
HS 313 796 N1SANY 3(0-6-3)
Practicum laldusmnieia
HS 313 XXX I UFNVDNIWILDN 6 (3-0-6)
Major Elective Courses
XXX XXX A ndonids 3 ygnn
Free Elective Course
TUIURLIANawL DY 15 nudqein
FINUIUNUBANAZEN 108 wuaein

598597 HS 313 796 713811 Undnwiessavasnziieuluninn1sdnwii 2 vaet uila 3 uazeanininluy29a1an1sAnsImiAy
(mpgpTen) vesiuili 3

U 4 mamsined 1 wi2enn
LI 102 004 AWy 4 3 (3-0-6)
English IV
GE 151 144 NYIRUTITH 3 (3-0-6)
Multiculturalism
GE 161 892 AalAnasnsasse 3 (3-0-6)
Art and Creative Apprentice
HS 304 807 Tausssumnegsialuleideny fueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia
HS 304 808 MR IUDNLTIUINTT 3 (3-0-6)
East Asia Language for Academic Purposes
HS 314 901 msulamwidudosdiu 3 (3-0-6)
Basic Chinese Translation
HS 314 XXX AUFONURIW DN 3 (3-0-6)
Major Elective Courses
SauIULIARaIMZITYUY 21 wuwnA
NIRRT 129 wiqgin

Tsunsunmsfnwvangasfadaansinudgn srviviniuingiueen

71

NN (MangnsUTuUse w.A. 2565)



U =2 a

AilainAnwszaudiney1n3 YnsAnen 2565

AMTUYBUANEASUATAIANAIENS ARINIRBVBUWAL

UM 4 pransAnwN 2

HS 314 785 ANARNYINIATYITU
Cooperative Education in Chinese
"3
HS 314 XXX JaenveInLen 9 wienn

Major Elective Courses
sauIUUNUIInamzITyUY 9 wiqenn
FAWIMUIURUAREEY 138 %wnn
FmsundnwilulaidanSouaindnm i nasulRSenseus e udenvedsyenuny S 9 e

Fmsutindnwiivsrasdaramzideuseudvn HS 314 785 annafnw azdasiiuniseusuniswssuauniounauluania
Anwy NeaaruyvemaniLardIRNmansIntn
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A5 UNYS182%1

nangasAadransinugn d1913n1winziuean v ennedu angasuTuuge w.e. 2565)

AUNNNYTZUUTIEIY angasRadasnsingin svrdvnnmeinsiueen I3 enn1endu

AaLay 000 XXX VAREaN andunsauiIvAnwInaly W IneduveuLiyY
Fonys L FQURR andunsaeivIAnwNaly amninendeveuwiu nauivny
Aonys GE UGN an1TuNsaud ANl W INeduveuLAY

nauinuyvemanlardnumans

waznauivAdinansuaINemans

18NS HS e ANTNYBEPANANSLATAIALAENT
Faaundnii 1 VYRR #1913%7
1av 3 AN #19INWIRETUDEN
Fiauvdnii 2 IR sziuremangaslulaaza1v (Department) uagiviien
18 30 @095 AR tnﬂimwﬁugmﬁummﬁuﬁmﬂwmmﬁua@ﬂ
18 31 @095 MUNYD IOV DN
LA 32 @095 MUNYD sw%waﬁmmnmmcﬁﬂu
LA 33 @095l AN 18VONIVNBNA N UNING
Faaundnii 3 VAN FEAUVDITIHIN
Faaundnii 4 VRN WUINIYY
a1 RHAN ANAITINNWLN NN IVBIB BN
a2 RHInN MINIVinYEN1sHawaznISYn
1av 3 MUYDS RUINIYNYLNTOURALNTLTIU
a9 4 HREInN RUIAIBTRIUGTI
18 5 AN RUINIYITIOUAR
v 6 RERK MNPINNIAERTLarAwIransUsEend
a7 AN RUINIY RN UagannaAne
1av 8 NUNBE NIV AU
189 9 RN NIV UANIEATY
Faaundndi 5 RN areuiivesseiv

LaTUaNy 6
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A195U8T183Y1
HS 301 801 JmussIueienzIuaan
East Asia Culture
Heulvvossedv : Ll
Ussindlddny USvan Aaus 38930 ude ssanienufiivesions fusen
Important traditions, philosophy, art, life styles, belief, customs of East Asia
HS 301 802 UsziRendansiodionziuan 3 (3-0-6)
East Asia History
Heulvvosedv : ludl
NRLINIeFIAY LATegne uleuienisdes anuduiusiusisseina 9919
wansaliiaulalulseRmansieifony Jueen
Development of social, economic, government policy, international relationships
and current event of East Asia
HS 301 803 Usziautagiuluedenziusen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia
Hewlvvossedv : Ll
UszinudagUudiunisides n1sunases dsau Lasegha nsAnwrineadians
wagAunMntmIaalulagvesusenenig ¢ lueyngTusen
Current issues in politics and government, society, economy, education, sciences
and technology advancement in East Asia in contemporary period
HS 301 804 233UNTTUDLTERL IUDDN 3 (3-0-6)

East Asia Literature
A a T
Waulvuessnedv : Tl
UsgiRanudunn Juuuu em winfnvenssunssueliuns Jusen

History, forms, content and concepts of East Asia literature
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HS 303 805

HS 303 806

HS 304 807

HS 304 808

ada o 1Y

52igulnIBNNIBINT IUBaN

Research Methodology in East Asia Languages

Foulvvessedn : Ll
mmiﬁugmtﬁmﬁ’umﬁ%’a mMadeuilaseamidds msvumussunssuiiieidos
nsoonuuUNLIde nsadaeiede nisiiv LAENITIATIEV TR LAY NS EUTIE9U
5798
Basic knowledge of research, writing of research proposal, literature review,

research design, instrumentation, data collection, analysis and report Writing

AUNUINIINIWINLIUBAN 3 (3-0-6)
Seminar in East Asia Languages
A a I
Naulvvessnedv : Tl

A1AUAIT NNSILASIZY N158AUIE warn15:deuluiidein e taesiuniy d9au
LASIRIUTTIY

Searching, analyzing, discussing and writing in topics about language, society and

culture

IuusTIUNNgINluelenzueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia
- a 1
Roulvvessedv : Ll

AUSNBUZIANIEYRIINBTEArTuEN N1TaT19ANNANRUTN19gIAR N1saThe
ANuduUsTERIUARS nsdeanstiuiausssuluelenyJueen

Characteristics of East Asian people, establishing business relationships,

establishing interpersonal relationships, cross cultural communication in East Asia

AEINLIUBDNLTIIVINTG 3 (3-0-6)
East Asia Language for Academic Purposes
A a 1
Naulvuessedv : Tl
AP E1UU TATIFS1INNAEIUSEAUNIEGNIT NS L UUNIANUIYINNS

Vocabulary, Expression, Structures in formal use; Language in use for academic

purpose
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HS 311 101 M1 1

Chinese |

Reulvvessedn - Tud
Vinwensils we erulazdeun wAUTEAUAUTUAY Won1sdeansludinused1iu
Skills of Chinese listening, speaking, reading and writing in the basic elementary

level for communication in everyday life

HS 311 102 AT 2 3 (3-0-6)
Chinese I
Heulvvessnedvn : HS 311 101#
AFNI ﬁﬂmuLLaﬂﬂ‘iaa%’Nwanﬁuimﬁ’uﬁuﬁy’uqﬂ Winwen13ils Ya 81U uaziley
ilemsdoansluinuszdriunazimmnisallngsh
Vocabulary, expressions, structures in the Chinese upper elementary level, skills
of listening, speaking, reading and writing for communication in everyday life and

familiar situations

HS 311 201 n1sHeuazNITANIEIRUAYIU 1 3 (2-2-5)
Chinese Listening and Speaking |
Hewlvvossedv : Ll
NTVINTEY n’muuzﬁmumuaz@'ﬁu N13N81787 ANTNULATUDNTAANS mw?'?m%zy
msiavane nmsnanvelnuwiuniwdu
Greetings, introducing oneself and others, leave taking, asking for and giving

direction, making invitations, making appointments, making apologies in Chinese

HS 311 202 nsieuaznITyAn1¥IY 2 3 (2-2-5)
Chinese Listening and Speaking Il
Reulvressedv : HS 311 201#
o w a’ 4' a cY & a Y a & 44' a
n1sasulamnudrAyainsedile MsTinseidevisasuazdofniiuainsasiils
a & o - | & =

mMsnaLansAUAnLngItuSetalun1wu

Summarizing passages, Analysizing facts and ideas of the passages, Expressing

opinions about the passages in Chinese language
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HS 312 103

HS 312 104

HS 312 203

HS 312 204

AEIU 3

Chinese lll

Feulvvossedvn : HS 311 102#
Ay Surunaglassadiamanimiussdunanst udy wnuenisils wa 81w
wazdeufionsieansluaniunisaisg o
Vocabulary, expressions, structures in the Chinese Pre intermediate level, Skills

of listening, speaking, reading and writing for communication in various situations

My 4 3 (3-0-6)
Chinese IV
Feulvvossedv : HS 312 103#

Fdnil dunuuaglassaiianianiwussdunansdugs snwemsite ya 91U wanideu
\iensdeansluaniuniselsing 9

Vocabulary, expressions, structures in the Chinese upper intermediate level,

Skills of listening, speaking, reading and writing for communication in various situations

nsilauaznIsyan1eIdu 3 3 (2-2-5)
Chinese Listening and Speaking llI
Foulvveseden : HS 311 2024

nsauuRtumgnsaiiagtudunndu

Conversations on current events in Chinese language

msawmLLazmsaﬁinmm%’u 3 (2-2-5)
Chinese for Conversation and Discussion
Woulvveasiedn : HS 312 203#
a 1 | 1 aa 1
AsaunukarniseAusisagrndunianisuagliildunianis miv‘wjmi‘uwammw 9
wiadlan1sefiuse nsedusienguesy madianisdunivel warn1slidunival
Formal and informal conversations and discussion, speech delivery, discussion

techniques, group discussion, interview techniques as both interviewer and interviewee
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HS 312 301

HS 312 302

HS 312 306

HS 312 307

HS 312 601

1 a
N1397UNT1AU 1

Chinese Reading |

Feulvvessnedvn : HS 311 102#
finuziugilunissiu nalsnisenu MamanumnevesidI wazn1sdulssiiu
Aoy
Basic reading skills, reading strategies, discerning word meanings and the main

ideas of the written materials

N1581UNTYITY 2 3 (3-0-6)
Chinese Reading |l
Goulavassiedan : HS 312 301#

NATBNIT0TU NMTIATIZAAANA N1FILATIElATIEs19UsElundudou N1euLa U
UsziiudrAgyainenansAnasstuidesi q nsasuan

Reading strategies, vocabulary analysis, complex sentence structure analysis,

reading selected texts on different topics for the main idea, summarizing

NS VBUNIEIU 1 3 (3-0-6)
Chinese Writing |
Gouloessedn : HS 311 102#

NaNNITTLU IATIAT1VDIBIANN NSRHUTIUTTEY

Principles of writing, organization of essay, writing descriptive

NSWHUNIYIAY 2 3 (3-0-6)
Chinese Writing Il
Reulvvessedn : HS 312 306#
a a a 1 LY o W a a a &
M3rUEsIrNTUNUIBUUTELANAN § N15IRa1RUAIILAR NSBURERdunTY
Weu uazn 19 lsusany
Practice of writing various types of essays; arranging ideas; practice of

summarizing

FTUUAINTEITY 3 (3-0-6)
Chinese Morphology
Foulvvessednn : HS 312 103#

1A59a519A1 M3asee waganuvangluntwnIudagdu

Word structures, word formation, and meaning in modern Chinese
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HS 312 604 INYIIU
Chinese Characters
Foulvvessedn : HS 311 102#
AMIADNYIIU TTAIUINITVBIONYTIU ANWULVBIONYIIU N1TET 190 NEIIU
duUsznoudAgyas o 099Ny
Chinese character origin, evolution, style, and production, as well as other

important aspects of Chinese characters

HS 313 105 219U 5 3 (3-0-6)
Chinese V
Goulvvessedn : HS 312 104#
Fdyt duauuaglassadiomaniwiussdugedusiu Fnwensils wa 81u wasidou
wislilutnguszasdianes
Vocabulary, expressions, structures in the Chinese pre advanced level, Skills of

listening, speaking, reading and writing for special purposes

HS 313 106 21913U 6 3 (3-0-6)
Chinese VI
Gouloessedn : HS 313 105#
AANA ﬁﬂmuu,aﬂﬂ‘Na%’wmmmﬁuwﬁuqﬁuqa Winwen13ils YA 814 WAzl
wielfluinguszasdiamzsnu
Vocabulary, expressions, structures in the Chinese upper advanced level, Skills

of listening, speaking, reading and writing for special purposes

HS 313 303 N1581UY1NTWIU 3 (3-0-6)
Chinese News Reading
Woulvuessnedvn : HS 312 104#
AANY @rulun1wn Taseasawazlignnsallur1iniwidy nann1se1uY 1
Y o w
wiedulamudAgy
Vocabulary, expressions, structures, and grammar in Chinese language news;

principles for identifying the main idea in news stories
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HS 313 401

HS 313 402

HS 313 501

HS 313 502

HS 313 602

AaUsuaziausssuiy
Chinese Art and Culture
Foulvvesseio - il
Aavznslisuyiuiu Aadenissied aues uaznisaviduvesdu

The art of Chinese calligraphy, martial arts, music and plays

IMUSIIUNITANVDIIU
Chinese Trade Culture
Foulvvossede : L
ANSNBULANITTDIYITU N1TUTEYUNNITAT N15ATANUTURUEN1953AD
msdeanstiaiausssn mmduiusseninayana Msl9s9IReTeq
Characteristics of the Chinese people, business meetings, establishing business

relations, cross-cultural communication, interpersonal relationships and negotiations

awulusia 3 (3-0-6)
Ancient Chinese
Goulavassiedan : HS 313 1044

Tassadeniw lensal Anumnevesiidnainnudouiilaneu Tulszsmeaiu
avaiau

Sentence structures grammar, and meaning of classical Chinese vocabulary in

selected Literacy works

InugnEndY 3 (3-0-6)
Chinese Proverb Tales
Foulvvessneden : HS 313 1054

ImudriugnBniudnass afsssuuazUSvaTidenunsnuaznsly

Selected Chinese proverbial tales; moral and philosophy and usage

Tegnsalnnedu 3 (3-0-6)
Chinese Grammar
Jeulvvossedv : HS 312 104#
iauagnthiivead lasiai1nd duuszneuuaslasiaiisussloalunwiuliagiu
Parts of speech and word functions, phrase structures, components and

structures of sentences in modern Chinese
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HS 313 796 A1sENeu

Practicum

Feulvvossede : L
nsAnUuRnulunisnuauanuiureuvemdngnslidesndn 160 4alus
Jeusenunsiinnuiieuseneunisuseiiuna
Practical experience in an approved workplace for a minimum of 160 hours;

written report required for evaluation

HS 313905  awduien1sviaadien 3 (3-0-6)
Chinese for Tourism
Goulavassiedan : HS 313 1054
Ay duau Useleaniwdwi sadestunisvoaiien wdnnsuazasseIussa
URERGLIVE
Vocabulary, expressions, sentences in Chinese language for tourism, principles

and ethics of guides

HS 314 308 nsdeun1wIuTugegsna 3 (3-0-6)
Business Chinese Writing
Hewlvvessedv : HS 313 106#
N5 EUIATNIETIND Unlawandua n1sisuaIna1IgunInaulugegsia
UALONAITAITAN
Writing business letters, advertisements, speeches in Business Chinese and

commercial documents

HS 314 311 nseuddieneiuasinsailuideiidivuauaznadeunenudaving - 3 (3-0-6)
Critical Reading in Selected Topic and Writing Academic Report
Foulvvessiedu : HS 304 808#

N1581ULTITLATIEY FUATIET WENUEE AR IMAKE Taldwgs AUNNIeY
warfnUsrassvosfifoulunudouluuiundsdnmsiifaruinduasdudounnd du
wernuilaussmieasuuazTounsnu \3inns

Analyze, synthesize, identify, interpreting and evaluating author’s viewpoint,

argument, meaning and objective in a scholarly and more complex context text for a

deep understanding, Presenting information in the form of discussion and academic

report writing
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HS 314 503

HS 314 785

HS 314 901

HS 314 902

233UNTTUTULDNVDIU

Masterpieces of Chinese Literary Works

Foulvvessedn : HS 313 106#
Uszi’ﬁLLasﬂ’mmmwamwmﬂisu%uﬁqLwiaﬁsﬂmmwﬁqaﬁa{]mﬂ’uimaé’aL‘UU
AnvUseiRdndeu uaznanuiweniidnassudn
History and development of Chinese Literature from ancient to modern age in

brief, study history of writers and selected masterpieces

annafneIIInIYIU 9 wiqenn
Cooperative Education in Chinese
Feulvvossedv : HS 313 106#

n1sEnUjuRnuaioudundnaudunailuniienuy aessusedaiulsznounis
wnruiinsldnmiu nmadeusieau waznIsdLaNeNan1SU TR

Apprenticeship as full time staff in approved public or private workplace where

Chinese is used, report writing and presentation

nsudaniwnduiUaedu 3 (3-0-6)
Basic Chinese Translation
Woulvvessiegdv : HS 313 106#
£ a aa o a o

anNNIT NEY) nasN1TIUa {liymmmﬂa AsLUan 98 @1 ‘LJ‘JSIEJF’] UNFUNUN
wazniu ﬁﬁﬁ]']ﬂﬂﬂ‘ls&’ﬁﬂtﬂﬂﬂ"ﬁ:ﬂl%EJLLﬁSﬂ’]U’]IWEJL‘fJUﬂ']H’]%U

Principle, theories, process of translation, problems in translation, Translation of
words, phrases, expression, sentences, conversation and tales from Chinese into Thai

and Thai into Chinese

nsulanutuge 3 (3-0-6)
Thai to Chinese Translation
Goulavassiedan : HS 314 901#

vié’ﬂﬂ']':?l,l,azﬂaﬁﬁmil,l,ﬂa‘i‘j”'uqa N93ATIERTaUNNToslun1sula A1sulaunang
FEnsaR uavassanssy weanmwsudunmwilvewezawilveduaiwvnIu

Principle, theories, process of translation, problems in translation, Translation of
words, phrases, expression, sentences, conversation and tales from Chinese to Thai

and Thai to Chinese
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HS 314 903

HS 314 904

HS 314 906

HS 314 907

N1587UNIYIU

Chinese Interpretation

Roulvvessiedv : HS 314 901#
wadanisiduaiy 95581UsTUeIa Y n1swUaunaunul n1sualuisnng
BEJI’NLﬂUW’NﬂWiLLaﬂ?JL‘ﬁ‘u‘ﬂ']ﬂﬂ’]i u,azmsaﬁﬂswmmﬂa'w mnmwﬁutﬁummlwa
I3 a
waznwlnetduniwniu
Interpretation techniques and ethics, interpretation of formal and informal
conversations, speeches, and oral discussions from Chinese into Thai and from Thai

into Chinese

nMwduiilegsia 3 (3-0-6)
Chinese for Business
Foulvvesednn : HS 313 106#

fdwii duau Usgloanwidu Tuaanunisaling q ffefugsie

Chinese vocabulary, expressions and sentences in various business situations

Meduiienslsausy 3 (3-0-6)
Chinese for Hotel
Gouloessedn : HS 314 904#
Afnyl dunu lassaselsglen tagnslaniw1dusun1susnislulsawss
Vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Chinese language

for the hotel services

mwﬁmﬁaqmmwnssumiwﬁﬂ 3 (3-0-6)
Chinese for Manufacturing Industry
Feulvvesstedvn : HS 314 904#

At duau lassasedsvlen waenisldnuudiuenamnssunisnae

Chinese vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Chinese

language for manufacturing industry
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HS 314 908 MEIFuiian1sunIsnenIsung 3 (3-0-6)
Chinese for Medical Service
Goulavassiedan : HS 313 1064
fdny duau Taseadieusylen wazn slda1wiui i eateatunisunng
LAZAITUSNITNIAITUNNE
Chinese vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Chinese

language for medical science and services

HS 314 909 neIuludenundiia 3 (3-0-6)
Chinese in Digital Society
Foulvvessedn : HS 313 106#
mwiuildlunsdeanisunasesddva dinuAdva tasugioddsia Inemans
walulaghdviavesdu
Chinese in Digital politics and government, Digital society, Digital economy, Digital

education, Digital sciences and Digital technology in China

HS 314 910 Faunisuazaulasunlaswessamadululanasie T 3 (3-0-6)
China Evolution and Transformation in Contemporary World
Foulvvassiedan : HS 313 106#
Wanns mnudsuulas sunisiles iasugia deu gramnssuuazinalulad
vaaUsuinadululantagdu
Evolution and transformation of China in economic, administration, society,

industry and technology in contemporary world

HS 314 911 madeunenIuien1swandeadeassa 3 (3-0-6)

Creative Chinese Writing for Content Creation
Heulvvessedv : HS 314 308#

nsUszendlinuinenwiuias Tausssudseneufuamnudnaineassd tileldeu
vioaseassdnanulude Tavan viedoadvassden q luusumamsluunanwesusig
mwseinsldmwiiuludeadsassdvesiu

Applying Chinese language and cultural knowledge with creativity ideas to write
and contribute content in multimedia, advertising and others creative content in

different platform. Analyze language use in various Chinese multimedia content

ABsUTIEIYMANgAsRaUAEATUNYN §1913U NN IuRaN
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nangnsfauransiudin
19130 Rz iueen I enawgUu
AMNYuEAIEnsiasdANAans avnAneNdavauwnu

(nangasuTuUge w.A. 2565)

anwuzlassaisuazvautievamangas fdswialudl

1. vy IvAneInll 30 e

2. 3TN 102 vaefin
2.1 ﬂzjﬁsm‘ﬁugm 24 mhena
2.2 naxivdey 60 migin
2.3 ngudyaen 18 whwin

3. NUINIYNADNLET 6  wighn

IuIuniEinTIunaaanangaslitesndn 138 wiaeiin

1. vanaivAnyialy 30 viaein
1) nguArIn1¥ 12 wiaefin
LI 101 001 Awdang 1 3 (3-0-6)

English |
LI 101 002 AWBINGY 2 3 (3-0-6)

English I
LI 102 003 AWBINY 3 3 (3-0-6)

English Il
LI 102 004 AWBINgY 4 3 (3-0-6)

English IV

WA Anwh lunlasuanuwiuseuandtin@nwill visenaziindulunievds

2) nguivnayweAansuazdIrNAEns 9 wmiein
HS 821 117  USwgiulnain 3 (3-0-6)
Philosophy and Way of Life
GE 151 144 wWiImusssu 3 (3-0-6)
Multiculturalism
GE 161892  Aalfnasnsassd 3 (3-0-6)
Art and Creative Apprentices

ySasedmEnulURldSuAuiurauIndinA@nwiiall sefiazinduluniends

nangasRalmansingin 819139019 mgIueen
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3) ngUIWIAAAENSUAZINEIAENS
GE 321 415 Winwemaiseus
Learning Skills
GE 341 511 NIAALTIALIMLALTIED AF1MT UL TTA
Computational & Statistical Thinking for ABCD

GE 341 512 iR mTuNIN TN 3 (2-2-5)
ABCD for All Professions

000 160 peufups N azAlLlaB A saLe Litfuniiefia
Basic Computer and Information Technology

- a e o M v < ° @ o o | a £ o
WenevAnwImlunlasuanuiuseungin@nwiily vienaziindulunienas

578391 000 160 PouTmesuazinalulaasaumaiugiu iuseivfidndnvizdesioudienueduszuy

e-Learning U99u¥13INYAE W3 paNAsIIsUNToUTHIURITEANS 9 Nuranerdeaivua TddnisiSeunisaeulutussunazlutdu

v = v

wiein Wndnw19edesdaun1us1edyn 000 160 Asuimeswazinaluladansauwnen ugiu lussuy e-Testing muLne

Faminedefvun
2. RUINIBURNIE 102 %#u28nn
1) AguIvINUgIY 24 wighn

TihAnwamefoutsulasaeuruseindwolivieseiniierdadeudiniulunends

HS 301 801 TausTTulOTenz Tusen 3 (3-0-6)
East Asia Culture

HS 301 802 UsgTRransiodony Jusen 3 (3-0-6)
East Asia History

HS 301 803 Ussinulaguluedenz ueen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia

HS 301 804 13TUNTINRIRE DN 3 (3-0-6)
East Asia Literature

HS 303 805 szidgUInIeNINIwInE Tueen 3 (3-0-6)
Research Methodology in East Asia Languages

HS 303 806 FunuImmNN YRz iueen 3 (3-0-6)
Seminar in East Asia Languages

HS 304 807 TusTsunegInvlueluny fueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia

HS 304 808 NN IUDNLTIYINIG 3 (3-0-6)

East Asia Language for Academic Purposes

nangasRalmansingin 819139019 mgIueen
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2) nguivUedu

Tin@nwamedewssukazaauniusedvsanalul vsasiedviaziaasuiudnluniends s1u7u

mheinlidsanin 60 nulwhs
HS 321 101

HS 321 102

HS 321 601

HS 322 103

HS 322 104

HS 322 201

HS 322 202

HS 322 301

HS 322 302

HS 322 401

HS 322 602

HS 323 105

HS 323 106

HS 323 203

HS 323 204

M 1

Japanese |

A 2

Japanese |l
\Feauarsruudssn iy
Japanese Phonetics and Phonology
Mg 3

Japanese lll

Ay 4

Japanese IV
msfluaznswan g 1
Japanese Listening and Speaking |
nsflauaznsnan gy 2
Japanese Listening and Speaking |l
nse UM ITunwGu 1
Japanese Reading and Writing |
ﬂ’]ié’]uLLasﬂ’ﬁL%Emﬂ’lU’]ij‘l!u 2
Japanese Reading and Writing |l
awduivdsnuuas Tansssy
Japanese, Society and Culture
msesgilasaian gy 1
Japanese Syntactical Analysis |
Ay 5

Japanese V

M 6

Japanese VI
nsilauaznsyanIwEtY 3
Japanese Listening and Speaking IlI

nMsaunuarn1seRuTnwgUy

60 w8ng

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (2-2-5)

3 (2-2-5)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3(2-2-5)

3 (2-2-5)

Japanese Conversation and Discussion

nangasRalmansingin 819139019 mgIueen
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HS 323 303 mMssuuazsdeunudgiu 3
Japanese Reading and Writing Il
HS 323 304 mMssuuazMdeunugUudainsz

Japanese Reading and Critical Writing

HS 323 604 DNYIAUI
Kanji

HS 323 796 nsEnau 3 (3-0-6)
Practicum laitfunihefin

HS 323 901 nsudanundgudosiy 3 (3-0-6)
Basic Japanese Translation

HS 324 107 Mg 7 3 (3-0-6)
Japanese VII

3) nguividen 18 wi7efin

ThinfnwamandeuSsusazaeuriuseindrelull woneiniesdasouiuiuluniends Srusumiae
Anlideenia 18 wiredn

HS 324 305 nadeulazmsofunenAdsnndgiy 3 (3-0-6)
Japanese Writing and Discussion Paper Research

HS 324 503 aismmsu%ul,aﬂmaaijiju 3 (3-0-6)
Masterpieces of Japanese Literary Works

HS 324 603 mMsnszilassadam i 2 3 (3-0-6)
Japanese Syntactical Analysis |l

HS 324 785 avAeFnw Iy 9 mhefin
Cooperative Education in Japanese

HS 324 902 m’mﬂanwwzﬁﬁwﬁ”’uqq 3 (3-0-6)
Advanced Japanese Translation

HS 324 903 nsauA Y 3 (3-0-6)
Japanese Interpretation

HS 324 904 awduiitegsia 3 (3-0-6)
Japanese for Business

HS 324 905 mwdUuitensviesilen 3 (3-0-6)
Japanese for Tourism

HS 324 906 mmﬁjﬂutﬁamﬂsmﬁu 3 (3-0-6)
Japanese for Hotel

HS 324 907 mwuuludo ameouniuazdid 3 (3-0-6)

nangasRalmansingin 819139019 mgIueen
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Japanese in Media, Movie and Series

HS 324 908 mwdUuiion1suinismanisimg
Japanese for Medical Service

HS 324 909 mwuuiilolauiyns
Japanese for Secretary

HS 324 910 nawandluiiome

Japanese for Public Speaking

3. NUINIVABNLES 6 U8

Trin@nwamedswssusieividandsnilaaouluunIngaeuaubiy ¥3oa1TUNSANIAUAINUTEN AU

1Inedy Sdlitdesnii 6 veina

nangasfauransindin avidvintwngiueen
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Wswnsun1sAne

néangns Ar.U.av13MnEInziuean (v nenaegdu)

U9 1 aan1sAneN 1 “uenn

LI 101 001 AYIBINY 1 3 (3-0-6)
English |

GE 341 511 NSARLTNATIMLALL AR Ad T UL TTR 3 (2-2-5)
Computational & Statistical Thinking for ABCD

HS 821 117 R TetatTakiol 3 (3-0-6)
Philosophy and Way of Life

HS 301 801 TausTsuelions Tusen 3 (3-0-6)

East Asia Culture
HS 301 802 UseiRaansialdeny Juaan 3 (3-0-6)
East Asia History

HS 321 101 AUy 1 3 (3-0-6)
Japanese |
XXX XXX I NANLES 3 wuawin

Free Elective Course

TR mTEUEEUY 21 wiqeia
SAIUNLIARE AU 21 wuEnA
Ui 1 ananisAnendi 2 wiqein
LI 101 002 AEDINGE 2 3 (3-0-6)
English I
GE 321 415 VinwemaiTeus 3 (3-0-6)
Learning Skills
GE 341 512 TR mIunNIN AN 3 (2-2-5)
ABCD for All Professions
HS 301 803 Ussnulaguluedunz ueen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia
HS 301 804 19TUNTTUETIRE TUDDN 3 (3-0-6)
East Asia Literature
HS 321 102 A 2 3 (3-0-6)
Japanese |l
HS 321 601 LﬁmLLazszUUL%mmmzﬁﬂu 3 (3-0-6)
Japanese Phonetics and Phonology
sTUULIInamlgUEEUY 21 waenn
FIIUNUIBARE AU 42 wuwnn

TWsunsun1sAnemdngnsfauaansiudin arvidviniwingiuaen
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RUBLNR
1. thnwitezideniFouneiny mwadu mwdu awigesiu amdlu mwuluaa wwdesameidouFeuly
edvweluTluiuli 1 deuiluSeuseinnlududi 24 dely
HS 311 001 (408 101) A3 1 HS 311 002 (408 102) Nw13u 2
HS 321 001 (410 101) AUy 1 HS 321 002 (410 102) AU 2
HS 721 101 (409 101) nmwneesiudfion1sdeans 1 HS 721 102 (409 102) N1w1L8 85T ULH 9N13
doans 2
HS 731 101 (417 101) Aww3aiee 1 HS 731 102 (417 102) avwFauea 2
2. Winfinwasiasnaaeundngnainaeinasgiuauianuanssonseouiase suavmelulafasaunad uiiugiu
dmsutin@nuseaulSaaes uniivendereusnu wa. 2552 auusyniaunive deveusny (aUufl 816/2552) astud 18
waunAY N.A.2552 iHesniludiunilvonisdiiansfine
3. WiinAnwithsiufanssunisiteuiiuuysannisvestnAnviumine deveunny aulsznauming devoulLny
(atfufl 844/2550)aeTuil 19 nuaan w2554 (Hosniluduniwesnisdugansinm
4. tinfnwinauiidrdnuidutinigdinw 2557 Wusily Feadriunsmaseunievssiiuaussnusnienssingy

eudnianisfine luguuuulaguuuuniamunasivianineideimun

Uit 2 mamsAnuil 1 wiefn

LI 102 003 AN 3 3 (3-0-6)
English Il

GE 161 892 AadAnadvassd 3 (3-0-6)

Art and Creative Apprentices

HS 322 103 AU 3 3 (3-0-6)
Japanese |l
HS 322 201 nsilsuazmswan g 1 3 (2-2-5)

Japanese Listening and Speaking |

HS 322 301 msémuasmn%ummzﬂﬁu 1 3 (3-0-6)
Japanese Reading and Writing |

HS 322 602 mMnszilassasm g 1 3 (3-0-6)

Japanese Syntactical Analysis |

sauduuviginamsiiouSeu 18 MU8NA

SAIMUIURUIBANEZEN 60 WU28nM

TWsunsun1sAnemdngnsfauaansiudin arvidviniwingiuaen
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UM 2 pmansAnwN 2 P eint]

LI 102 004 AN 4 3 (3-0-6)
English IV
GE 151 144 N IRUTITH 3 (3-0-6)

Multiculturalism

HS 322 104 Ay 4 3 (3-0-6)
Japanese IV
HS 322 202 msilsuaznsyan g 2 3 (2-2-5)

Japanese Listening and Speaking Il

HS 322 302 miﬁhuuasﬂ'm?‘uauﬂ'mzjﬂu 2 3 (3-0-6)
Japanese Reading and Writing |l

HS 322 401 mwduiudsnuias Sansse 3 (3-0-6)

Japanese, Society and Culture

sauIUIUNUIeInawmzlsuEyY 18 “u28AA

SAUIMUIURUIBANETEHN 78 wnenn

U9 3 Mansene® 1 etinh
HS 303 805 seiguiTITenIanN W IR Juaen 3 (3-0-6)

Research Methodology in East Asia Languages

HS 323 105 avndiu 5 3 (3-0-6)
Japanese V

HS 323 203 nsilsuaznsyan g 3 3(2-2-5)
Japanese Listening and Speaking Il

HS 323 303 nMseulazmMIToun U 3 3 (3-0-6)
Japanese Reading and Writing Ill

HS 323 604 DNYITAUI 3 (3-0-6)
Kanji

XXX XXX RLRIGLRIGE 3 MuIEnn

Free Elective Courses

sauIUIUNIeinawmslouEyY 18 “u28AA

SAUAIMUIUNUILANETE 96 YN

TWsunsun1sAnemdngnsfauaansiudin arvidviniwingiuaen
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UM 3 pansAnwN 2 etinh)

HS 303 806 dUNUIMINI¥IRE Teen 3 (3-0-6)
Seminar in East Asia Languages

HS 323 106 AU 6 3 (3-0-6)
Japanese VI

HS 323 204 MsaunuLaENsRUTIATIgY 3(2-2-5)
Japanese Conversation and Discussion

HS 323 304 MseulazMITsUN U IZ 3 (3-0-6)
Japanese Reading and Critical Writing

HS 323 796 n1SANIY 3(0-6-3)
Practicum laitumiein

HS 323 901 mmﬂammﬁjﬁmﬁmﬁu 3 (3-0-6)

Basic Japanese Translation
59397 HS 323 796 mFANT UAANI9ANaInA T lunIAn15Ane I 2 9eNT TN 3 uazeoniln iy wnia

MsAN T (MAgATO1) VeI 3

sAuIMUIULIBARaZITBUS Y 15 %u2efin

SAIMUIVAUIBAAESEN 111 wiqefn

I 4 anamsAnendi 1 AV elnl

HS 304 807 Tausssunegsivluelluny fueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia

HS 304 808 MY IUDDALTNIYINIT 3 (3-0-6)

East Asia Language for Academic Purposes

HS 324 107 ity 7 3 (3-0-6)
Japanese VII
HS 324 XXX A ndenvaIB N 9 ML8ne

Major Elective Courses

sauduuviginamsiiouSeu 18 MU8NA

s2UMUIUNUeNAEEN 129 %U28nn

TWsunsun1sAnemdngnsfauaansiudin arvidviniwingiuaen
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U9 4 aran1sAneIN 2

HS 324 785 awﬁaﬁammmwwiﬂu
Cooperative Education in Japanese
VD)
HS 324 XXX AP UADNVONIW DN 9 Mefin

Major Elective Courses

amsuiinAnwillaidemuanaoinymnnwgyubisensausie Sy uaonvesdyuenun T 9 wen
suduumileinamsdeuiEeu 9 niaefin
FATUIUMIILARGZEN 138 wiaenn

o W o = a ¢ = a a a = v ' = v '
ANTUUNANEINUTEAINL AN UEULTIUIYY HS 324 785 anNafin®) AEMBINIUNITOUIUNITHTIUANUNTONNDU

Tanfafine Nrauzuyvemansuasdrumansdnln

TWsunsun1sAnemdngnsfauaansiudin arvidviniwingiuaen
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ANB5UYSI8IYN

nangasRadaansingia d1v13vnwingiuesn Ivnennwidy (angasusuuse w.a. 2565)

AN TTUUTIEIV nangasRadamansiugn ervdvineneiueen Ivienaiwngdu

AL 000 XXX PN andunisasuiv@nwialy
UNINYIALVDULNY
Aonws L PN andunisasuiv@nwialy

UNNINYNTEVDURAU NANIVINE
Adnes GE e andunisaewividnyinly
UMINIFBVRULAY NFINIUYYEAIERS

wazdInumIans LagnguivAdinaans

wagINeEEns
8nys HS KGN AzULBUMEnSlardIRNAanS
Faaundnii 1 Y UalanN, 1931
a3 RUNYD 1NN TUDN
Faaundnil 2 RN seAuvemangnsluldazan
(Department) kagivLen
18 30 @095 RUNYD '3'1a‘imﬁugmmaqmsuﬁmmmmz’iuaan
1a 31 @9Fusn MDY FIHIVIVONIFUONATYIIU
1A 32 @9fLN GRIGN e ivien
LaY 33 @9FLIn Y UatanN, 18739198 NI NBANIE AR
Faaundndi 3 S UaldnN, JEAUVDITIHIN
Faaundnil {7 UalaaN PNV
@ 1 Y UalanN WAV NYLN NN IVDTIF BN
LA 2 7 UalanN nAINYeNsHluaznTyn
a3 7 UalanN RUINIYIINWLNNTEULA NS TLY
1@ 4 7 UalanN MU TAIUTTIN
e 5 {7 UalanN RUINIYNITTUAR
LA 6 7 UalanN RUINIVINIAERNS

I3 6
wazAIBIAERIUTZEYNN
a7 P89 PUINIYINNU LATENNIANWN

1A% 8 PUNYN PUINIV LAY

ARV MIENgRsRaUAENTIMINAR E1v13vInTeInziueen
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AN TTUUTIEIY nangasRadmanstiuga srv13vinwneiuesn Ivienaiwgdu (de)

a9 NN PUIAITURNIEAU
ANAVAANN 5 WATUANT 6 NUNYD APUNVBITI8IV
ANB3UY518YN
HS 301 801 TAIUSITULBLY BN IUBAN 3 (3-0-6)

East Asia Culture
Reulyvessedn : lud
UssindldAny Usveyn Aave 30730 anue sssullsnujifvesediensfusen

Important traditions, philosophy, art, life styles, belief, customs of East Asia

HS 301 802 UsziRansiodionziusan 3 (3-0-6)
East Asia History
Heulvvessiedvn : laidl
NSRALININTIAY LATegAa ulauienisiiies Anudunusiun1slseine SR
wnmsaiithaulaluysy iReandiodeny fusen
Development of social, economic, government policy, international relationships

and current event of East Asia

HS 301 803 Usziaudagiuluedenziusen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia
Heulvvesseien : lddl
UszinudagUudunisides n1sunases d3au Lasegha nsfinwrinendians
uazAUAITIMILyalulagveslszmads 9 Tuelienyiusen
Current issues in politics and government, society, economy, education, sciences

and technology advancement in East Asia in contemporary period

HS 301 804 23IUNTIUDTUAZTUDDN 3 (3-0-6)
East Asia Literature
Fewlvwossedvn : i
UsgiRnundun suuuy o wnAnvenssunssuieldens fuoen

History, forms, content and concepts of East Asia literature

ARV MIENgRsRaUAENTIMINAR E1v13vInTeInziueen o
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HS 303 805

HS 303 806

HS 304 807

HS 304 808

ada o 1Y

52igulnIBNNIBINT IUBaN

Research Methodology in East Asia Languages

Foulvvassieden : lafl
ArudiuguAeatumside madeudlasanidde msmumwnsunssuiiiedes
AFeENLUUNILITE nMsadruniesile nsiiu LaZN1TIATIETRY kAN U89
1939
Basic knowledge of research, writing of research proposal, literature review,

research design, instrumentation, data collection, analysis and report Writing

FunumenInziuaan 3 (3-0-6)
Seminar in East Asia Languages
Goulvwesseiv : i

M3FuAt1 MIIATIEY nsediusie wazmadeuluidediieatesiuniw deny
LAZ INUS T

Searching, analyzing, discussing and writing in topics about language, society and

culture

IuusIIINNgIN luelenziueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia
Foulvvesedvn : il

AMANEUEIANIEYDIYINBTEALTUBBN N15AT19ANNFURUEN19EIA N1TasIe
Awdiiudseninayana msdeansiuianssailueideny Yusen

Characteristics of East Asian people, establishing business relationships,

establishing interpersonal relationships, cross cultural communication in East Asia

MWINZIUDDALTIIVINTS 3 (3-0-6)
East Asia Language for Academic Purposes
Foulvvassieden - lafl

Adne duau Tnssadeneildlusedunianis nstdnelunumenuinms

Vocabulary, Expression, Structures in formal use; Language in use for academic

purpose

ARV MIENgRsRaUAENTIMINAR E1v13vInTeInziueen
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HS 321 101

HS 321 102

HS 321 601

HS 322 103

amegdu 1

Japanese |

Reulyvessedv: il
Winwen1sila wa Srulazlisunwguussduiutudiy denisdeanslutinuszdniu
Skills of Japanese listening, speaking, reading and writing in the basic elementary

level for communication in everyday life

Ay 2 3 (3-0-6)
Japanese |

Foulvwessiedvn: HS 321 101#

v
v Y v o

fdmet drnunaslassaiismanudiussdududugs frvgasils ya 61w uazdou
wionsdeansluiinysydrfunasimgnsallnden

Vocabulary, expressions, structures in the Japanese upper elementary level, Skills
of listening, speaking, reading and writing for communication in everyday life and familiar

situations

Hesuagsruuidsaneidy 3 (3-0-6)
Japanese Phonetics and Phonology
Reulywessedv : HS 321 101#
Hoawarszuudosweanmwigdu g1unsal @esase ndysug n1seenidesdsn wag
a L LY gd Yl a v ' e L%
N15RDNLEYIAUNE ‘i’JQJ‘VNBJﬂsL‘I/IlIﬂ’ﬂllﬁ’]?ﬂiﬂslumiﬁx‘nl,a%aaﬂLﬁﬂﬁiﬂ@ﬂ’mgﬂmm‘ﬂmﬁ]u
Japanese phonetics and phonology, speech organs, speech sounds, vowel and
consonant articulation and liaison; practicing listening and pronouncing accurately and

clearly

Ay 3 3 (3-0-6)
Japanese llI
dewlvvessedv : HS 321 1024

St duauuarlassaiienmanmdglussdunansdusiu invenisila wa 81w uandon
\iensdeansluaniunisalsng 9

Vocabulary, expressions, structures in the Japanese pre intermediate level, Skills

of listening, speaking, reading and writing for communication in various situations

ARV MIENgRsRaUAENTIMINAR E1v13vInTeInziueen
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HS 322 104 anwndidu 4

Japanese IV

Foulvvessedvn : HS 322 103#
Fdwit d1uu waglassadamenwidussaunatetugs inwenisils ye 81 way
JouAetuiausss
Vocabulary, expressions, structures in Japanese upper intermediate level, Skills of

listening, speaking, reading and writing for communication in various situations

HS 322 201 miﬁmasmiw“ﬂmmzﬁﬂu 1 3 (2-2-5)
Japanese Listening and Speaking |
dewlvvessedv : HS 321 1024
N19NNI8E mmusﬁmummaz@ﬁ'u A19NE1787 N1TATULAZUBNTIANA mu%m%zy

msdanung n1snanvelnmiuniwgu
Greetings, introducing oneself and others, leave taking, asking for and giving
direction, making invitations, making appointments, making apologies in Japanese

language

HS 322202  nsWeuaznisyantedgidu 2 3 (2-2-5)
Japanese Listening and Speaking II
Reulvvessedv : HS 322 201#
°o 4' e" a sy @& a Y a & 41' ‘:4'
ﬂ'l‘iﬁ’éﬂiﬁ]ﬂ’ﬂﬂﬁ’]ﬂQJJ‘&]']ﬂLi’e]\WlW\? ANSIATIZNVDLTIAVTIULATVDAALAUIINLT DINTY
a & A v o A & o
ﬂﬂi‘WﬂﬂLLﬂﬂQﬂ’J’mﬂﬂmumEJ’JﬂULS?NV]WQ LUUJ"I’]H’]QJ}I‘!U
Summarizing passages, Analyzing facts and ideas of the passages, Expressing

opinions about the passages in Japanese language

HS 322301  n1sduuaznsilisuntengiiu 1 3 (3-0-6)
Japanese Reading and Writing |
Roulvvessedv : HS 321 102#
aa 1 a a 4
naisn1seutarnIs ey Uszluannuiel Ussloaausintazlssloaniudou
AuduiudvenguUszlon nsdulsziudfgyvostont
Reading and writing strategies; simple, compound and complex sentences;

relationships of groups of sentences, recognizing main ideas in paragraphs
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HS 322302  mssumazmsifeuntendiu 2

Japanese Reading and Writing Il

Foulvvesmedn : HS 322 3014
nagsnseuuarnInBou nisnenguaraslunmssiu masasauieifuusagdlali
Aanudados matudssifudidy maksdiduaiuin UAEAITATUAINIINATTE LAY
3esvundy
Reading and writing strategies, establishing the reasons for reading a passage,
asking guestions to motivate the reader to continue with the passage, determining topics

and main ideas, summarizing short passages

HS 322401  awniduniudennuasImusssu 3 (3-0-6)
Japanese, Society and Culture
Reulywessedv : HS 321 102#
nMsAIIEANNdNius eI g YuivdiausagTausssy msldarwgyulu
sl & =
aounmsaiiiduvenisuagladidunienis
Analysis of the relationships between the Japanese society and culture, the use

of Japanese in formal and non formal situations

HS 322 602  msaneilassadrantwadiu 1 3 (3-0-6)
Japanese Syntactical Analysis |
Feulvvossedvn : HS 321 102#

mnneilassaaniundUu v waznihiivesdn d1du 18 eyuseloauazuselen

Analysis of Japanese structure, types and function of words, words order, phrases,

clauses and sentences

HS 323105  awdu 5 3 (3-0-6)
Japanese V
Rouluwessedn : HS 322 104#
NI MU NEEN1THe WA 81U wagideunirvid Juseauge i on13d oans
a4' a & o 9 I3 .:4' i Na o o v o P
wazkanasuauAnIuAEItUMANITA Lagisaewing o TuddnusednTulagldduiundy
NNNTUBTTUTOUTU WazlFaUMIBNBIAUTANDN 300 F7
Vocabulary, expressions, structures in the Japanese pre advanced level, Skills of

listening, speaking, reading and writing for special purposes
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HS 323 106

HS 323 203

HS 323 204

HS 323 303

aegdu 6

Japanese VI

Foulvvassngdvn : HS 323 105#

nsiawinwen1sile wa 81 wasldey Seulassaiehensalidudouiuluunaiy
waglnnisefunelumdeniferdesiuunanusing q Feuisnuiduldiugusn 500 6
Vocabulary, expressions, structures in the Japanese upper advanced level, Skills

of listening, speaking, reading and writing for special purposes

miﬁmasmiw“ﬂmmzﬁﬂu 3 3 (2-2-5)
Japanese Listening and Speaking Il
Goulvvessedn : HS 322 202#

msaunuAafumgnsaitlagiudundiu

Conversations on current events in Japanese language

miau‘wmLtasnﬁaﬁﬂiﬂﬂmmtﬁ:ﬂu 3 (2-2-5)
Japanese Conversation and Discussion
Goulwwessedu : HS 323 203#
Asaunuarniseiusedrudunisnisuagliidunienis msvyjﬂ‘luﬁgmwm 9
wetiansediusie nMseduTengueey mallansdunyel waznishidunivel
Formal and informal conversations and discussion, speech delivery, discussion

techniques, group discussion, interview techniques as both interviewer and interviewee

nsgunazmseundiu 3 3 (3-0-6)
Japanese Reading and Writing Il
Feulvvessedv : HS 322 302#

NATBN1T9ULAT NI NINUNGLASNE nMsuendeLaas sz denn iy %aam@g’m
warmsifBuSesrnuanienuinen

Reading and writing strategies, describing causes and effects, discrimination of facts

and opinions, assumptions and generalizations, and writing an essay from long reading

passages
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HS 323304  n15g1uuaznISlgun e UuBainTen

Japanese Reading and Critical Writing

dewlvvessedv : HS 323 3034

natsmseuamsdiey msdesesieuideievesunasteyang dudes Virund
mM33dla waeTnguszasdveailion Lazn1sleumuiSsadanT e
Reading and writing strategies, analysis of information source reliability, expressing

tones, attitudes, persuasion and writer’s purposes and writing critical essays

HS 323 604  dnwsAUI 3 (3-0-6)
Kanji
Roulvvassedun : HS 322 302#
Tnsead1avesiisnusAud Ussnnuesindnusiud wavfsnusdudaildusesdasmun
Tnensensrsd@nuussmadiiusiuiu 800 &
Kanji radicals, types of Kanji and 800 daily use characters of Kanji announced

officially by the Japanese Ministry of Education

HS 323796  n1silnau 3 (0-6-3)
Practicum Laitiunioaeia
= a 1
Reulyvessedn - 1l
n1sAnUgUAnulundisnunuauiureuvesdngaslidesnin 160 Falus
= = d’ a
WPUSIEIIUNTITHNNUNBUTENBUNNTUSEIIUNE
Practical experience in an approved workplace for a minimum of 160 hours;

written report required for evaluation

HS 323901  nsudantwdiduitasdiu 3 (3-0-6)
Basic Japanese Translation
Reulyvessedv : HS 322 104#
NS Nu NaIsnIska Jyninisuda nswiadn 28 d1wdu Uselea unaunun
a 4 0 g & 0
wazfinu nenawgluiunwinesazmwivedunwgdu
Principle, theories, process of translation, problems in translation, Translation of
words, phrases, expression, sentences, conversation and tales from Japanese into Thai

and Thai into Japanese
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HS 324 107

HS 324 305

HS 324 503

HS 324 603

aegdu 7

Japanese VI

Foulvwessnedun - HS 323 106#

a

YJundunianis finwen1sia n1sue N9 Lay

A Y

na@suneatuunanulunddefiun dneans uniansel uazdeia 9

AFN druunarlAsIEsIamIInIY

Vocabulary, expressions, structures for Japanese formal usage, Skills of listening,
speaking, reading and writing about the essays from the newspaper, magazine,

criticization and other medias

nmsi@sunazniseAusenuisenwgiu 3 (3-0-6)
Japanese Writing and Discussion of Paper Research
Feulvveasedv : HS 303 806#

msdnddiuaudn msldnvidsuiigndes uasmnzan nisuananuAnuTauds
LAZNIITEUTIBUINY NTeAUTY Malsunsiauenan1sAnwLazn1slisuasinuslu
sefufiugiuReiuTausss Fruvideawdlu

Organizing ideas, using correct and appropriate written language, expressing
contrasting ideas and writing research papers about Japanese culture, society or

languages at the basic level, discussion, and presentation

293UNTIUTUBNVBIY YU 3 (3-0-6)
Masterpieces of Japanese Literary Works
Woulvvessiedv : ladl

sunssduengUuisusaionouesu aufsadelv

Masterpieces of Japanese literature from the pre-Heian era to the modern era

nmsnneilaseaientendglu 2 3 (3-0-6)
Japanese Syntactical Analysis Il
Foulvweaniedu : HS 322 602#

mAeneilasa i ngiuaamguinvimand

Syntactical analysis of Japanese according to linguistic theories
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HS 324 785

HS 324 902

HS 324 903

HS 324 904

aviaAnwINIanIwIu
Cooperative Education in Japanese
Foulvweanedu - HS 323 106#
n1sAnUfuRnuaiowduninauduiailumienu aasguseaniudsznauns
nvuiiiimslindgiu madsuseny wazmaiiausnansuFoRau
Apprenticeship as full time staff in approved public or private workplace where

Japanese is used, report writing and presentation

nsuUantedidudugs 3 (3-0-6)
Advanced Japanese Translation
Houlvwossiedvn : HS 323 901#

‘Vié’ﬂmiLLazﬂa'i%'miLLUaﬁuqq AMSIASIETvUANSasluNIswla NTwlaunaiy 912

d & S0 & & .

a13af wagsInsIn VN wgUuduniwine waznwilveuniwgdu

Principle, theories, process of translation, problems in translation, Translation of
words, phrases, expression, sentences, conversation and tales from Japanese to Thai and

Thai to Japanese language

nMsauAey 3 (3-0-6)
Japanese Interpretation
dewlvvessedv : HS 323 1064

walan1siduaN 95581U55UveE 1N Nsudaunaunul n1sualuRsnisedrudu
amsuazliilumenis LLasmiaﬁUswmﬂLUéﬂﬂﬂﬂﬂwwwﬁﬂuLﬂuﬂwwﬂlma wazneinedu
iy

Interpretation techniques and ethics, interpretation of formal and informal
conversations, speeches, and oral discussions from Japanese into Thai and from Thai into

Japanese

mwuiitegsia 3 (3-0-6)
Japanese for Business
Goulvessedu : HS 323 106#

At dnu UssleanwgUu luaniuniselsing 9 Mneaiugsia

Japanese vocabulary, expressions and sentences in various business situations

ARV MIENgRsRaUAENTIMINAR E1v13vInTeInziueen

Fnennwgdu (mangasuFuuse w.a. 2565)

104



U =2 a

AilainAnwszaudiney1n3 YnsAnen 2565

ARENYUEAEATLATHIANAENT A INEIFEYDULAL

HS 324 905

HS 324 906

HS 324 907

HS 324 908

P JOT- | ' a'
ﬂ’]‘l:ﬂiy‘lJINLWElﬂﬂi‘VIENWIEJ'J

Japanese for Tourism

Foulvvesmedn : HS 323 1064
it druau Useloanudguuiodesiumsvieaiion nénnsuazasseusiaves
TnAwmAn
Vocabulary, expressions, sentences in Japanese language for tourism, principles

and ethics of guides

n'lmaj‘t!ul,ﬁamﬂimiu 3 (3-0-6)
Japanese for Hotel
dewlvvessedv : HS 323 1064
Fdmsi druau Tassadadsslen uagnsldnmunddudunmsuinislulsusu
Vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Japanese language

for the hotel services

mwgiulude aweunsuazdsd 3 (3-0-6)
Japanese in Media, Movies and Series
Foulvvessedn : HS 323 106#
Fdmsi druou Tassaalssloanudiuilfludenmeunfuasd3dnlasunuion
Japanese vocabulary, expressions, sentence structures in popular media, movies

and series

n'ne}'}q'j‘t'jul,ﬁamsu%n'lim\m’lmwmi 3 (3-0-6)
Japanese for Medical Service
Jeulvvessedv : HS 323 106#

A d1uau Tassadieuselon uaznisldarundgyuiitd sadestunisunng
UAZNITUTAITNNNITUNNEY

Japanese vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Japanese

language for medical science and services
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HS 324 909

HS 324 910

Ay oA
nﬂﬂﬂiy‘l!ummﬁ‘lﬂqmi
Japanese for Secretary

Foulvwessnedun - HS 323 106#

'
o a

Adnel drunu 1assasnalselem waznisten I AUuALIIUEIIUNNS

A 3

Japanese vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Japanese

language for secretarial work

nsyanreduluiigusy 3 (3-0-6)
Japanese for Public Speaking
Feulvvesmedn : HS 323 106#

Uszlnnuein1sne 29AUIENOU MﬁﬂLLazﬂaagﬂﬁiwuﬂ D AR VI R PR
An mﬁmswﬁwmuﬂ MSIUNYA LLasmiw‘jﬂmmzﬂﬁﬂuﬁﬁmmwumﬂ 9

Types of speaking, components, principles and techniques of speaking, content
preparation and thought organization, script analysis, script writing and various types of

Japanese public speaking
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nangnsAauransindin
d1w3nnwnziusen ¥ enn1EINma
AMTNYuEAIEAsLasdANAanS anAneNdavauwnu

(nangnsuFuUse w.A. 2565)

anwuzlassaisuazvautievamangas fdsialudl

1. vanaivAnyialy 30 vidaeia

2. 3TN 102 vaefin

2.1 ﬂzjﬁsm‘ﬁugm 24 mhena

2.2 nguInUeAy 60 mhena

2.3 AguIYuEeN 18 wihedn

3. NUINIYNADNLET 6  wighn

IuIunieinTIunasanangaslitesndn 138 wiaeiin

1. vanaivAnymialy 30 viaein

1) nguArIn1W 12 wiaefin

LI 101 001 AwBang 1 3 (3-0-6)
English |

LI 101 002 AWBINGY 2 3 (3-0-6)
English Il

LI 102 003 AWBINGY 3 3 (3-0-6)
English Il

LI 102 004 AWBINgY 4 3 (3-0-6)
English IV

4 a e o M vo & o w = o | a £ o
‘Viiai’lEJ’J°U’1FIﬂH’1‘V|’J1‘lJ‘V11®iUﬂ’J’]JJLMu‘ZJ@UR]’]ﬂﬁ’]‘LmﬂﬂUWl’JbLU Miawfdmﬂﬂ‘ﬂ‘lﬂ,un’lﬂﬂm

2) nguivnayweAansuazdIrNAEns 9 wmiein
HS 821 117 USwgiulnain 3 (3-0-6)
Philosophy and Way of Life
GE 151 144 wWiImusssu 3 (3-0-6)
Multiculturalism
GE 161892  AalAnad1eassd 3 (3-0-6)

Art and Creative Apprentices

y3asedmAnu T lURlFSuAuiurauIndinAnwiiall sefiazinduluniends
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3) ngUIIAAAENSUAINEIAENS
GE 321 415 Winwemaiseus
Learning Skills
GE 341 511 NIAALTIALIMLALTIED Ad1MT UL TTA
Computational & Statistical Thinking for ABCD
GE 341 512 dgAdmIunNIMAN 3 (2-2-5)
ABCD for All Professions
000 160 peLT s N ARl IaE sae Litfuniiefia
Basic Computer and Information Technology

WaeAvAnwh lunlasuanuiuseuandtin@nwiill visenaziindulunievds

378391 000 160 Poufinmesuazinaluladarsaumeaiugiu iuseindidnAnvizdenioudienueduszuy

e-Learning U99u¥NINY1AE s oaiATItsUN1TeUTHluRITRN 9 NumInerdeiivua lidnsSsunisaeulutwivunazlitdu

v = v

wihein Wndnw19zdesdeuniusnedvn 000 160 Asudianesuavimalulagarsaumanugiu luszuu e-Testing muLna

Faminedefvun
2. RUINIYUANIE 102 wu28nn
1) AguIYINUFIY 24 wighn

TihAnwamefoubsularaeuriusgindwolinieseiniier dadeudinilunends

HS 301 801 TausTTulOTenz Tusen 3 (3-0-6)
East Asia Culture

HS 301 802 UseiRmansitedionzTusen 3 (3-0-6)
East Asia History

HS 301 803 Usziiulagiuluelony fusen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia

HS 301 804 13TUNTINEIRE TUDDN 3 (3-0-6)
East Asia Literature

HS 303 805 szidgUIIeNINIwInE Tueen 3 (3-0-6)
Research Methodology in East Asia Languages

HS 303 806 FunUImMIINYIREUeN 3 (3-0-6)
Seminar in East Asia Languages

HS 304 807 TusTsunegInvlueluny fueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia

HS 304 808 NN IUDNLTIYINIG 3 (3-0-6)

East Asia Language for Academic Purposes
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2) nguivUedy

TnAnwameioussukazaauruseidvnme Ul sasedviazilaasunudnluniends 97U

mheinlidssnin 60 nulehs
HS 331 101

HS 331 102

HS 331 201

HS 331 202

HS 332 103

HS 332 104

HS 332 203

HS 332 204

HS 332 301

HS 332 306

HS 332 401

HS 332 601

HS 333 105

HS 333 106

HS 333 302

HS 333 307

AMWUNING 1 3 (3-0-6)
Korean |

AWUNING 2 3 (3-0-6)
Korean |l

nMsilaLagnIsyanwInIma 1 3(2-2-5)
Korean Listening and Speaking |

NsflalaENITNANIYINNE 2 3(2-2-5)
Korean Listening and Speaking ||

MWUNING 3 3 (3-0-6)
Korean |l

MYUNINA 4 3 (3-0-6)
Korean IV

NsflalazNITNANIYINIE 3 3(2-2-5)
Korean Listening and Speaking Il

MTFAUVUILETN1T0AUTIBA B INING 3(2-2-5)
Korean Conversation and Discussion

ATOUNBUNING 1 3 (3-0-6)
Korean Reading |

AMIABUAMBAITE 1 3 (3-0-6)
Korean Writing |

AWUNMAAUEIPULAZ TALETTN 3 (3-0-6)
Korean, Society and Culture

LA EUAZITUULERIN W UN NG 3 (3-0-6)
Korean Phonetics and Phonology

AMWUNINA 5 3 (3-0-6)
Korean V

AWUNINE 6 3 (3-0-6)
Korean VI

AFOUATH AR 2 3 (3-0-6)
Korean Reading Il

MIWYUNTWUAINS 2 3 (3-0-6)
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HS 333 503
HS 333 602
HS 333 796
HS 333 901

HS 334 903

3) nguAviden

Korean Writing |l

19TUATINVULDNVDUNIND

Masterpieces of Korean Literary Works

Inssasaazhennsalnennimg 1
Korean Structure and Grammar |
AT

Practicum
ﬂmmammmmﬁﬁaﬁu

Basic Korean Translation
ﬂﬂia"lllﬂ’]‘l&}’]l,ﬂ’mg

Korean Interpretation

3 (0-6-3)
Taitumiein

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

18 wi2ene

Trmin@nwameilsussusazaauniusieivamslull vsesnedvnazilagouiuiulun1enas 31uunag

Anlddasnin 18 wiiuda

HS 333 303

HS 333 603

HS 333 604

HS 333 904

HS 333 908

HS 334 785

HS 334 902

HS 334 905

HS 334 906

HS 334 907

ATOIUININBUAING

Korean News Reading
Iassasatazlhensalnwnmg 2
Korean Structure and Grammar |l
dnwsauluniwnva

Chinese Characters in Korean
mmmm&ﬁaqsﬁ%

Korean for Business

AYRNIVBIUAD ANYUNSLALTIH

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

Korean in Media, Movies and Series

AVNIANYINIIN W LNUE
Cooperative Education in Korean
miLLUammmmﬁﬁqu
Advanced Korean Translation
AYUNIANBNITNDINEY
Korean for Tourism

a A
AW UARNDNITLS LT

Korean for Hotel

AMYANMATDNUAUIYNT

9 NUIWAR
3 (3-0-6)
3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)
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Korean for Secretary Work
HS 334 909 mwunwalitegsfanmsdu
Korean for Airlines Business
HS 334 910 Ay vaiiegsiana
Korean for Beauty Business
HS 334 911 msaaummLﬂﬁwﬁiug'luxﬂwwiwﬂizl,wvﬁ

Teaching Korean as Foreign Language

3. VUINIVRBNLES 6 WA
TinAnwawmeidousesusieivdenadsninagauluuming devauwnu WseanvunsanwdumuUsen1Aved

1 Inedy swaulideendt 6 weia

nangasfavransindin avdvintwngiueen
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Wswnsun1sAne

VANgAs AAU.E191391NWIAETUEEN (v BNATYINIUE)

UM 1 aanseneN 1 S etinh

LI 101 001 NWIBINYY 1 3 (3-0-6)
English |

HS 821 117 UsrgiuinTin 3 (3-0-6)
Philosophy and Way of Life

GE 341 511 NIAALTNATUIMLALITNADAF T ULRTTA 3 (2-2-5)
Computational & Statistical Thinking for ABCD

HS 301 801 TAUsTIULOT N TUDN 3 (3-0-6)

East Asia Culture

HS 301 802 UseiReansiodony Jusen 3 (3-0-6)
East Asia History
HS 331 101 AWUNE 1 3 (3-0-6)
Korean |
HS 331 201 nsilaaznIsyanIwInIma 1 3 (2-2-5)
Korean Listening and Speaking |
IR W TEUEEUY 21 wuenn
FAIIUNUIBARF A 21 wiqeia
Ui 1 ananisAnedi 2 wiqein
LI 101 002 ABINGY 2 3 (3-0-6)
English I
GE 321 415 Vinwenaiseus 3 (3-0-6)
Learning Skills
GE 341 512 dTAdmIUnNINAN 3(2-2-5)
ABCD for All Professions
HS 301 803 Ussinulaguluedonz Jueen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia
HS 301 804 13TUNTIETRE TUDDN 3 (3-0-6)
East Asia Literature
HS 331 102 ATWUNINE 2 3 (3-0-6)
Korean |l
HS 331 202 N5TalazNITYANIYINME 2 3 (2-2-5)
Korean Listening and Speaking |l
SIUNLIBANAINZITEUIS YUY 21 wiawnn
FIIUNUIBARE AU 42 wuwnn

TWsunsun1sAnemdngnsfauaransiudin anvidviniwingiuaen
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NUBL9A0)
1. thnwiiezidenFeuseivin mwiavu nMwidu nwisesiu Mgy mwirfuaa szfesamsiTouFeu
Tusednfmeluiluiudf 1 neuflegluSeusedninlududil 24 dely
HS 311 001 (408 101) A3 1 HS 311 002 (408 102) N113U 2
HS 321 001 (410 101) AMwddu 1 HS 321 002 (410 102) AWy 2
HS 721 101 (409 101) nmwueesiudfion1sdeans 1 HS 721 102 (409 102) n1w Leasaiuli 8n1s
doans 2
HS 731 101 (417 101) Aww3aiee 1 HS 731 102 (417 102) anwslaea 2
2. WhinAnwiasinsnndeundngasinamiainsgiuadeuansansaouinmosuanmeluladasaumatuiiug
dvfun@nusesiuUSygns unInendereuwiy w.a. 2552 auUseniAuiIne1dereuwiy (aduil 816/2552) avtuil
18 wywney w.a. 2552 ifesnnidudumiswesnisdnianisinm
3. WiinAnwithsiufanssunisiteuiivuysannisvesinAnviumine1deveunny aulsznauming devoulLny
(atfufl 844/2550)aeTuil 19 nouana wel. 2554 iesniludunilassdidansng
4. tindnwiynauiidrdnuidutinigfinw 2557 Wusily FeadrfunsmaseunieUssiiuaussnusnenssingy

eudnianisfine luguuuulaguuuuniamunasivianine1deimun

I 2 mamsinend 1 wu2wnn

LI 102 003 AWBINGY 3 3 (3-0-6)
English Il

GE 161 892 AaURnasneassn 3 (3-0-6)

Art and Creative Apprentices

HS 332 103 AMYUNNE 3 3 (3-0-6)
Korean I
HS 332 203 msﬁmasmsvﬂmmmmmﬁ 3 3 (2-2-5)

Korean Listening and Speaking Il

HS 332 301 NN98IUNTYNNUE 1 3 (3-0-6)
Korean Reading |

HS 332 306 NN Y MNYE 1 3 (3-0-6)
Korean Writing |

XXX XXX v ndends 3 R

Free Elective Courses

sauIUIUNUIenamsilsuEeY 21 Bu28nn

SAIMUIURUIBANEZEN 63 WU28nM
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UM 2 pmansAnwN 2 etinh)

LI 102 004 NWIBINYY 4 3 (3-0-6)
English IV

GE 151 144 N IRIUTITY 3 (3-0-6)
Multiculturalism

HS 332 104 AWUNIE 4 3 (3-0-6)
Korean IV

HS 332 204 NMFAUNUILAZN1ToAUTIBN NG 3(2-2-5)

Korean Conversation and Discussion

HS 332 401 AWANMANUAIALLAL TAIUGTIN 3 (3-0-6)
Korean, Society and Culture

HS 332 601 \FealazsEUULEBINI BN IAG 3 (3-0-6)
Korean Phonetics and Phonology

XXX XXX A UADNLES 3 NEAn

Free Elective Courses

smTUUKLIIRamTyUEEUY 21 wiqeia
FAIUNUIBARE AU 84 wuwNA
I 3 MmamsAned 1 wuawnn
HS 303 805 sziguiniTenenwIny iueen 3 (3-0-6)
Research Methodology in East Asia Languages
HS 333 105 ATWUNUA 5 3 (3-0-6)
Korean V
HS 333 302 ATOUNBUANG 2 3 (3-0-6)

Korean Reading Il

HS 333 307 AMITVIUNWAINE 2 3 (3-0-6)
Korean Writing Il

HS 333 602 Iassassiazhennsalnwnmg 1 3 (3-0-6)
Korean Structure and Grammar |

HS 333 XXX v EenvasIven 3 %UIAR

Major Elective Courses

sauIUIUNLIenawmsilsuEeY 18 “u8in

SAIMUIURUIBANEZEN 102 wuL8nn

TWsunsun1sAnemdngnsfauaransiudin anvidviniwingiuaen

114

Iennwnma (MangasuFulse w.a. 2565)




U =2 a

AilainAnwszaudiney1n3 YnsAnen 2565

ARENYUEAEATLATHIANAENT A INEIFEYDULAL

UM 3 pansAnwN 2
HS 303 806 FUUMaLedeny Jusen

Seminar in East Asia Languages

HS 333 106 AMYUNINE 6
Korean VI
HS 333 503 15TUNITUTULENYBUNVA

Masterpieces of Korean Literary Works

HS 333 796 ASHN9U 3 (0-6-3)
Practicum Taisundaein
HS 333 901 nsulanwinvail s 3 (3-0-6)

Basic Korean Translation
HS 333 XXX A NaDNVBTIV BN 3 waene

Major Elective Courses

598597 HS 333 796 nsAlNT ARAI9EA aNaane D8N 1N 15ANIT 2 9a9TTR 3 uazeenilneiluy

= a 2 AP
ANISAAN TN (1119 381) VENTUUT 3

FIUNLIVARAINZTEUIS YUY 15 wiuenn

FAIIURUINRFEU 117 wiunenn

U 4 mamsined 1 wi2enn

HS 304 807 Tausssuvnegsivluelliuny ueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia

HS 304 808 AYINLIUDDNLTIIVING 3 (3-0-6)

East Asia Language for Academic Purposes
HS 334 903 NN9ENAIYUNE 3 (3-0-6)

Korean Interpretation

HS 334 XXX v Eenvasiven 3 $%ULAR

Major Elective Courses

sauduuviginamsiiouSeu 12 wu8in

SAUAIMUIURUIBANETEN 129 wu8nn

TWsunsun1sAnemdngnsfauaransiudin anvidviniwingiuaen
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AMTUYBUANEASUATAIANAIENS ARINIRBVBUWAL

U9 4 aran1sAneIN 2

HS 334 785 ANAARNYINIATHUNING
Cooperative Education in Korean
VD)
HS 334 XXX A UADNVONIW DN 9 Mefin

Major Elective Courses

AsUNnAnw Il lgiE 0 SyuaNT AN IN AT UNINE B DAL TIUTISTY UEDNYONTY AN
T 9 HISAR

sauduvginamziieuSau 9 HU2eAn
SAUIMUIURUIBANEZEN 138 #U28nA
dnsuinAnuiUszasdazameidousoudan HS 334 785 anfafiny) 98@09HIUNITOUTLNITASBUAUNS B

eulUaniafiny Neaueuyveransuardinuemansdnln
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A5 UNYS182%1

nangasAadransUugia d1913n1winziuesn Ivuenn1eINIma (angasuuuse w.a. 2565)

AN TTUUTIEIY nangnsRadaansiuga Jynennryinma

fakaa 000 XXX P88 anvunisasuiv@nwialy
U INYBEVDULNY
Aonws L PN andunisasuiv@nwialy

UMINIRLVDULAU NFUIVINTH

(3
3

19n93 GE NUNBA annvunsaeuiv@nwyily
UNMINGIFEVRULAY NFUINIUYBEFAERS

wardsAumans uagngaivindinAtans

wagIneEans
Adnws HS e AENYYEAERSLardIRNeNanS
Faaundnii 1 Y atanN 1931
1av 3 Y UalanN #191N1RE TN
Fiauvdnii 2 e seavvemangasluudazeanun
(Department) kaz3V BN
18 30 @095 RN '3'1a%wﬁugmmaamﬁuﬁﬂnmmmzi’uaaﬂ
18 31 @09FUIN Y UalIaN SIVIVDIVNDNNTYIU
LA 32 @095 {7 UalIaN iwﬁm‘uaﬁﬁmmmmzﬁﬂu
18 33 @o9fausn Y UalanN, 18739198 NINBANIE AR
Faaundndi 3 7 UalanN, JEAVVDITIHIU
Faavndnii 4 {7 UalanN, PUINIYN
a1 7t UaldnN, MUIAIVNYLN NN IVBTIN BN
a2 Y UalanN, NIV WINwENSHIAZNTNA
1av 3 Y UalanN, MUIAINNWLNITOTULAL AT TYU
a9 4 Y UalanN, NUIAIBTAIUTTTH
1av 5 NUNYA NUINIVNITTUAR
1a% 6 {7 UalanN RUINIVINIAERNS

I3 6
wazAIBIAERIUTZEYNN
a7 PUNYN PUINIVINNU LazanNIRNEN

e 8 RUNBA PNV ILNU
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AN TTUUTIEIY nangasRadmansiuga Jvenaiwinma (fe)

a9 YNGR PUIAITURNIEAU
HIAVNAANN 5 WATUANT 6 PUNYN APUNVBITI8IV
ANB3UY5183YN
HS 301 801 TAUSTTULDLY BN IUBDN

East Asia Culture

Reulvvessedn - 1df
UssindldAny Usweyn Aave 30730 anue sssullsnufjifvesediens fusen

Important traditions, philosophy, art, life styles, belief, customs of East Asia

HS 301 802 Uszifansiodisnzuasn 3 (3-0-6)
East Asia History
B a ™
Reulyvesseiv - lud
NSRALININFIAY LATEEAY UlauIan1siiled ANUFURUSAUANUTEINA SIUN
wiansaiiihaulalulseifeansiedunyiuoan
Development of social, economic, government policy, international relationships

and current event of East Asia

HS 301 803 Uszaudagiuluedenziusen 3 (3-0-6)
Current Issue in East Asia
Heulvvessedvn : l4dl
UsziiudagUudunisides n1sunases d3au Lasegha n1sfinwrineadians
uazauAMtmsyaluladveslsemads 9 Tuelisnyiusen
Current issues in politics and government, society, economy, education, sciences

and technology advancement in East Asia in contemporary period

HS 301 804 2550UNITUDL VIR IUDON 3 (3-0-6)
East Asia Literature
Fewlvvossedv : Ll
UsgiRnnundunn guuuy o wnAsvenssuInssIEEEny Tusen

History, forms, content and concepts of East Asia literature
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HS 303 805

HS 303 806

HS 304 807

HS 304 808

ada o 1Y

52igulnIBNNIBINT IUBaN

Research Methodology in East Asia Languages

Foulvvessedn : Ll
mmiﬁugmtﬁmﬁ’umﬁ%’a mMadeuilaseamidds msvumussunssuiiieidos
nsoonuuUNLIde nsadaeiede nisiiv LAENITIATIEV TR LAY NS EUTIE9U
5798
Basic knowledge of research, writing of research proposal, literature review,

research design, instrumentation, data collection, analysis and report Writing

AUNUINIINIWINLIUBAN 3 (3-0-6)
Seminar in East Asia Languages
A a I
Naulvvessnedv : Tl

A1AUAIT NNSILASIZY N158AUIE warn15:deuluiidein e taesiuniy d9au
LASIRIUTTIY

Searching, analyzing, discussing and writing in topics about language, society and

culture

IuusTIUNNgINluelenzueen 3 (3-0-6)
Business Culture in East Asia
- a 1
Roulvvessedv : Ll

AUSNBUZIANIEYRIINBTEArTuEN N1TaT19ANNANRUTN19gIAR N1saThe
ANudUUSTERIsUARS NsdeanstiuTausTsuluelengJueen

Characteristics of East Asian people, establishing business relationships,

establishing interpersonal relationships, cross cultural communication in East Asia

AEINLIUBDNLTIIVINTG 3 (3-0-6)
East Asia Language for Academic Purposes
A a 1
Naulvuessedv : Tl
AP E1UU TATIFS1INNAEIUSEAUNIEGNIT NS L UUNIANUIYINNS

Vocabulary, Expression, Structures in formal use; Language in use for academic

purpose
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HS 331 101  A1wNUE 1

Korean |

Waulvuassnedv : 1adl

v
1Y

wawen1sia wa erunazideuniwiinivasedudududy il en1sd eansly
FinUszaniu
Skills of Korean listening, speaking, reading and writing in the basic elementary
level for communication in everyday life
HS 331 102  awwnIwa 2 3 (3-0-6)
Korean I
Feulvvossedvn : HS 331 1014

o
£ v v LY

AANY d1uuuazlATIEanIen ¥ INIaTEAUAUTUEY AinvenTile we 81U uay
Wewionsieanstudinussiniukazinnisallngsn
Vocabulary, expressions, structures in the Korean upper elementary level, Skills
of listening, speaking, reading and writing for communication in everyday life and familiar
situations
HS 331201  N1SWAUAZNITWANTBINME 1 3 (2-2-5)
Korean Listening and Speaking |
- a ™
Reoulvvassiedv : 1l
MIVNNE NMSULETNALBIAEE DU NINAIA NS UBNTIANIY N15Weliey N3tin
YUY ﬂ’]iﬂiﬂl’]’J‘U@IV]'lﬂLﬂUﬂ’]‘lﬁ’]Lﬂ’ma
Greetings, introducing oneself and others, leave taking, asking for and giving direction,
making invitations, making appointments, making apologies in Korean language
HS 331 202 n1sHeuasnITANIBUNINE 2 3 (2-2-5)
Korean Listening and Speaking Il
Reoulvvessedn : HS 331 201#
° a4 A a sY & a Y a & a4 A
ﬂ?iﬁ?iﬂ%ﬂ?ﬂuﬁ?ﬂiyﬂﬂﬂLiENVl‘Wﬂ MTIATIERU DL VI WUALVOAAAUINIT DIN TS IR
a @ o o A o & =
uansrNNAALAeAUEamHalun eI
Summarizing passages, Analyzing facts and ideas of the passages, Expressing opinions

about the passages in Korean language

HS 332 103 AMwWNUa 3 3 (3-0-6)
Korean Il
Goulovessedn : HS 331 102#
AENT duaunaslasiad1amIen BN INa sEAUNa19T uR Y Wnwenasile
W 91U wazTeuilensdeansluaaunisaling q
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HS 332 104

HS 332 203

HS 332 204

HS 332 301

HS 332 306

HS 332 401

AHU

g
ANEuYYuAARSuAtfoAuAARS nineduuauuriy

@

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

Vocabulary, expressions, structures in the Korean pre intermediate level, Skills
of listening, speaking, reading and writing for communication in various situations
ANEUNUE 4 3 (3-0-6)
Korean IV
Feulvvossedv : HS 332 103#

Fdwit duaunarlasaaimenmyiinvassAunanstugs inwennsils wa 10 uas
Jewdiensdoansluaniunisaling o

Vocabulary, expressions, structures in the Korean upper intermediate level,
Skills of listening, speaking, reading and writing for communication in various situations
msﬁmasmimﬂmmm’mﬁ 3 3 (2-2-5)
Korean Listening and Speaking |I
Feulvvossedv : HS 331 202#

nsaunuRgdumanisaitigtudunvinma

Conversations on current events in Korean language
NITAUNUILAZNITBAUTIBAINING 3 (2-2-5)
Korean Conversation and Discussion
Heulvvessiedvn : HS 332 203#

msaunuikayniseiuNeedraduniinsuagliidunienng mﬁqmiuﬁ‘%mwm 9
wiatian1sedusy nseduTengudey wiallansduniuel wasnisiidunival

Formal and informal conversations and discussion, speech delivery, discussion
techniques, group discussion, interview techniques as both interviewer and interviewee
N3N UNINE 1 3 (3-0-6)
Korean Reading |
Jeulvvossedv : HS 331 102#

Finwgitugilunsenu natsnsenu mavinaumneYesidEnY ay sl ssiiy
AARYUOUTY

Basic reading skills, reading strategies, discerning word meanings and the main
ideas of the written materials
NISWHUATYWNINE 1 3 (3-0-6)
Korean Writing |
Heulvvessnedvn : HS 331 102#

NN T8 1ATIA519909389AU NITTHUTIUTTOEY

Principles of writing, organization of essay, writing descriptive
ANUNINANUHIANAT TMUTTIU 3 (3-0-6)
Korean, Society and Culture

Foulvwessnedvn : HS 332 103#
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HS 332 601

HS 333 105

HS 333 106

HS 333 302

MIAATIZAAMLERUSIZI AW IA T UdIAuLay TaussIunsTdn1 vl
Tuaonumsaiidumenisuagliiidunianis
Analysis of the relationships between the Korean society and culture, the use
of Korean in formal and non formal situations
LHEILAZITUULEEINTYNNTYE 3 (3-0-6)
Korean Phonetics and Phonology
Heulvvessedv : HS 332 103#
\@BanazsrUuldaueentwiniva grunsaiidesass winwue n1seentdosgei
wazmssendesduiia saidnliimuannselumsiluazosnidedidesigniosdaam
Korean phonetics and phonology, speech organs, speech sounds, vowel and
consonant articulation and liaison; practicing listening and pronouncing accurately and
clearly
AYUNINE 5 3 (3-0-6)
Korean V
Hewlvvessedv : HS 332 104#
Fdwi druauuarlassainmnanwinmassdugeduiu Vinvgnsile we 810 uax
Feu ieldluinguszasdionzinu
Vocabulary, expressions, structures in the Korean pre advanced level, Skills of

listening, speaking, reading and writing for special purposes

AWINIVE 6 3 (3-0-6)
Korean VI
Soulvvessedvn : HS 333 1054

[

mdny duauuaglassaiishionsainisunivissduged uge Wnwenisils
W 81U wazideu Wislfluinguszasdianesu

Vocabulary, expressions, structures in the Korean upper advanced level, Skills
of listening, speaking, reading and writing for special purposes
N1TTUNYUNNE 2 3 (3-0-6)
Korean Reading II
Heulvvossedv : HS 332 301#

NAI5NN981U MTAATIZRAFAW MTIATzilassassUsyluadudou nseulazdu

Uszhiuddanenansinassluiadonns o msaguey
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HS 333 303

HS 333 307

HS 333 503

HS 333 602

HS 333 603

Reading strategies, vocabulary analysis, complex sentence structure analysis, re
selected texts on different topics for the main idea, summarizing
N13581UY1INTYUNYA
Korean News Reading
Feulvvossedv : HS 332 306#

o

AN drurunw lassassazlhiensallurnaivining wdnniserudruiedu
TaaudAgy
Vocabulary, expressions, structures, and grammar in Korean language news;

principles for identifying the main idea in news stories

NISRIUATYWNNE 2 3 (3-0-6)
Korean Writing Il
Reoulvrassedn : HS 332 306#
a a I~ 1 1 o W a a a [
AMaeuieennulunudsulszianans o nsdnainuaNAn nsiseulssady
AWITBY Lazn s lgugonIu
Practice of writing various types of essays; arranging ideas; practice of

summarizing

A5UNTFUTULDNVOUNIWE 3 (3-0-6)
Masterpieces of Korean Literary Works
Hewlvvessedv : HS 333 105#
UsgIRnaginnnnsvenssunssunmanudadslunaeuisatodagtulaeduuy
AnvUseTaTndeu warkasutueniidaassudn
History and development of Korean Literature from ancient to modern age in
brief, study history of writers and selected masterpieces
Tassadrauazlensalnreniva 1 3 (3-0-6)
Korean Structure and Grammar |
Jeulvvossedv : HS 332 104#
M afiauazmiiniivesd 98 lassadsuavdiulsenevvesselealuneinma
Words, the classes of words, the set of structural rules governing the
composition of phrases and clauses in Korean Language
Tassadrauazlhensalnreiniva 2 3 (3-0-6)
Korean Structure and Grammar ||
Heulvvossedv : HS 333 602#
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AHUS &

g
ANEuYYuAARSuAtfoAuAARS nineduuauuriy

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University
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wipveUszlen N1AsIviaNduiusvesrlulselun lassasnalszloaniw
nwiElutagiu viaseloaranies Ussloamusiunardsslonmindeu
Types of sentences; analysis of relation of words in sentences; the structures
of simple, compound and complex sentences in modern Korean
HS 333 604  8nwsuluATY NG 3 (3-0-6)
Chinese Characters in Korean
Feulvvessnedvn : HS 332 104#
Frdnusiufildlunvinvd mdwinsinmaidsndwiinannviu
Chinese characters in Korean language, emphasis on Korean vocabularies
derived from Chinese language
HS 333 796 N3NNI 3 (0-6-3)
Practicum laitiunagie
Heulvvessiedvn : il
nsinufiReulumissnumuanuiureuvemdngaslitesnit 160 Falug
Feusenunsiinnuiieyszneunisuseiiuna
Practical experience in an approved workplace for a minimum of 160 hours;
written report required for evaluation
HS 333901  msuwdanmuunwailasdu 3 (3-0-6)
Basic Korean Translation
Foulvvessedun : HS 333 105#
WaNN1S Nud naIsn1sia Jeynnisuda nswdarn 98 dunu Uselen unaumnuae
S nmwinmadunuivewssnwineduneind
Principle, theories, process of translation, problems in translation, Translation of words,
phrases, expression, sentences, conversation and tales from Korean into Thai and Thai into Korean
HS 333 904 mmmwﬁtﬁaqsﬁa 3 (3-0-6)
Korean for Business
Foulvvessedun : HS 332 104#
Fndwt dnnu Usglomnenivid uaanunmsaling  AReiugsia
Korean vocabulary, expressions and sentences in various business situations
HS 333 908  nwunvialudie nMneunfuasdsd 3 (3-0-6)
Korean in Media, Movies and Series

a

Houlvvrassedvn : HS 332 1044
fdne duau Tassadaussleantvnnmaildlude nmeunsuazdsdalasu
ANNTYY
Vocabulary, expressions, sentence structures of Korean language in popular
movies and series
HS 334 785  &WNIANWINIATHUANE 9 %UwAn
Cooperative Education in Korean

Foulvvessedvn : HS 333 106#
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HS 334 902

HS 334 903

HS 334 905

HS 334 906

HS 334 907

AHU

@

g
ANEuYYuAARSuAtfoAuAARS nineduuauuriy

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

n1sR U URuluniisnusuanuiugeuresan1igiarwinivatad o uiy
winauALalunugay mﬂi'jgw%‘maﬂﬂm wazidausI8un1sinauil eusznounas
Usvilluna wagtiauenanisuunau

Practicum in an approved workplace apprenticeship as full time staff in
approved public or private workplace; report writing and presentation
nsulantenmadugs 3 (3-0-6)
Advanced Korean Translation
Roulvvessiedan : HS 333 901#

wannsuaznadsnisudatugs msdeszideunnsadunisula nsulaunaniu 91
A13AR LAZITIUNTTU ﬁy’ﬁmﬂﬂwumuﬁlﬂumwﬂmLLaxmmlwﬂLfJummmmﬁ

Principle, theories, process of translation, problems in translation, Translation of
words, phrases, expression, sentences, conversation and tales from Korean to Thai and
Thai to Korean
ATATUNTHUNINE 3 (3-0-6)
Korean Interpretation
Roulvvessiedan : HS 333 1064

watiansiduaiu a35eussamesa nsulaunaunu  nsyaluisnisegindu
MWQﬂWiLLﬁSlﬂLﬂ‘UW’Nﬂ’]i wagn1sedUsieunlan ﬁ]ﬂﬂﬂ']@'lLﬂ?MgLﬁUﬂ”l’t’ﬂlVl‘t’J LLa:ﬁﬂW‘HWiWEJ
Junwunmd
Interpretation techniques and ethics, interpretation of formal and informal

conversations, speeches, and oral discussions from Korean into Thai and from Thai into
Korean
AMEnMuBienIsiaadien 3 (3-0-6)
Korean for Tourism
Foulvvessedan : HS 333 106#

¢ o

ANFNS d1uu Ui%ﬁiﬁmﬂ’ﬁ?}’]Lﬂ’ﬂﬁaLﬁEJ’J%’ENﬁ/Uﬂ’lﬁ/iENLﬁEJ’J PANNITUALATIIUTTEU
URERGLIVE
Vocabulary, expressions, sentences in Korean language for tourism, principles
and ethics of guides
AN maLian1sTsausy 3 (3-0-6)
Korean for Hotel
Feulvvessnedn : HS 333 106#
AW dnnu lessessslon uaznmsldnuinmaaunsusmshulsausy
Vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Korean language for the
hotel services
mmmwﬁtﬁammamqms 3 (3-0-6)
Korean for Secretary Work
eulvvessnedn : HS 333 106#

o v ¢

Adw dunu lasasdselen uagnsldnwimvdiuanuauiynis
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HS 334 909

HS 334 910

HS 334 911

Vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Korean languag
secretarial work
e waLiagsiantsiu
Korean for Airlines Business
Feulvvessedn : HS 333 106#

mdw du lessassusglen wasnsldnmuinmadmivnu nstu

Vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Korean language for airline
business
MeINWELIegRaANN 3 (3-0-6)
Korean for Beauty Business
Feulvwessedun : HS 333 106#

i du lassaieselen uaensldmuinmiluamsgsianmnuany
Vocabulary, expressions, sentence structures and the usage of Korean language in the

beauty industry
N1SHDUNBUNINE lUgIUEA AU sEINA 3 (3-0-6)
Teaching Korean as Foreign Language
Feulvvessnedn : HS 333 106#

Mé’ﬂmiLLaﬁ%miaaum‘mLﬂ’mﬁiugmsmwwi’mﬂizmﬂ Jymuazuuaniauily
TymlumsBeunisaeunmuwinmavesdissurilveflnufifinsasu

Principles and methods of teaching Korean as a foreign language; problems and

solution in learning and teaching Korean of Thai learners; on-site practice

ABdUNY I MIENgRsRaUAENTIMINAR E1v13vInTeInziueen
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nangnsiguszAnauAEns
d1vvSgUsEANEUANEns
ARZNYBEAEATUATAIANAEAT NNMINEIEBVIULA

(nangnsuFuUse w.e. 2565)

anwurlasadrwazvaungvawangns sl

1. NUINIVIARNW NI 30 wiaein

2. 3TN 100 viaein
2.1 ﬂdﬁmﬁugm 87 migin
2.2 n@aInUeAy 13 mheis

3. NUINIVUTBNLES 9  wiqwnn

Iuunileinsiunasavangnslitesndy 139 wileia

1. vanaivAnwialy 30 wiagin

PUIR3 VAN U D eadeulagdaantunsaeudvndnwiviabu 97U 10 5718391 578 30 vULeRn

TngliminAnwameidoussusazaauniusgdIvsmaluinsaseiunaziUnageuiaiulunevds

1) nguArIN1W 12 waefin
LI 101 001 AwBang 1 3 (3-0-6)
English |
LI 101 002 AWBINGY 2 3 (3-0-6)
English I
LI 102 003 AWBINGY 3 3 (3-0-6)
English Il
LI 102 004 ALY 4 3 (3-0-6)
English IV

g a = o M v & o W = o | a 1%
MSEJ’J‘(I’IFTﬂU’]VI’JiUVIlﬂiUﬂ’J’]JJLMU“U@‘UR]’Iﬂ?{’]‘LIﬂﬂﬂ‘lﬂ’Wl’JiU N39NLLUANENAT

2) nauivnayweAEnuazdIrNAEns 9 wmiein
GE 141 166 AANSYDIAINNEY 3 (3-0-6)

Science of Happiness

GE 151 144 W IUUTTIN 3 (3-0-6)
Multiculturalism
GE 153 158 WDTINYL UL NI IUTYUYY 3 (1-6-4)

Community Ways of Life and Community Learning

ysedmAnwrlURlasuanuiuseuandrtin@nunvinll visenazilaniends
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3) NRUIIAAAIAASUALINGIAENS

GE 341 511 NIAALTNAUIMUAZITNEDAF S ULE TR
Computational & Statistical Thinking for ABCD
GE 341 512 daRdmTuNININ 3 (2-2-5)

ABCD for All Professions
000 160 poufesfiuguwasmAlulaBasaume Litfumbefn
Basic Computer and Information Technology

4 a o M v < o o o | a 1Y
Wsa']slj']ﬂﬂw’]'wﬂﬂ'ﬂlﬂiuﬂ'nuLWU‘UaUﬁ]Wﬂﬂ’]uﬂﬂﬂ‘H'W]'J"LU NIDNAUANNAS

518791 000 160 43 1T UnA nwrvzd 03d nwF sug A eauedluszuy eLeaming vosumIne1ds w3 ead A
Wrsunseusiluigen 1999 umInerdeiviua Tl n93 sunisaeulud ws sulazliduniiena Undnw1agd ssgaun 1use3 N

000 160 Tuszuu e-Testing munausinuvmMinendeimug

4) evAneiluvesasuyseAansuazdaNAEns 3 e
4.1) NGUIVINYWIAAASUALHIANAENS 3 wilenn
HS821 003  USweynlessiu 3 (3-0-6)

Introduction to Philosophy

N a = o A v < o o o N A a o
Wi@'ﬁ?]']ﬂﬂﬁ']m’ﬂﬂml@iUﬂ'ﬂﬂLWU%@UQ?ﬂﬁWUﬂﬂﬂT‘HW{LU NINLUANLNA

2. BRUINIVUING 100 wuleAn
1) naju%mﬁugﬂu 87 viefin
TindAnmameadeusouevaeuiiindwoluivioivierasoufisdlunevds
HS 411 101 YgUsemaumanitunugii 3 (3-0-6)
Introduction to Public Administration
HS 411 102 VW PIANITUAENITIANTT 3 (3-0-6)
Organization Theories and Management
HS 411 301 wansgenans 3 (3-0-6)
Principle of Politic Science
HS 411 302 M3LilpalagnsUIMIsIITNIsivg 3 (3-0-6)

Thai Politics and Government Administration

HS 412 103 YlYUI8ANsITUY 3 (3-0-6)
Public Policy
HS 412 104 AANLALNATANITITILAY 3 (3-0-6)

Principle and Technique of Planning
HS 412 303 \isugAansansusUsTmauans 3 (3-0-6)

Economic for Public Administration

nangnssgusEAEuAIEns a1v3vsgusEArauAans
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HS 412 304 ANUAUNUSIZNINUTELNA
International Relations
HS 412 401 MIBUETMITUTNRNNINRSFUSTAMEUAENT
Academic Reading and Writing in Public Administration
HS 412 402 N13ANIATIEINSEUSTANAUAENS
Analytic Thinking in Public Administration
HS 412 405 NITUINMITNITUTZNDUNIN AL

Social Entrepreneur Administration

HS 412 406 N3UIMSLASINISTINAENS 3 (3-0-6)
Strategic Project Administration

HS 412 501 MANNY UYLV 3 (3-0-6)
Principle of Public Law

HS 412 801 mMsuSmsnuassaeluviesdu 3 (3-0-6)

Local Governance

HS 412 901 piimansnisiiles 3 (3-0-6)
Political Geography
HS 413 105 MIIMININeINTHYBETINAENS 3 (3-0-6)

Strategies for Human Resource Management

HS 413 106 MIUIMINTANINIASE 3 (3-0-6)
Public Budget Administration

HS 413 403 5eilpUiTIdunesgUsemaumans 3 (3-0-6)
Research Methodology for Public Administration

HS 413 404 NIWAUNTNEINTUYWELTINAEYNS 3 (3-0-6)
Strategies for Human Resource Development

HS 413 405 mi-:né’dﬂqmﬁaﬂ’]iﬁmimumﬁ”ﬁmz 3 (3-0-6)

English for Administration

HS 413 502 nVNNEUNATDY 3 (3-0-6)
Administrative Law

HS 413 503 NOULBLTINU 3 (3-0-6)
Labor Law

HS 413 602 nMsmuILa NI NeNsssTUTAuarAInden 3 (3-0-6)

Natural Resource Development and Management

HS 413 603 mi{'fﬂmiﬁuﬁuazqﬁmﬂ 3 (3-0-6)
Spatial and Regional Management

HS 413 605 mMsdansteyaionsuimsauasisue 3 (3-0-6)

Data Management for Governance

nangnssgusEAEuAIEns a1v3vsgusEArauAans
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HS 413 606 NFUTNTIUAITITUSHUUAIVE 3 (3-0-6)
Digital Governance

HS 414 408 3YTITULALFITUAUA 3 (3-0-6)
Ethics and Good Governance

HS 414 410 Amgaruyeduiug 3 (3-0-6)
Leadership and Human Relation

LW 014 804 arwdifessuieatungraneitily 3 (3-0-6)

Introduction to Law

2) nguAvUsAy 13 wqehia
THinAnwameidoudsunaraeuruseivsolul wioseiniiavdeaeuiuiunendssiuil dios
171 13 wUene
2.1) Andadumssguseaauaans 3 wighn
HS 413 604  N159ANSAIASE MALNYY UazUsyyndany 3 (3-0-6)

Public, Private and Civil Society Management

2.2) annafneINesgUIEAAUAENS
ThinAnwamedouiouwevasuriuneinduolul vieneinislnaeuiufulumendsiu
litfesndn 10 whefn TneidenGounedsn HS 414 761 uaz HS 414 785 vieseivnindngnsazlaifisnslunionds
HS 412 785  wissuanfafinwiniasguseamaurmans 1(1-1-2)
Preparation for Cooperative Education in Public Administration
HS 414 761 duuumnesguseemauans 1(1-1-2)
Seminar in Public Administration
HS 414 785  avnafinwimesgusemaueans 9 vidlefin
Cooperative Education in Public Administration
tindnwflazameioulusedn HS 414 785 anfiadnwineigussmau-mansle asdoaruniseusnaioy
mmmienreunseenufianiadnuilitiosndn 30 dalus innzs videunvinerdednousily vioamedouFouseiviiaugUn
aoulfisuiinfuniseusuaniad@nwiogslasganids wazdesiiunisasmaideu lusiedn Hs 412 7851m3enanAafnyinis

Syuszaaumans

3) NUINIVABNLES 9 wiaenn
WinAnwameidewisuseivudesnaianseivlunguividennieigsemauamans 31w
6 nuqeie wazsieivlefiUaasuluuninenduveunnuns eaa1dun1sdnedu lneldsuanuiuveuaInaue

N3TUNTUIMIUANGRST Iiudnlidesnda 3 wieda
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3.1) ngadydeniaiIvneigusEAEuAEns
ThinAnvamezdousousazaeuiiluseividondwelud niosiednnsuilasdnaoui
Tuneuds §1uau 6 wiein
HS 413 415 ﬂwsu'%msu.azmm%’uﬁmawiammﬁ"uﬂmwé 3 (3-0-6)
Administration and Responsibility in Human Security
HS 413 416  MISUSMISURRNIMLALNNTIANITAMUTAUES 3 (3-0-6)
Dispute Resolution and Conflict Management
HS 413 601  NISUIMITANSITULAUAIIURAINIAILNINEIAL 3 (3-0-6)
Public Administration and Social Diversification
HS 414 409 mﬁ@msu’%msmmﬁmLLasmaﬁﬂqm 3 (3-0-6)

Risk and Crisis Management

3. UINIVABNLES 3 wiqene

Tind@nwameidousieivnaenas nilagauluuming1dsvouknu 13 oda10un15Anw1d U auUsend

Ya9UINeNay nwuliteenIn 3 e

nangnssgusEAEuAIEns a1v3vsgusEArauAans
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Wswnsun1sAne

wangns sU.u.a1wIvIgUsEANEUAEnNS

U9 1 aansened 1 e tanT)

LI 101 001 AYIBINY 1 3 (3-0-6)
English |

GE 151 144 N IRUTITH 3 (3-0-6)
Multiculturalism

GE 341 511 NIAALTIAUIMLALLTIED AdMS UL UTR 3 (2-2-5)

Computational & Statistical Thinking for ABCD

HS 411 101 SgUsvenaumansiuLLzn 3 (3-0-6)
Introduction to Public Administration

HS 411 102 V¥ BIANITHALNITINNIT 3 (3-0-6)

Organization Theories and Management

HS 411 301 nansgenans 3 (3-0-6)
Principle of Political Science
HS 821 003 USmgyndesiu 3 (3-0-6)
Introduction to Philosophy
FuUIURLIBARaIMZTEUEIY 21 wawnn
FTUIURUIAAGZHY 21 wdawnA
Uit 1 mamsAneii 2 nuEnn
LI 101 002 ABINYY 2 3 (3-0-6)
English I
GE 141 166 AERTYBIAIINAY 3 (3-0-6)
Science of Happiness
GE 341 512 TR mIUnNINAN 3(2-2-5)
ABCD for All Professions
HS 411 302 MDA NITUIMNIININTINY 3 (3-0-6)

Thai Politics and Government Administration
LW 014 804 Awfidesiuieiunguaneiiily 3 (3-0-6)
Introduction to Law

XX XXX XXX A ndanas 1 3 #38ne

Free Elective Course

sauduuvginamsiieuSeu 18 wua8An

sAuAMUIUNUIBANETE 39 Waenn

Wsunsunmsfnemangassguszaauaans avnvisgussarauandans
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RUBLNR
1. thnwiiezidenFeuseivin mwavy nMwidu nwusesiu Mgy mwiefuaa szfesamsiTouiFeu
Tusedndeluilududil 1 deuflerluSeuneivivluiudi 2.4 deld
HS 311 001 (408 101) A1w13u 1 HS 311 002 (408 102) A1w13u 2
HS 321 001 (410 101) AUy 1 HS 321 002 (410 102) AWy 2
HS 721 101 (409 101) awwesiudion1sdeans 1 HS 721 102 (409 102) A1wL8 058 UL 8015
doans 2
HS 731 101 (417 101) amwlSaaa 1 HS 731 102 (417 102) n1wsSaa 2
2. Winfnwasiasnaaeundngnainaeinasgiuauianuausonseouiome suavmelulafasaumaduiiugu
dmsutin@nuseaulSaaes uniivendereusnu wa. 2552 auusyniaunive deveusny (aUufl 816/2552) astud 18
waun1AN N.A.2552 iHesniludiunilvonisdiiansfine
3. WiinAnwithsufanssunisiteuiiuuysannsvestinAnviuming deveunny aulsznauming deveulLny
(atfufl 844/2550)a¢Tufl 19 nouanan w.e.2554 iesnnidudunisweanisdnianisinm
4. tindnwiynauiidrdnuiduntinisfinu 2557 Guduly doadrsumanaseuniessduaussousmaniundsngy

eudnianisfine luguuuulaguuuuniamunasivianineideimun

Ui 2 anmAnsAnedi 1 wIwnA

LI 102 003 AN 3 3 (3-0-6)
English Il

HS 412 103 ulguwaIs 0y 3 (3-0-6)

Public Policy

HS 412 104 NANUWAZINATANITITNY 3 (3-0-6)
Principle and Technique of Planning

HS 412 304 ANFURUSIEIIUSEINA 3 (3-0-6)
International Relations

HS 412 401 MIBMUAEMITLUTRNNMINSTUsEMAUAENT 3 (3-0-6)
Academic Reading and Writing in Public Administration

HS 412 402 N13ANIATIEINSgUSTANAUAERS 3 (3-0-6)
Analytic Thinking in Public Administration

HS 412 405 NITUINMIINITUTENBUNININEIAY 3 (3-0-6)
Social Entrepreneur Administration

FUUIURUIBANAIMZITIUIEIY 21 wuqenn

SAAIMUIURUIBANEZEN 60 WU28nM

Wsunsunmsfnemangassguszaauaans avnvisgussarauandans
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UM 2 pmansAnwN 2 e tanT)

LI 102 004 AN 4 3 (3-0-6)
English IV
HS 412 303 WsygAansaususgUsTANAUAEnS 3 (3-0-6)

Economic for Public Administration
HS 412 406 NsUIMSlATINSBINaENS 3 (3-0-6)

Strategic Project Administration

HS 412 501 MANNYVINEUMIYY 3 (3-0-6)
Principle of Public Law

HS 412 785 WguanARNwInIesUsTAauREnS 1(1-1-2)
Cooperative Study on Public Administration laitundefn

HS 412 801 MSUSINTUEs saE LU sh 3 (3-0-6)

Local Governance

HS 412 901 pilansnisiiles 3 (3-0-6)
Political Geography
suUIURUILAnaImzTEUEIY 18 wiqein
FUTUIUNUIAAEZEY 78 wiueNA
Uit 3 mamsAnui 1 NN
HS 413 105 nsdanIsnnensuLEdInagns 3 (3-0-6)
Strategies Human Resource Management
HS 413 106 NFUIMINIANINIASE 3 (3-0-6)
Public Budget Administration
HS 413 502 novuIEUnATEY 3 (3-0-6)

Administrative Law

HS 413 603 ms%’ﬂmsﬁuﬁumnﬁmﬂ 3 (3-0-6)
Spatial and Regional Management |

HS 413 604 N3IANITNIATE NALBNTU LazUseudany 3 (3-0-6)
Public, Private and Civil Society Management

HS 413 606 ANSUSUITIUANTITUSUWUUAINE 3 (3-0-6)

Digital Governance

sauIUIUNLIenawmsilsuEeY 18 “u8in

SAIMUIURUIBANEZEN 96 WU2BNMN
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U7 3 anan1sAnedi 2 wienn
HS 413 403 s euIsITemesgussmauemans 3 (3-0-6)
Research Methodology for Public Administration
HS 413 404 NSNAINSNENTUYWELTINAYNS 3 (3-0-6)
Strategies Human Resource Development
HS 413 405 mmé’nﬂqmﬁamiv‘imimummmz 3 (3-0-6)
English for Administration
HS 413 503 NHVUBUINIU 3 (3-0-6)
Labor Law
HS 413 602 SR ARSI NS ST R Az A Wand e 3 (3-0-6)
Natural Resource Development and Management
HS 413 605 mﬁmﬂ1577@;4mﬁamsu’%mimumﬁﬁms 3 (3-0-6)
Data Management for Governance
GE 153 158 WTInYUBULAEATEIUTYUYY 3 (1-6-4)
Community Ways of Life and Community Learning
FUTUIURUILANAINZI T UG 21 wiein
FTUURUIAAEZEY 117 wienn
I 4 mamsined 1 wuaEnn
HS 414 785 avnaAN¥IMISEUTEANAUANANS 9 wiiefn

Cooperative Study on Public Administration

TUUNLIANamLTEUIEEUY 9 wiaenn
FAIUIUNUIBAREEU 126 wuwnn
I 4 mansinendi 2 wienn
HS 414 408 3Y5ITULALTITNIAUID 3 (3-0-6)
Ethics and Good Governance
HS 414 410 AMgiarNyYeduuS 3 (3-0-6)
Leadership and Human Relation
HS 414 761 dunumesguseenausans 1(1-1-2)
Seminar on Public Administration
XX XXX XXX I na0NEST 2 3 nuwnn
Free Elective Course 2
XX XXX XXX I ndenids 3 3 wihefn
Free Elective Course 3
smTUUnLIInamzTgUEEUY 13 wileia
FAIUIURUIAREEL 139 wuenn

FrsurinAnuiuseaerazameideuseuwian HS 414 785 annadne 9¢AsdHIuN15aUIUNISIASENAIUNSaUNDU

Tanfafinw Nruzuyvermansuazdnueansiniv
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A5 UNYS182%1

wangnIsgusEAaUAIans a1913YsgusEAauAans (Mangnsuiuuse w.a. 2565)

AUVNNYITZUUTIBIY nengnsTgUsEAauransanvIvISTUsEAEUAERS

AU 000 XXX UGN dnindunAnwialy svinendeveuiu
FIBNYINWIINYY 2 N8 SnusgoTonmy
LN
Aonys LW UGN AL RENS
Adnws HS e AENYBEANARSLasdIAUAENS
Fuaundni 1 LGN AU
1A% 0 UGN FIPIVINANVRIAUEY
A 3 UGN aIvInyngiueen
% 4 UGN avnvdIANmIEanS
a9 GRIGN AUGNWIRUTYY
Fauvdni 2 e JEAUVBIMANgNTIULAAZAIUT (Department) wag3yien
LAY 00 @BIFILIN UGN J183VINAVIAMEUYBUANAR Shar IPNAIANS
L8 41 @9IuIN UGN $18391U09aU IV FUSEANAUAERS
LAY 42 d@oafiun GRERE SNV VNIVEIANING ALY ¥ INY
LAY 43 @RIFILIN UGN 318391VBENV IV RRIUNFIAY
Fnaundni 3 LGN FEAUVBITIEIN
Fuawndnit 4 FEGK NUINIY
LAY 1 kaslay 2 UGN eI
1A% 3 UGN NUINIVITFANENT
18 4 EAK NUINIYITFUsEANAUAIERNS
@Y 5 RGN wIIURAERS
8% 6 GRIGN WA IUIMITIYTUINTT
e 7 N8 dunwn IAssuiiey waganiafing
1o 8 UGN vinaAmnsuImsviesiu
18 9 e MY IMENTIALNITUTININTNGINTTTTUNR
vanil 5 uagndnil 6 N8 Suiivessein
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AN95UN 183U
HS 411 101 $guszAnauAanisunuztin 3 (3-0-6)
Introduction to Public Administration
medndideaseumneon : 1l
WAININITVBIBIAAUI NS FUTEANEUAMIARNT LWIAANITUTMITUEIs 1SNz UU N
ToYA-A1TAUNANUNITUTMTNUAITITUE MsUsEEndmaAlulagAnalun1susmsnuasi s
vinweisududenisuimsnuatsisae
Evolution of public administration knowledge, concept of new public governance,
data-Information and governance applications of digital technology for governance, essential
skills for governance
HS 411 102 V106§ 99AN1ILALN1TIANTT 3 (3-0-6)
Organization Theories and Management
edndideaseusnnen : 1
ALY 33013 NqufuaziuiniuAneng 4 Miafueadnig waznnsdanis ndnms
FANIT N19I1UAY N1TTABIANIT N15TARUTIIU N154 9079 miﬂmﬂw,azmiquu
nsUszgndlduundn noufesdnmstunisuidamnisdanislulanasiolvl aunesdnsiionany
Jwde nsdlfnw
Meanings, methods, theories and concepts related to organization and management,
principles of management, Planning, organizing, staffing, directing, motivating, and controlling,
application of organization theories to solving the problem of management in modern world,
organization development towards excellence, case studies
HS 411 301 nan3gAans 3 (3-0-6)

Principles of Political Science
MedniidoaFeumdey : il

NGy WWUINIT LAYBUYIBVBINITANBIIWISTANENST AINUFUNUSVDITTAENT AU
mandnedsand u nquindnissaans uwAnfguardunaesulag srurananisdes
AMNFUNUS TENI1eTTUATYAAD BANNITAINIINITITDY an1UukagNTEUIUNITNINNITIT B9
NOANTIULAL TUUFTIUNNITHED

Meaning, development, and scope of political science, relationship between political
science and other social sciences disciplines, core theories and concept of political sciences,
concepts of state and sovereignty, political power, relationship between a state and an
individual, political ideologies, political institutions and processes, political culture and

behaviors

A1a3UNYIEIVIMENgATTTUSEANEUAANS a1undvnSgusEAEuAEns
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HS 411 302 AslaalazN1SUIMNTINYNSIng 3 (3-0-6)
Thai Politics and Government Administration
sedviidensousneon : 1l
mmi’ﬁugmua33’3’@ummimnﬁadmsﬂﬂﬂiaﬂwﬂmﬂaﬁmuﬁdﬂwﬁu QRN EREIEH
an1duniensiile Ly §3555UYA WITUMINYR3EY S5an1 S3U1a 18 wesANsIdBsuaNgy
wadselen nug UATH $gusemns madidusaumensdiosmwesszeivu nsdends aruduius
3¥MIIN9LIB9UAZNITUINIT 1139933t T8UUTMITTIINISURUAUTEINY wazaaIunITalnIenIg
desfidrdylutiagiu naenaunsieseyt auvpuaziauolumsuily
Basic knowledge and evolution of Thai politics and government, structure and
political institutes, political parties and interest groups, treason; revolution, coup d’état,
public participation, election, the relationship between the politics and the administration,
organization for Thai public administration, and current political situations; analysis and

suggestion

HS 412 103 ulgungansn s 3 (3-0-6)
Public Policy
sednidesSeunie : lad
wnAefiugilunsinsuagiiasesiulovisassmgsedusng 4 fuuulunsiinsei
ulsue mansevuvesileuieanstsae n1siisuuUasmloungludisansis 9 nIlAnw
Basic concepts in studying and analyzing of public policy at various levels, models in
policy analyzing, impact of public policy, some policy changes in different periods, case

studies

HS 412 104 RANUAZNATANITINAY 3 (3-0-6)
Principles and Techniques of Planning
ednfidesSounden : Taif
AUNUNEY YTV LATRUIAMAEITUNITIIUNY ANEIAYTOINITINUNY DIAUTZNDU
hAZUITZLANYBINTITINHNU ﬂi%U’JuﬁJﬂﬁIUﬂ’]i’JNLLNu ﬂiS‘U’J‘Llﬂ’]iLLa%ﬂngGI’eJu‘Uaﬂﬂ’]i’J’NLLNL!
mMsleTgianiumsaiifiensnaunuds ﬂaqwﬁ’LLasmiu'%mmmﬁﬁmm%’uﬁmawiamswsmz
Meaning, philosophy and concepts of planning, importance of planning, factors and
types of planning, paradigm of planning, processes and steps of planning, situation analysis

for strategic planning and administration with public responsibility
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AHU

@

g
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Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

\ATegAansamIuTgUTEAEUAENS 3 (3-0-6)
Economic for Public Administration
sednfidesdounden : id

SYUULATYINAT0BlantazveUssnalve n1snmuauleuisulauegnIsnay Lulfn
LﬁaaﬁumﬁﬁmﬂﬁgmiﬁugmmdLﬂ‘i‘@gﬁﬁ] UNUIMYRISTIUTEUULATEEAT

Global and Thailand economic system, Budget policy formulation, introduction to

economic problem, roles of government in economic system

ANUFUNUSIENINU BN 3 (3-0-6)
International Relations
MeAnidouTounneu : il

S9TUUALALHALINTYBIANENTUS 527 19U EinA WaAnLazgANNNTalidnare
woAnssuesiy wiesdleflilunisdidunudiiusseningg sulovufifsevilsemaiunin
Aeafuduinim anudauds uazanusuilosenineds

Nature and development of International Relations; Concepts and ideologies
affecting the behavior of the state. Tools in conducting International Relations; International

procedures; Concepts of peace, conflict and international cooperation

N1591UUAZNSTMTRVINTNSTFUTEAEUAENS 3 (3-0-6)
Academic Reading and Writing in Public Administration
MeAniidoaTeumdeu : 1l

ANBUENUINING 9NN ITBULALITEUUIIINTT UazTURUUTDNIUITINTNINGTT
Uszaaumans nannisiazmallansdiausanuisnnig

Characteristics of academic works, principles and methods of reading and writing
academic works and forms of public administration disciplines, principles and techniques of

academic works presentation

N15ANIATIZINNTUSEANEUAENS 3 (3-0-6)
Analytical Thinking in Public Administration
edvniideaFoumnneu : il

WnweRugudun1sen n1sils natudin msduatiide nsdnede waznisiiaue
pufakazdenniedaenadeu n1sandadning nsldveua waznisassusziuanifiesdmsu
UnAnwsgusseaumans 155aunIsuAnasIiusUsTAauans

Fundamental skills in reading, listening, recording, researching, citing, and presenting
written ideas and arguments; Critical Thinking, reasoning, and discussing platform for Public

Administration student; Selected literature in public administration
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HS 412 405

HS 412 406

HS 412 501

ATUIHITNITUTZNBUNISNIEIAY

Social Entrepreneurship Administration

sedviidensousneon : 1l
ATUNUNY WATWAIUINITVOILUIAANISUTENBUNITNIIE AN ﬂ’J’]JJﬁo']ﬂuiyﬂJ’eN
nsUsEneumsTadinusenIsuSIsanssal winnssumsdsnuiuuleuneansisay nsdifinui
‘U?J\'il‘l’]ﬁJLLﬁ%Gh\‘iUiSW]ﬂ
Definition and the development of social entrepreneurship concept; the importance
of social entrepreneurship to public administration; Social innovation and public policy; Case

studies in Thailand and other countries

N3UIMslASINSBeNagNs 3 (3-0-6)
Strategic Project Administration
sedvdidousounnen : 1

AUANHUSLTIIzUUT041ATINT Uselnnwedlasinis N15As1eRlasanis N1sulAsens
LUUAUR nMsUsedinlasants uifinnsdnnisdenaens nsuszanduinnssulunisuimslasenis
WENSUSMINIUATS S0l aAuTetymuaziuwImansudluluntsuinislaseng

System relations of projects, type of project, project analyses, implementation,
evaluation, principles of strategic management, application of innovation to project
management for public administration, seminars on project management problems and

solutions

NANNYUAULNNIVY 3 (3-0-6)
Principle of Public Law
s1edvdiFensousnon : 1l

mmwmaLLasﬁ'wmmwamgwmawwu wé’ﬂms‘uamgwmawwu ANSUWUIUTZLAN
V99 NYUUYUMVULALNNMUYLBNTU NITUINTATITUE ﬁwé"mazé'zyzy'mwﬂﬂmm 1@35Tunns
muANsaTgLas i Tivesy

Meaning and development of public law, the foundation of public law, distinction of
public law and private law, public services, commands and contracts in administrative law,

concepts of “due process” in controlling state and official power
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HS 412 785 wissnavnafnwInIsTUsEANaUAEnS 1 (1-1-2)

Preparation for Cooperative Education in Public Administration
einideSounnou : i

wIsumnamFeuduaniafny Seuidnvaiuvisasunuimmihivesesdinis el
UndAnwianvsguseanauamansidluuuatnivndnlundngesla lnelvidenasufunluesdns
AATFVTOLONTU

Preparation for co-operative study, learning the characteristics, positions, and role
duties of an organization either public or private to enhance the student’s capacity to be

ready for internship

HS 412 801 msuimsuassueluiesiu 3 (3-0-6)

Local Governance
sedvdidousounnen : 1

wnAasigUsemaumanslussduvieiu amduiuslassaiesinasenitanades
wagn1suimsTuseiuiguagseduiosdu nssvauimdlniuazgvsmandveinisuinsunases
Viasdiu nsrIunsUIMsUNAsesRsd i uNanY ANAINAITUTNITANTI T VRIRIANTUNATES
viosdiu unumesnemaiioslunsumsunasesiesiu

Concepts of public administration at local level, the power-structure based
relationship between politics and administration in national
and local levels, new paradigm and strategies of local governance, processes of local
administration focusing on performance, quality of public services of local organization units,

citizen sector’s role in local administration

HS 412 901 aliAansinsiies 3 (3-0-6)

Political Geography
sedvdidensounneon : 1l

AIUNLY VBUUNE LLazﬁwmmiﬂJaﬂLLmﬁmmaqﬁmﬁm%ﬂﬁLﬁaﬂ Qﬁmam‘milﬁamaz
Aruduitusiugfisgmans nisussandldgimansnisdedunsuimsdaniniady nadifnuiss
InsuazarsUszine

Definition, scope and development of Political Geography concepts; relations of
Political Geography and Geopolitics; Political Geography in public management; Case studies

in Thailand and other countries
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HS 413 105

HS 413 406

HS 413 403

AHU

@

g
ANEuYYuAARSuAtfoAuAARS nineduuauuriy

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

N3IANISNTNEINTUYILTNagNS 3 (3-0-6)
Strategies for Human Resource Management
nedniideTouniou : i

wnAn ndnns msdamminensuyudidanagns madenlssnagnduazulouiosunis
FAN1INTNeINTUYLE WIANAR NEE ITANINITVRINTIANINTNEINTUYYELTINagNS uleue
NSUSMSVINEINTUREY NT2UIUNTIUNMTTANTNINEINTUYYE NTLUIUNMTIANITNTHEINTUY WY
Ansouaquisnsassmn mswaun nMsviseinvinagnsliuselovd Ussiduniadunusssy
3u555UvRIYAaInsiunasgLazaenyy Jyniuasknliunisdanisvineinsuywdluniady
waznalenvuvativg elulafarsaumanldlunisdansminenuywd

Concepts; principles; strategic human resource management; connecting of strategies
and human resource management policy, process in human resource management, processes
of human resource, human resource management process; recruitment, development,
maintenance, and utilization; issues in ethics and morals of public officers and private officers;
problems and trends of Human Resource Management in The Public Sector and Private

Sector, human resource information technology

N1UINIINIARINIATY 3 (3-0-6)
Public Budget Administration
sednfidesSounden : Taid

LUIAR wq‘wﬁ LAZAUNNIYVDINITASIAITITUY Imm{uﬁ'uiwummﬁﬁ ulyunenIg
LAT¥FNY UleuIen1IAse Wleu1en15du 9185090955 N18010T F18T18AI51TNE NITUTUIS
JUUTSHNQULN LAY LLazﬂﬁaWﬁWims

Concepts, theories and definitions of public finance with an emphasis on the fiscal
system, economic policy, fiscal policy, monetary policy, sovernment revenues, taxation,

public expenditures, public budget administration and public debts

32U IReNeSTgUsTAEUAEnS 3 (3-0-6)
Research Methodology in Public Administration
Medniidensoumnen : 1l

ANUFURUS TENININITITENIFIRNAIans A UTTUTEAaUAIEns ndnuazUsennves
N1539898 MTUIMS MIvuaiite A101u3T8uazN15e0NLUUNTIVY NITEUATIBEE N15asIe
\n3esileddy mafutazmslinszsiteya malsuseny madsuuaznsUszidunansise

The relationship between social sciences research and public administration,
principles and typology of administrative research methodology, research topics, research
question and research design, random sampling, research tools building, data collecting and

analysis, research writing and evaluation
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HS 413 404

HS 413 405

HS 413 415

AHU

@

g
ANEuYYuAARSuAtfoAuAARS nineduuauuriy

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

nsWAILININgINTUYBdBenagns 3 (3-0-6)
Strategies for Human Resource Development
edniiFeaFoumnieu : il

Us gy Aarad unn wuade wazulourenisusuisnsweansuy vd

L%Qﬂ@‘q‘ﬂé ﬂﬂ’]'WLL’]fﬂéJEJlIGU@Qﬂ’]i'J’NLLN“LJV]‘%JWEJ’]ﬂilIHUE’j ﬂ’]i’]’NLLNU‘V]%JWEJ’WﬂilJHT'}EjﬁJUﬂ’]?J’NLLNU

'
s aa a

nagwnos A5nsazinAtianig il ﬁi‘lﬂuﬂ?iﬁ@uu’]ﬂ’ﬂuiﬂﬁ’mﬁ’m’]iﬂ“UENL!F’]a']ﬂi ATNAIUILEE
A1TRNBUTY ﬂ’ﬂll‘-ﬂe']L{JUIUﬂWSWGNUWLLazﬂﬂE]U'iM A1TINLRURALILAE R NDUTNNNSUSEINUNANTS
Wannyarauaznsineusy Jamilunisianiuaznisineusy nMsimuIningInIuyudveIeInnis
mMAsguaznIANYUvDLlnY

Philosophy, background, concepts, strategic human resource administration policy,
in human resource management in context as planning and strategic planning, methods and
technigues in human resource development, particularly on development and training,
training needs, personnel development and training planning, evaluation of personnel
development and training, problems in development and training, Human Resource

Management in The Public Sector and Private Sector

AIBINHNBNITUIMTUEITI TS 3 (3-0-6)
English for Administration
MedniidoaFeumdey : 1uid

mdwrinwsanquitdidgeaulouisaisisig nMsuImskariauIeddng NsuIns
N13RUNNTAGIANEITAY NMTUSMITUASTRILININEINSUYLE NENLALIATANITEIUUNAIINLALHIT)
mwdangy nsfnufiRnsUszgndldinudinguiionisudmsnuasisue

Crucial vocabularies of public policy, organization administration and development,
public finance and budget administration, human resource administration and development,
principle and technique of reading article and textbook in English, English application practices

for administration

NsUIMsHATATNFURRTEUsSBAD SR UE 3 (3-0-6)
Administration and Responsibility in Human Security
edvniideaFuumnneu : il

LuIAANIFUTMIANT UAIY BT LAZAMUSURATOU TRUINITANITUASLY BE
LaguIMINIUIsians domanulsiiuamwesuyudlutiagtu Whmnonsfauiegiedsdu
WATIANTAANY

Concepts of administration and responsibility, evolution and direction of human

security, problems of human security, Sustainable development goals, analysis case study
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HS 413 416

HS 413 502

HS 413 503

US ™

nm:l(uuman%miammal% nninenduuauunriu

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

ASUINISTORNINLAZNNTIANTITANTALE S 3 (3-0-6)
Dispute Resolution and Conflict Management
edviideniounde : Tfl
WIAA N2UIUNNT FTamnsvesnisumstefinnuaznisdanisautauds waiesile
nsuimstednm ldun meldeygnlanainis nszuiumsdoasuaznisienudauiu nslndinas
AUNANY mi‘d‘immadL.Lazammmt.ﬂuﬁ’mgﬁiaﬁu 1519591919509 NTENIBALA AN B LITLAR
NSTUIUNIINITATIADTEY N1IUENYINITIYANTULSS JULUU TBNsdmTUNISIANIsANTALE
FILUU wagnIMAnEINSUSMSTaRnInLazn1sinn1sautandslulseimalneiaz seavaina
Concepts, processes, the development of dispute resolution and conflict
management, dispute resolution’s tools; arbitration, collaborative law, mediation,
reconciliation, negotiation, facilitation and avoidance, styles and methods for conflict
management, dispute resolution and conflict management’s styles and case studies both

domestically and globally

nHMUIEUNATEY 3 (3-0-6)
Administrative Law
MeAniidoaFeumdeu : il

nufuazuuAamisUnases ndnunasesesiguasiiviniivessy avsuasminisenineds
AULNYU kazlanyuUNuTy N1UTNITaIEITY Admnunases dfnssuuazdyamiaunases
nsmuen S1unasguazdiniifivesds GATmeUnases

Concepts of public and private management, principles of state administration and
authorities, rights and obligation between public and private sectors, and private and public
sectors, public services, governing orders, laws and contracts in governing, the control of state

power and authorities, governing ways in law

NHWNIYLINIUY 3 (3-0-6)
Labor Law
sednfidesSounden : Tid

wann1sdfyeInguuenssy UseiRanudunvesinguuisussnululszsndlne
NANNYVUILAUATOIMTINU UTINUFURUS TFNI1TUIAALINIULALAIALTINU N1TTANIU
N15UTZNOUDNTNUDIAUAINAY Nanadann1sdsandszi® wasitauiniseesnisusziudsny
nQuINeUsEIUIAL

Principles of labor law, history of labor law in Thailand, principles of labor protection

law, labor relation, labor procedure and labor court, recruitment, foreign worker career,

principles of social security, history and evolution of social security, social security law
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Faculty of Humanities and Social

ARENYUEAEATLATHIANAENT A INEIFEYDULAL

HS 413 601 ﬂ‘]iU%W]‘é’ﬁ"lﬁ’]iﬂJSﬁlUﬂ’J’lﬁJWa’]ﬂ‘]ﬂa‘]El‘Vl’Nal\‘iﬂﬁJ 3 (3-0-6)

Public Administration and Social Diversity
sedvdidonsounneon : 1l

AYINNNNY VOUTBUALLLIAAAEITUAIIVAINANEN19E AL ATLUANATSUAYSREnYa]
‘1/]’]\‘1?7&F"IiJI‘lJﬂiSU’J‘lJﬂ'ﬁﬁ’]MUﬂ‘lJIEJU']EJﬁ']ﬁ']im% A1SUSANSESITULAUAIUN LAY ﬂ’ﬂﬂJL‘ﬁuﬁiiﬂJ
uavMadenufin nsdldnwiiiluuassnespina

Definition, scope and concept of social diversity; Social differences and identity in
public policy process; Equality, equity, and discrimination in Public Service provision; Case

studies in Thailand and other countries.

HS 413 602 NSHAILILAZIANISNSNEINTTITUTIALALRILING DN 3 (3-0-6)
Natural Resource Development and Management
edIMNGeusyuNneY : hull

'3 4 a

WUIAANG WYY ITUUTIAY AMUFNRUS U AUF WINd B N1TUTMITHAZNITTANTT

9

v '
=

NiNEINISITNAUarAuwInd ey QRFRTG RTINS EE BT wAdANSIATEiAE B
mMsUszifiunansgnudandon dau quaIn LaznsaAnY)

Concepts and theory of ecosystem, relation of human and environment,
administration and management in national resource and environment, landscape and geo-

ecology analysis, technic in risk analysis, environment social health impact assessment (ESHIA),

and case study

HS 413 603 ms%’wmsﬁuﬁuazgﬁmﬂ 3 (3-0-6)

Spatial and Regional Management
sednidesSeunie : 1

wnfn oud fuiiuazniinig siuaiids nguinsiaudiesuasauun mslinsziiade
mﬂuuasmﬂuaﬂﬁyuﬁlLLazqﬁmmﬁamiﬁwm msmumuqmﬁmam‘ Asdan1sLd e uil
MMIUTELIUNE wagnIaAnY

Concepts and theories of spatial and regionals, location theory, urban-rural
development theories, analysis internal and external factors of spatial and regionals for

development, strategic planning, management, evaluation, and case study
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HS 413 604

HS 413 605

HS 413 606

HS 414 408

AHU

@

g
ANEuYYuAARSuAtfoAuAARS nineduuauuriy

Faculty of Hurmanities and Social Sciences Khan kaen University

N133AN13NAST MALNYY uasdseridens 3 (3-0-6)
Public, Private and Civil Society Management
MeAndoTeuneu : i
ALY WUIAALAENUYANITINNITAIAST AAENTULAEAIAUTEEIRY [WTgULEY
AMLLANGAN ANAGIEAFS Anuduiusienles uazn1sUsEauAuT T osEninanaly
AALENTULAZUITTIEIAN UNUIMTBIUTENAIAUAUNITIANISNIASTHATNITUTNEs s U bl
Definition, concept, and theory of Public, Private and Civil Society Management;
Comparative differences, similarities, relationships, and partnerships between public, private,

and civil sectors; Role of civil society in New Public Management and service provision.

ms%’mn’n%’agaLﬁamiu'%mimummimz 3 (3-0-6)
Data Management for Governance
edvideniounde : Tfl

Ingrmsdeyatunuzih, msdanmsgudeya uazadsdoya mslinszvinaziiaue Joya
mMaUsggndliiedosiomsdavalunmsinneideya inusidudusonsiinszidoya

Introduction to data science, database management and data warehousing, data
analytic and visualization, application of digital tools in data analysis, essential skills for data
analytics
ATUIHITILEISITUSHUUAIIN S 3 (3-0-6)
Digital Governance
edviideniounde : lifl

LUIAANITUTTIULUUATIE N1500NLUULAENAIUINITUTUITIUAISITULLUUATID
mM3davhuinsansIsasLuURITa WnwsiisndusenisumseuassaswuuRava

Concept of digital governance, design and development of digital governance, digital

public services deliveries, essential skills for digital governance

A3YFITULALTITUAUA 3 (3-0-6)
Ethics and Good Governance
edudideusoumnon : 1l

LUIARLAYEf93E5TIULAEsTIINAUIA A3EsTTHvRNinUIMsuazn sTRILIgNs Duile
21N 9385550 UNTZUIUNTULEUIEEISITAE TUNY N1TTANITNTNEINT NIFIANITUTZANDN
N3UszIUNE waznIaAne

Concepts and theories of ethics and good governance, ethics of administrators and
development to the professional, ethics in the process of public policy, planning, resource

management, efficiency management, evaluation and case studies
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HS 414 409

HS 414 410

HS 414 761

A19IANTITUINNTAMULELIULAZA1IZINGA

Risk and Crisis Management

sedmiideuioumne : Ll
ﬂ’l']ll‘ﬁll']ﬁ]LLa%ﬂ’J’]JJﬁ']ﬁiyﬂJENﬂ'J'mLgﬂﬂLLaxﬂﬁ’Jzaﬂqm LLu’Jﬁﬂﬂ’]iU%%’ﬁﬂ’ﬂuLgﬂﬂLLaSeﬂ’nS
Ingavetesrng a3 ediolunisdnnisanudss msvimsanudsaaznnzingadanagns
ﬁﬂWNﬂ'ﬁ‘U%‘Wﬁﬂ’J’mL%ﬂﬂﬁ]\‘iﬁﬂﬂﬂ@ﬂ’]ﬂﬁ]
Definition and importance of risk and crisis; The concept of risk management and
crisis of organization; Risk management tools; Risk and crisis management strategy; Risk

management trends.

aazfiuazuyuedunus 3 (3-0-6)
Leadership and Human Relation
sedndideaseumnen : i

wnAnuaznguiveIn i AuautRLazAuAN YA UnuMMThiuazANAILNTAYeq
FN waznasymeduiusiuenig wasyuwy

Concepts and theories of leadership, qualifications and characteristics, function and
capability of the leader, types and sources of the leader and create the human relationship

in organization and community

funumesgussaauaans 1(1-1-2)
Seminar in Public Administration
sedndideaseumne : Ll

FununUsefiunedglssamaumans 1wy MIudmsvieadiu N3UIMs NiweInTsTINTA
wazdundey ﬂ’]i‘U%‘VﬁiaﬂﬁmiLLazﬂ/ﬁ’WEﬂﬂiﬁJL}Ué ATUTNITAMUTALES NITUTUITNITHAIUN
ajuszuuAamesguseenaumans

Seminars in public administration issues such as local administration, natural
resource and environment management, organization and human resource management,

conflict management, development administration, summary of thinking systems in public

administration
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HS 414 785 anfafnemnesgusEAauAans
Cooperative Education in Public Administration

edvfideaseuanniou : HS 412 785

n1sUURnulundtsuaiasgns etenu n1sdunuIUsEaUNITY N15UTNITUY
NSUNAUDUUIAA LAZNALENSNITUTINTIN
Apprentice in public or private organization, seminars on administrative experiences,

observation of administration, presentation of concepts and administrative strategies

g § L Q‘J
LW 014 804 anuilasdunefiunguunenily 3 (3-0-6)
Introduction to Law
a dl v a 1 1
einidesseunnneu : 1ifl
Anusilewunerdunguuneiluuasnguuneidfny taun S§o3suy nguuneunaway
WYY NYUUNETING NGUNIBBIRYT KASNTEUIUNNTLRATITU
The General principle of law and important law such as constitutional, civil and

commercial law, business law, criminal law and justice administration
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3. UUINIVUADNLET 6 wuwnA
Iuumieinsiunaaanangnslidesndt 129  wioefn
1. vanadvdnedialy 30 wuqehn
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1) nguAYIN1W 12 wiaeia
LI 101 001 AwBang 1 3 (3-0-6)
English |
LI 101 002 AW Y 2 3 (3-0-6)
English Il
LI 102 003 AWBINGY 3 3 (3-0-6)
English Il
LI 102 004 AMeBINgY 4 3 (3-0-6)
English IV
000 160 oufiuneSuazwalulafansaumanugiu Taidumibefin

Basic Computer and Information Technology
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2) ngadvuYEEAEATLasdIANAEnS
GE 161 892 AadAnaieassn
Art and Creative Apprentices
GE 153 158 WTInyn UL NITSYUTYUYY

Community Ways of Life and Community Learning
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3) nguAvIAdAFARSLALINIAEAS 6 Wiehn

GE 341 511 NIAALTNAUIMUAZITNEDAF T UL TR 3 (2-2-5)
Computational & Statistical Thinking for ABCD
GE 341 512 daRdmTuNIN AN 3 (2-2-5)

ABCD for All Professions
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4) nguIrAneIniluvesansNyBeAansuaTdIANAIEnS 6 waein
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HS 821 117 USwgAuindia 3 (3-0-6)

Philosophy and Way Life
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4.2) NGNS TEINA 3 vaefin
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HS 311 001  AMw13u 1 3 (3-0-6)
Chinese |

HS 321001 anwnduudusi 1 3 (3-0-6)
Basic Japanese |

HS 331 001  AwwNua 1 3 (3-0-6)
Korean |

HS 911 101  Awuwus 1 3 (3-0-6)
Khmer |

HS 921 101 A w1ans 1 3 (3-0-6)
Laotian |

HS 931101 ;w1 1 3 (3-0-6)
Myanmar Language |

HS 941 101  AMwlgau 1 3 (3-0-6)
Vietnamese |
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HS 951 101  awiunene) duladde 1
Bahasa Indonesia |
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2. NUINIVUINE 93 wulEin
1) ntju%mﬁugqu 24 wqenn
TihAnwamadeudsusasaourinseivisolivieneinfanlngouduulunmevds
HS 421 001 FemAnentuuusii 3 (3-0-6)
Introduction to Sociology
HS 421 002 muw?mﬁwuﬁﬁwﬁy’uuuzﬁw 3 (3-0-6)
Introduction to Cultural Anthropology
HS 421 003 Usziiulagiunedsniinenuazunyweinen 3 (3-0-6)
Current Issues in Sociology and Anthropology
HS 421 004 nsiAsuudamadinnuag Sansssu 3 (3-0-6)
Social and Cultural Change
HS 422 005 WIARLAENEANIEIRLINEN 3 (3-0-6)
Sociological Concepts and Theories
HS 422 006 WNARLAEN¥NIBNY TN 3 (3-0-6)
Anthropological Concepts and Theories
HS 422 007 s fouisisonadauinguazanyueineiuiug 3 (2-3-5)
Introduction to Research Methodology in Sociology and Anthropology
HS 423 008 NNIANEINIEIANLAZ TAUSTTULTINING 3 (3-0-6)

Critical Approaches in Social and Cultural Studies

2) ngudvUedy 54 wigin
TinAnwameifeuiounardouriusisindweluinioneiniasdnsowdninlunends 1
niheinslivdosnin 54 wiiein
2.1) nguvdeaningn
HS 421 101 AIAUANYINITRLD 3 (3-0-6)
Development Sociology
HS 423 102 v dlo 3 (3-0-6)
Urban Sociology
HS 424 103 NN UATYFAR 3 (3-0-6)

Economic Sociology
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2.2) NN ING WAL IAUUSTIU
HS 422 201 Yausssufnuduuugii
Introduction to Cultural Studies
HS 423202 nguwnAiuslunisidsuutas

Ethnic Groups in Transition

2.3) NgNAIYI52THUTTITHUASATNAUINTHEINTNY Y

HS 423301 seileuisideudenmnin 3(2-3-5)
Qualitative Research Methodology

HS 423 302 se108U35398LT9U 3(2-3-5)
Quantitative Research Methodology

HS 423303 wiaflan1sdanisteyaive 3(2-3-5)
Research Data Management Technique

HS 423 304  nsWawmSneInTUYYd 3 (3-0-6)
Human Resource Development

HS 424 305  NI3INUHLLAZNTHNBUTURANNSNEINTULLY 3 (2-3-5)
Planning and Training of Human Resources Development

HS 424 306  wenNNTIATIBYLTY 3(2-3-5)

Principles of Community Analysis

2.4) NHUIVIFIANINYATUYBEINY1 e

HS 422 401 lamddndiudaulan 3 (3-0-6)
Globalization and World Society

HS 422 402 msdeans Houazdenuinda 3 (3-0-6)
Communication, Media and Digital Society

HS 423 403 twAAAnNe 3 (3-0-6)
Gender Studies

HS 424 404  ¥8uAUANY 3 (3-0-6)
Border Studies

2.5) I RnuLazaunaRne 3 midgin
HS 424 785  avifiafinumedenuineiasinyueing) 9 vdIeiin

Co-operative Education in Sociology and Anthropology
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HS 423 104 fFruAnenisiilo 3 (3-0-6)
Political Sociology
HS 423 105 PN 19IANTS 3 (3-0-6)
Sociology of Organization
HS 423 106 InInedeny 3 (3-0-6)
Social Psychology
HS 423 107 DIANIILIINNUTEINARUNITHAILN 3 (3-0-6)
International Organization and Development
HS 422 108 Uszansuazdeny 3 (3-0-6)

Population and Society
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Applied Anthropology
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Anthropology of Media
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Anthropology of the Body
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Popular Culture
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Mekong Studies
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Basic Statistics for Social Sciences Research
HS 424 308 MBIV TELIUNE 3(2-3-5)
Evaluation Research
HS 423 309 MIEITIUNIVY 3(2-3-5)
Public Opinion Survey
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HS 423310  mTidewgAnssuguslaamsdanaiven
Consumer Behavior Research for Sociology

HS 423 311 MR URNMTLUUTd T
Participatory Action Research

HS 423 312 NMUTTEUNANTENUN TN AWINGN WagaunIn

Social, Environmental and Health Impact Assessment Studies

3.4) nfuATIFIRNINY AU YWY TIUETY
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Sociology of Sexuality

HS 424 406 YUIUNTHIRULAZUTEVIFIAL 3 (3-0-6)
Social Movement and Civil Society

HS 422 407 Fapinennisvieadien 3 (3-0-6)
Sociology of Tourism

HS 423 408 FIANINYTINP DT NLAZIY 3 (3-0-6)

Sociology of Occupations and Works

HS 423 409 FaPAngAIURIY 3 (3-0-6)
Sociology of Death

HS 423 410 Fapnenanudes 3 (3-0-6)
Sociology of Risk

HS 422 411 fpnAne1nsuslag 3 (3-0-6)

Sociology of Consumption
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Wswnsun1sAne

NANEGAT ARLU.F1VIIVIHIAUTNYATUIY WY INGN

U9 1 aansened 1 S etinh

LI 101 001 AYIBINY 1 3 (3-0-6)
English |

GE 161 892 Aalfnadieassd 3 (3-0-6)
Art and Creative Apprentices

GE 341 511 NIAALTIAUIMLALLTIED AdMS UL UTR 3 (2-2-5)

Computational & Statistical Thinking for ABCD

HS 421 001 FemAnertunusiin 3 (3-0-6)
Introduction to Sociology

HS 421 003 Usziiutagiumsdsnuineuazinyueine 3 (3-0-6)
Current Issues in Sociology and Anthropology

HS XXX XXX AMWRUsENA 3 nudIenn

Foreign Language

smTUULIIRamTEUEEUY 18 wu2wnn
FAIIUNUIARFEU 18 wiqenn
I 1 mamsnendi 2 wiena
LI 101 002 AYDINGY 2 3 (3-0-6)
English I
GE 341 512 1U%8: WinnsuAIvadmsuTin 3 (2-2-5)
ABCD: Digital Innovation for Life
HS 821 117 USugivinain 3 (3-0-6)
Philosophy and Way Life
HS 421 002 umwﬁwmi’muﬁsswﬂy’uuuzﬁﬂ 3 (3-0-6)
Introduction to Cultural Anthropology
HS 421 004 MswAsunlamadenunas Sausssu 3 (3-0-6)
Social and Cultural Change
TR mzlgUEEUY 15 wilngin
FAIIUNUIBARE AU 33 wulenn
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UM 2 aAnsAneN 1 S etinh)

LI 102 003 AN 3 3 (3-0-6)
English Il
HS 422 005 WIARALAE NG YN FIALINEN 3 (3-0-6)

Sociological Concepts and Theories

HS 422401 TanAdmidudeaulan 3 (3-0-6)
Globalization and World Society

HS 422 101 daAnIneIN1 T 3 (3-0-6)
Development Sociology

HS XXX XXX 3yndenvesivien / 3vin 3 wiefn
Major Elective Course / Minor Course

XX XXX XXX Fvndenidd 3 Mene

Free Elective Courses

SUIUIUNUBARAINZITB U 18 wiuenn
IR EU 51 wuenn
I 2 mamsnendi 2 wiena
LI 102 004 AWBINgY 4 3 (3-0-6)
English IV
HS 422 006 WIRALAZNO BN 1N YL INeN 3 (3-0-6)

Anthropological Concepts and Theories

HS 422 007 szLﬁauﬁ%ﬁ%’ﬂmqé’aﬂﬁwmLLasmywaimm%’juLLusﬂw 3(2-3-5)
Introduction to Research Methodology in Sociology and Anthropology

HS 422 201 SausssuAnvtuLzh 3 (3-0-6)
Introduction to Cultural Studies

HS 422 402 msdedns dowazdenundva 3 (3-0-6)
Communication, Media and Digital Society

HS XXX XXX A aenveIrLen / 31ln 3 NUEAn
Major Elective Course / Minor Course

syuduIUrineinamziiouSeu 18 wua8An
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Uit 3 mamsAnuii 1 wuwn

GE 153 158 WTInYLBULaENITEIUTYUYY 3 (1-6-4)
Community Ways of Life and Community Learning

HS 423 008 NMIANY N IANLAZ TAUSTTULTTINING 3 (3-0-6)
Critical Approaches in Social and Cultural Studies

HS 423 301 st deUiITeIgn NN 3(2-3-5)
Qualitative Research Methodology

HS 423 403 WANIEfAnY 3 (3-0-6)
Gender Studies

HS XXX XXX A udenvesivien / 3 6 vena

Major Elective Course / Minor Course

FAIUNLIANAINZLTE U 18 wu2wnn

FIIUNRUIARE AU 87 wiqefin

I 3 mamsinedi 2 wiqein

HS 423 302 sz 0T IBLTIUTL 3 (2-3-5)
Quantitative Research Methodology

HS 423 303 walANIInNItayaide 3 (2-3-5)

Research Data Management Technique

HS 423 102 daning o 3 (3-0-6)
Urban Sociology

HS 423 202 nauARLglunsasuLUAY 3 (3-0-6)
Ethnic Groups in Transition

HS 423 304 NSWRNSNEINTUYYE 3 (3-0-6)
Human Resource Development

HS XXX XXX I ndenvasIen / JvIn 3 mena
Major Elective Course / Minor Course

squIUUMIITAnawmslsUEEY 18 wuaenn

SAUAIMUIURUIBANETE 105 wiaena
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U9 4 aan1sfned 1
HS 424 305 N3 NHULAZN RN UTIHRNS NN TUYYY

3(2-3-5)
Planning and Training of Human Resources Development

HS 424 306 NANNITIAT ALY 3 (2-3-5)
Principles of Community Analysis

HS 424 404 YIYLAUFAN 3 (3-0-6)
Border Studies

HS 424 103 FPUINYUATYTAR 3 (3-0-6)
Economic Sociology

XX XXX XXX A ndends 3 NYnm

Free Elective Courses

saIUIURUIInamzsuEyU 15 wilnein
FIIUNRUIARE AU 120 wuqeAn
I 4 mamsinendi 2 wiena
HS 424 785 anfafinyIMnednaine avinyyeIne 9 (0-36-9)
Co-operative Education in Sociology and Anthropology
I RAamTEUEEUY 9 wilefn
SAIUNUIAREZ AU 129 wuqgin
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